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1) TEXTO DE LA CITACION 


“Montevideo, 14 de noviembre de 2006. 


La CAMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria mañana miércoles 15 de noviembre, ala hora 16,a 
fin de informarse de los asuntos entrados y considerar el 
siguiente 


ORDEN DEL DIA 


Discusión general y particular de los siguientes proyec- 
tos de ley: 


1%) por el que se crea el Fondo Lechero y se establecen 
normas para su regulación. 
Carp. N* 637/06 - Rep. N*367/06 


2?) por el que se modifican e incorporan disposiciones 
del Código de la Niñez y la Adolescencia, relativas al 
maltrato y a la violencia sexual a menores y adoles- 
centes. 

Carp. N* 416/05 - Rep. N*365/06 


3%) por el que se regula el trabajo doméstico. 
Carp. N” 580/06 - Rep. N*366/06 


4”) Informe de la Comisión de Defensa Nacional relacio- 
nado con la solicitud de venia del Poder Ejecutivo 
para conferir el ascenso al grado de Capitán de Navío 
de la Armada Nacional, con fecha 1” de febrero de 
2006, a un señor Capitán de Fragata. 

Carp. N” 654/06 - Rep. N*368/06 


Claudia Palacio 
Prosecretaria 


Hugo Rodríguez Filippini 
Secretario.” 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Abreu, Alfie, Amaro, 
Antía, Baráibar, Breccia, Cid, Couriel, Dalmás, Gallinal, 
Heber, Korzeniak, Lapaz, Lara Gilene, Larrañaga, Long, 


Lorier, Michelini, Moreira, Nicolini, Penadés, Percovich, 
Ríos, Rubio, Sanguinetti, Saravia, Topolansky, Vaillant y 
Xavier. 


FALTAN: con licencia el señor Presidente de la Cámara 
de Senadores, don Rodolfo Nin Novoa. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la 
sesión. 


(Es la hora 16 y 09 minutos) 
- Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes:) 


“El Ministerio de Industria, Energía y Minería, en cum- 
plimiento de la resolución del Senado de fecha 10 de julio de 
2003, remite los Estados Contables de Petrolera del Conosur 
S.A. y de Carboclor S.A. (Ex-Sol Petróleo S.A.). 

- REPARTASE. 


La Junta Departamental de Artigas remite copia de la 
versión taquigráfica de las palabras del señor Edil Roberto 
Carlos Moreira, relativas al planteamiento realizado por el 
señor Arlindo Sanchis Gómez referente a la problemática 
que enfrenta el sector minero de ese departamento. 

- TENGASE PRESENTE. 


La Junta Departamental de Rivera remite copia de las 
palabras del señor Edil Dr. Gerardo Amarilla, referidas a la 
conformación de Mercado Común del Sur. 

- ALA COMISION DEASUNTOS INTERNACIONALES.” 


4)  INASISTENCIAS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo que 
establece el artículo 53 del Reglamento de la Cámara de 
Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las anteriores 
convocatorias, en el caso de que existieran. 
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(Se da de las siguientes:) 
SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 


En la sesión ordinaria del día de ayer no se registraron 
inasistencias. 


En lo que respecta a las inasistencias de los señores 
Senadores a sus respectivas Comisiones, cabe informar 
que: 


- A la sesión de la Comisión de Asuntos Laborales y 
Seguridad Social del día de ayer faltaron con aviso los 
señores Senadores Alfie, Gallinal, Lorier y Ríos. 


- A la sesión de la Comisión de Salud Pública del mismo 
día faltó con aviso el señor Senador Da Rosa. 


- A la sesión de la Comisión de Constitución y Legisla- 
ción del mismo día faltó con aviso el señor Senador Ríos. 


5) FALTA DE RESPUESTA DEL GOBIERNO A LOS 
PEDIDOS DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa ala hora pre- 
via. 


Tiene la palabra el señor Senador Lapaz. 


SEÑOR LAPAZ.- Hoy me referiré a tres temas: los pedi- 
dos de informes que no contesta el Gobierno, contemplar 
los derechos de los sordos a ser comprendidos, y la incer- 
tidumbre del futuro de la textil Cedetex. 


Con respecto al primero, quiero expresar mi alarma, 
sorpresa, y hasta cierto dejo de indignación por la forma en 
que el Gobierno deja sin respuestas los pedidos de informes 
que, en el uso de un derecho, enviamos los legisladores. 


Es un tema que he hablado, conversado, sin atisbos de 
discusión con varios colegas del oficialismo. 


La situación no ha mejorado y, según información de 
prensa que nadie ha desmentido, el 45,5% de los pedidos de 
Diputados están sin respuesta, lo que supone especiales 
dificultades para cumplir una de las tareas más importantes 
que nos está encomendada: controlar la acción del Poder 
Ejecutivo y solicitarle la información que se considere 
necesaria sobre su gestión en el aparato estatal. 


A esta altura, no sé si pensar en indolencia, imposibili- 
dad de sobrellevar una carga de trabajo, incapacidad en 
algún tramo de la natural cadena de instrumentación de la 
respuesta o, como maneja la información periodística, que 
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el Gobierno ha resistido el control que recibe de parte del 
Parlamento, lo que sería muy desagradable y antidemocrático. 


El artículo de referencia, del diario “El País”, informa 
que: “El Partido Nacional ha sido la colectividad que más 
solicitudes cursó, pero al igual que las otras fuerzas políti- 
cas, no ha tenido suerte en obtener respuestas del Poder 
Ejecutivo. Existe un malestar generalizado por la falta de 
éstas”. 


Al 1% de noviembre, los Partidos Nacional, Colorado, 
Independiente y el propio Frente Amplio remitieron un total 
de 777 pedidos de informes desde la Cámara de Diputados. 
Los legisladores nacionalistas cursaron 455 (58,5%), los 
legisladores de la coalición de Gobierno unos 175, los 
representantes colorados 143, y 4 el integrante del Partido 
Independiente. 


Los Diputados del Frente Amplio obtuvieron respues- 
tas en casi el 60% de los casos; los colorados, en un 53%; 
los blancos, en un 52%; y el Diputado independiente, en un 
50%. 


El 45,5% del total de pedidos no fueron contestados por 
los jerarcas del Ejecutivo o por las autoridades de otras 
dependencias estatales. 


Este guarismo varía según la Cartera pero, por ejemplo, 
de los 52 que recibió el Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas desde el 1”? de marzo de 2005 hasta la fecha, sólo 7 
fueron respondidos. ¡Un verdadero disparate! 


Las Carteras que más pedidos recibieron fueron la de 
Economía y Finanzas, con 97, de los cuales 76 fueron 
respondidos; y la de Educación y Cultura, con 94, de los que 
sólo 36 fueron contestados. 


La que menos pedidos recibió fue la de Turismo y 
Deporte, que de un total de 12 sólo envió 2 respuestas. 


Entre los pedidos de informes que no contestó el Minis- 
terio de Transporte y Obras Públicas se encuentra uno que 
redactaron conjuntamente Diputados blancos y 
frenteamplistas. 


Por todo esto, y por haberlo sufrido personalmente en 
varios casos, quiero manifestar no sólo molestia, sino tam- 
bién decepción, cuando todos sabemos que la tecnología 
de la información posibilita recabar, procesar, ordenar y 
transmitir datos con mínimo esfuerzo, y hasta rapidez y 
creatividad. 


No sé silo mejor será modificar plazos, elevar una minuta 
de comunicación a todo el Poder Ejecutivo, o seguir espe- 
rando que las jerarquías se dignen contestar nuestros pe- 
didos de informes cuando quieran, si es que quieren. 
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Deseo que estas palabras se pongan en conocimiento de 
la Presidencia de la República, de todos los Ministerios y 
Gobiernos Departamentales del país. 


6) DERECHO DE LOS SORDOS A SER COMPREN- 
DIDOS 


SEÑOR PRESIDENTE .- Para referirse a otro tema, conti- 
núa en uso de la palabra el señor Senador Lapaz. 


SEÑOR LAPAZ.- En el Uruguay hay treinta mil sordos y 
sólo alrededor de cincuenta intérpretes que transmiten el 
lenguaje de señas. Esta es sólo una de las incoherencias 
culturales y sanitarias de este país, que debemos abocarnos 
a superar. 


Por eso, he presentado hace unos días un proyecto de 
ley en este Parlamento, referido a la situación por la que 
atraviesan las personas con esa discapacidad, que afecta la 
audición, para la cual la legislación debe tratar de encontrar 
vías de equidad restauradora. 


La filosofía democrática del país, que se recoge en el 
texto constitucional, es un notable compendio proteccio- 
nista de los Derechos Humanos, lo que, en su transferencia 
a la realidad práctica, no siempre puede cumplir a plenitud 
sus propósitos de igualdad y justicia. 


Creo que tenemos el deber de tomar en cuenta a los 
grupos con capacidades diferentes o disminuidas, en este 
caso partiendo de la incorporación a los Ministerios de 
Educación y Cultura y del Interior de funcionarios expertos 
en lenguaje de señas uruguayas, para facilitar las gestiones 
que involucren a ciudadanos sordos; también agregando a 
la currícula de la Escuela Nacional de Policía cursos para- 
lelos o facultativos a favor de los cadetes y futuros oficia- 
les. 


Los Ministerios citados podrán, arequerimiento de otros 
organismos públicos, apoyar solicitudes expresas en esta 
dirección, dando prioridad a aspectos jurídicos y sanita- 
rios. 


Como decía, en Uruguay se estima que hay más de treinta 
mil sordos, necesitados del lenguaje de señas para enten- 
derse entre sí y con los demás, dentro de su condición de 
minoría lingúística en lo cuantitativo, aunque no en lo 
cualitativo desde el punto de vista de la Justicia. 


Para esa cantidad, el número de intérpretes nacionales 
apenas supera el medio centenar, y sólo se enseña el len- 
guaje de señas en la Asociación de Sordos. 


Por otro lado, la falta de higiene de la audición, ahora 
muy amenazada por ciertos usos y costumbres culturales de 
la juventud -como el abuso de exagerados y perjudiciales 
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volúmenes en la música de las fiestas-, pronostica que la 
sordera crecerá a grados increíbles. 


El muro que se levanta entre quien maneja un código 
comunicacional y quien no lo tiene provoca relaciones de 
no entendimiento que son especialmente limitantes y dañi- 
nas, lo que llega al extremo en el caso de la denuncia policial, 
como en las investigaciones o en la producción de pruebas 
de los procesos policíaco-jurídicos. 


Nos consta que muchas personas sordas prefieren 
autoaislarse tras experiencias de denuncias frustradas, por 
la imposibilidad de descifrar o entender los códigos del 
otro. 


El hombre es un ser social, la sociedad es un conjunto de 
interrelaciones, además de instituciones. La sociabilidad 
debe ser protegida por esas instituciones. 


Aprobando este proyecto no sólo favoreceríamos a los 
discapacitados auditivos sino a toda la sociedad, impulsan- 
do más y mejor comunicación, más segura y directa, lo que 
supone no sólo entender intelectualmente, sino también 
comprender afectivamente. 


Si muchos problemas de este tipo dieron origen, en el 
afán explicativo y académico, ala denominada “Teoría de la 
Comunicación” -cuyo principal referente radica en detectar 
y eliminar los llamados “ruidos” o interferencias que la 
afectan, acotando la posibilidad de entendimiento-, al dara 
los sordos mayores posibilidades de comunicarse, estamos 
defendiendo un derecho que se relaciona con la libertad de 
expresión. 


Deseo que la versión taquigráfica de mis palabras en 
este segundo tema se ponga en conocimiento de la Presi- 
dencia de la República, de los Ministerios de Educación y 
Cultura, del Interior y de Salud Pública, de la Suprema Corte 
de Justicia, de la Asociación de Sordos, a las Intendencias 
Municipales, a las Juntas Departamentales y a las Juntas 
Locales Autónomas de todo el país. 


7) INCERTIDUMBRE POR EL FUTURO DE LA TEX- 
TIL CEDETEX 


SEÑOR PRESIDENTE.- Para referirse a otro tema, conti- 
núa en el uso de la palabra el señor Senador Lapaz. 


SEÑOR LAPAZ.- Señor Presidente: en el último año, 
varias veces he manifestado honda preocupación por el 
futuro de la textil Cedetex, de Cardona (Soriano), vecina de 
la coloniense Florencio Sánchez, cuya producción es nece- 
saria para la empresa Agolán. 


No hago más que compartir la incertidumbre de sus 
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empleados, una veintena, que lleva el sueldo a sus familias 
y lo vuelcan en el comercio local. 


Siendo Intendente de Soriano, cuando la industria esta- 
ba cerrada, hice gestiones para su reapertura, cosa que se 
logró, y ya en esta Cámara Alta, en diciembre pasado, 
expresé alarma por el eventual retiro de máquinas de la 
industria. 


Finalmente, estuve presente hace un mes en el remate del 
edificio y solar de campo de la textil, que se cumplió en la 
Ciudad Vieja de Montevideo. Allí estaban autoridades del 
BROU, de la Corporación Nacional para el Desarrollo, repre- 
sentantes de los trabajadores y este Senador, faltando 
autoridades de Soriano. La subasta comenzó sin base, 
ofreciendo el BROU inicialmente U$S 100.000; el Santander 
y un grupo empresarial industrial de Soriano subieron la 
oferta hasta U$S 300.000, pero el BROU dijo “U$S 310.000” 
y se quedó sin competidores, bajándose el martillo. 


Anteriormente, preocupado por el futuro de Cedetex y 
de los trabajadores, me había expresado ante esta Cámara 
Alta el 5 de setiembre último, ante la Presidencia de la 
República, el Ministerio de Industria, Energía y Minería, el 
BROU y la Corporación Nacional para el Desarrollo, en este 
caso con el director Tomás Alonso, al no estar en el país, por 
razones inherentes a su tarea, el Presidente, que viajó a Isla 
Margarita. 


Incluso, me llegó información oficial de que la Corpora- 
ción Nacional para el Desarrollo se desentendería de la 
textil, que ha tenido siempre una vida de discontinuidades 
fabriles. 


En la página oficial de la Corporación en Internet, en el 
documento Plan Estratégico 2006-2010, se menciona: Ges- 
tión y Venta de Cedetex Cardona. Poco después me llegó 
una rectificación, pero nada se me adelantó sobre el futuro 
de Cedetex y se me informó que la subasta tomaba de 
sorpresa a la Corporación Nacional para el Desarrollo, que 
había mantenido contactos con los bancos acreedores - 
República, Caja Obrera y Santander- un mes antes. Se me 
comunicó que el remate era sólo por la deuda con el 
Santander. 


Las hipotecas alcanzan una cifra cercana a USS 1:300.000, 
discriminadas en: U$S 600.000 a favor del Banco de la 
República; U$S 500.000, del Banco La Caja Obrera; y 
U$S 200.000 del Banco Santander. Pero el valor del inmueble 
y el predio era inferior. 


La pregunta que todos nos hacemos es: ¿cuál será el 
futuro de Cedetex y su personal? 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras pase 
ala Corporación Nacional para el Desarrollo, al Banco de la 
República Oriental del Uruguay, a Cedetex Cardona, a 
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Agolán, a las Intendencias Municipales y Juntas Departa- 
mentales de Soriano y Colonia, y a las Juntas Locales de 
Cardona y Florencio Sánchez. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se van a votar los tres trámites 
solicitados. 


(Se votan:) 


-16en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


S) TRAFICO DE PERSONAS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra la señora Senadora Percovich. 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: en los últi- 
mos meses se han realizado una serie de eventos y foros 
parlamentarios, algunos propiciados por el propio Poder 
Ejecutivo, y otros apoyados por organizaciones internacio- 
nales que tienen que ver con el tema de las migraciones, 
porque estamos en el Año Internacional sobre las Migracio- 
nes. Nuestra propia Cumbre Iberoamericana se basó en ese 
tema. 


Dentro del extenso y complejo tema -que hoy es “el 
tema” en el mundo- de las migraciones que nuestros hom- 
bres y mujeres del mundo realizan para sobrevivir -sobre 
todo en el caso de la migración económica-, está el uso que 
algunos individuos que trabajan en la ilegalidad hacen de 
esa movilidad, traficando con la necesidad de las personas. 
El tema del tráfico y de la trata de personas se ha trabajado 
en esos eventos. 


En el Uruguay -donde parecía que el tema no existía- se 
han seguido una serie de investigaciones a lo largo de 
varios años, y aunque a veces se han interrumpido, en los 
últimos dos años se han retomado con bastante fuerza. Se 
ha constatado que el Uruguay no solamente es un país de 
pasaje de tráfico de personas -especialmente en el Cono 
Sur-, sino que también es un país de origen, que traslada 
personas, fundamentalmente hacia Europa, en esta humi- 
llante condición. 


Precisamente, en el día de ayer se presentó una de esas 
investigaciones, como se habían presentado otras aquí, en 
las instalaciones del Palacio Legislativo. 


Uno de los temas que nos preocupan -y que nos debería 
preocupar a todos, como legisladores con responsabilidad 
sobre los derechos de los ciudadanos y ciudadanas- es el 
seguimiento de estos datos, que a veces surgen inconexos. 
Incluso, durante por lo menos quince años, a menudo 
quienes recibieron denuncias terminaron contra una espe- 
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cie de muro invisible que les impedía seguir las investiga- 
ciones. Hay silencios institucionales que, en mi humilde 
opinión, suponen complicidades; hay silencios de indife- 
rencia frente al tema, como los de los vecinos cuando 
alguien hace la denuncia; hay silencios de supervivencia de 
los propios familiares, que en muchos casos saben que se 
trata de una estrategia para un trabajo que afecta la digni- 
dad de la persona, ya que muchas veces el tema es el de la 
prostitución o el trabajo sexual, que es una forma de super- 
vivencia para algunas familias. 


Por supuesto, los traficantes aprovechan la naturaliza- 
ción cultural del hecho. Considero, entonces, que es nues- 
tro compromiso no callarnos frente al tema, visibilizarlo, 
incluirlo en la agenda política de la comunicación, y evitar 
la normalización. 


Varios Legisladores del Senado y de la Cámara de Re- 
presentantes participamos en Comisiones del Parlatino, de 
la Unión Interparlamentaria y en Foros Iberoamericanos. El 
último que se llevó a cabo, que fue el Foro Parlamentario 
Iberoamericano, trató el tema “migraciones” y terminó ha- 
ciendo declaraciones, pero no realizó una coordinación 
especial, por lo menos en el área de las Redes que hemos ido 
detectando en el Cono Sur. Me parece que se debe hacer un 
llamado de atención. Estos Encuentros deben efectuar co- 
ordinaciones muy concretas para proteger a las víctimas de 
esta trata. El problema es que, muchas veces, las víctimas 
incurren en faltas de tipo administrativo. Los traficantes las 
obligan, por ejemplo, a utilizar un documento falso o a sacar 
un pasaje clandestino en la frontera, y terminan siendo 
penadas por la ley por haber cometido esos delitos adminis- 
trativos. Debemos pensar, agudizando nuestra imagina- 
ción, cómo proteger en nuestra legislación a las víctimas del 
tráfico y de la trata. 


Recuerdo, por ejemplo, el traslado de un grupo de jóve- 
nes chinos hace alrededor de dos años. En esa época, era 
Diputada y recibimos la denuncia en la Comisión de Dere- 
chos Humanos de la Cámara de Representantes. Quienes 
usaron aesos jóvenes, que venían con un supuesto contra- 
to de fútbol, nunca pudieron ser penalizados por nuestra 
legislación, ya que no existía la figura penal correspondien- 
te. Por lo tanto, en ese sentido tenemos una serie de com- 
promisos legislativos. 


Asimismo, me parece que esto supone un cambio cul- 
tural con relación a la naturalidad con que vemos el tema del 
uso del cuerpo de las personas para este tipo de explota- 
ción sexual. Desde el punto de vista de los Derechos Hu- 
manos, es una explotación el pago por el uso del cuer- 
po, aunque sea con un fin de lucro. En este sentido, Europa 
está dando pasos muy interesantes y creo que nosotros 
tenemos que poner el tema en discusión en nuestra socie- 
dad. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a aquellos organismos del Estado que han tenido 
la iniciativa de empezar a discutir estos asuntos: a la Direc- 
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ción Nacional de Derechos Humanos del Ministerio de 
Educación y Cultura -que ha conformado un grupo que está 
investigando el tema-; al Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, porque la Cancillería está encargada, a través de los 
Cónsules, de averiguar cuáles son las responsabilidades 
consulares al respecto; a la Dirección Nacional de Migra- 
ción del Ministerio del Interior; al INAUÚ, que tiene respon- 
sabilidad con relación al tráfico de niños, sobre todo en el 
caso de las adopciones internacionales ilegales; al Minis- 
terio de Turismo y Deporte, que ha comenzado una campaña 
bien interesante relacionada con que no debe existir en el 
Uruguay turismo sexual -inclusive, hay una folletería que se 
va a lanzar este verano-, como lo hacen otros países del 
Cono Sur; y a las Intendencias Municipales y alas 19 Juntas 
Departamentales, porque lamentablemente en algunas lo- 
calidades del interior esta problemática tiene muy preocu- 
padas a las comunidades. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-18en 19. Afirmativa. 


9) VEINTE AÑOS DEL LANZAMIENTO DE LA RON- 
DA URUGUAY 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Quiero distraer la atención del Senado 
para hacer referencia a los 20 años del lanzamiento de la 
Ronda Uruguay, que se cumplen en este año 2006. Los días 
martes, miércoles y jueves dela semana próxima nos visitará 
el Director General de la Organización Mundial del Comer- 
cio, Pascal Lamy. Creo que es importante que el Senado 
tome conciencia de la importancia de este tema, habida 
cuenta de las dificultades que atraviesa la Ronda Doha, que 
en función de la reunión de Hong Kong ha tenido obstácu- 
los que han inhibido y afectado el principio multilateral, 
despertando en los países intervinientes -en particular en 
los países desarrollados- conductas ajenas a las obligacio- 
nes multilaterales que se asumen en el ámbito de la Organi- 
zación Mundial de Comercio. 


Hace 20 años el mundo comercial tenía dudas iguales o 
aún más graves de las que tiene actualmente, en virtud de 
que todavía no se habían incorporado al sistema multilateral 
de comercio el sector agrícola ni los temas que hoy son 
objeto de negociación en forma permanente en todas las 
instancias de carácter regional o bilateral. Me refiero a la 
propiedad intelectual, a las compras gubernamentales, a los 
servicios y atodo aquello que está vinculado a la economía 
internacional con la variable incorporada de la tecnología y 
los nuevos factores de competitividad en el ámbito interna- 
cional. 
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Estos temas, señor Presidente, han quedado pendien- 
tes, sobre todo en el ámbito agrícola, donde todavía se 
discute cuál es el grado de cumplimiento de los países -en 
particular los desarrollados- para el desmantelamiento de la 
protección agropecuaria en el ámbito de los aranceles, de 
los subsidios y de los apoyos directos, que son los que 
perjudican notoriamente a nuestras economías, en especial 
a las de productos tropicales y, en el caso del Uruguay, a las 
de los productos agrícolas vinculados a las exportaciones 
de la carne. 


La próxima semana se vaa realizar una celebración, una 
conmemoración de los 20 años de la Ronda Uruguay -or- 
ganizada por el Gobierno del Uruguay, en particular por la 
Cancillería-, a la que asistirán personalidades de muchos 
países que estuvieron involucrados en dicha Ronda, algu- 
nos de los cuales también lo están en la Ronda Doha. Entre 
ellos, anuncia su visita el Canciller de Brasil, que tantas 
cosas puede decir y tantas otras debería escuchar. Me 
parece importante el esfuerzo que realizan el Gobierno y la 
Cancillería. La celebración será copatrocinada por el Con- 
sejo Uruguayo de las Relaciones Internacionales, que es 
una organización que integramos y en la que están repre- 
sentados todos los actores técnicos, académicos y políti- 
cos del espectro nacional. Esperamos que se pueda forta- 
lecer un posicionamiento del país y defender los criterios 
del multilateralismo como uno de los instrumentos especial- 
mente al servicio de los países de menor desarrollo. 


En este momento, la Organización Mundial de Comercio 
tiene 149 miembros -debemos recordar que comenzó en 1947 
con 23 miembros-, de los cuales los actores principales se 
están transformando en ejes de la negociación. Tal es el 
caso de la República Popular China, que ingresó después de 
la celebración del Acuerdo de Marrakech en 1994, luego de 
arduas negociaciones, para tener acceso a la cláusula de 
nación más favorecida y poder verse beneficiada con inver- 
siones -como lo está siendo en este momento- en el ámbito 
de una economía de mercado que se ajusta a las reglas que 
la propia Organización Mundial de Comercio y el propio 
GATT anteriormente establecía. 


El Uruguay vuelve a ser el centro después de 20 años y 
es importante que asuma, en este escenario internacional y 
multilateral, una iniciativa y un liderazgo que le permitan ser 
un punto de referencia en el rescate de la seguridad jurídica 
para los aspectos comerciales y, sobre todo, para el respeto 
de las obligaciones asumidas por los países. Si la Ronda 
Doha no tiene un resultado positivo, se van a ver notoria- 
mente perjudicados los países menos desarrollados, en 
particular Uruguay. En ninguno de los temas -especialmen- 
te en el ámbito de la integración regional- se profundiza si 
antes no han sido laudados en el ámbito multilateral, y eso 
se da, por ejemplo, en el sector agrícola. Quienes pensa- 
mos que puede existir una apertura de mercados para sec- 
tores sensibles, si no percibimos que ellos deben estar 
laudados antes en el ámbito multilateral con los países en 
vías de desarrollo, estamos pecando de una gran ingenui- 
dad. 
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Queríamos hacer referencia a este tema por la importan- 
cia política de los veinte años de la Ronda Uruguay pero, 
sobre todo, por el mensaje que desde nuestro país va a 
emitir el Director General de la Organización Mundial de 
Comercio, Pascal Lamy, que viene expresamente a esta 
conmemoración, fundamentalmente a enviar un mensaje 
político desde aquí, bajo el auspicio del Consejo Uruguayo 
de Relaciones Internacionales y con la convocatoria y 
organización de nuestro Gobierno. Es, por tanto, una ins- 
tancia que contribuye, entre otras cosas, a fortalecer deter- 
minadas coincidencias enestas áreas, más allá de las discre- 
pancias y confrontaciones que hoy llenan los espacios 
periodísticos y políticos sobre los alcances de estas distan- 
cias. 


Con esa preocupación quería comunicar al Senado el 
acontecimiento que tendrá lugar la próxima semana y, sobre 
todo, que a veinte años del lanzamiento de la Ronda Uru- 
guay, el relanzamiento de esta Ronda tiene como principal 
protagonista al país y eso lo ha elegido, por invitación de 
nuestro Gobierno, el Director General de la Organización 
Mundial de Comercio para poder convocar a todos los 
actores a un acto de responsabilidad que rescate el sistema 
multilateral de comercio. 


Con ese espíritu quería hacer mención a esta circunstan- 
cia que nos reconforta, pero, además, para que la versión 
taquigráfica de estas palabras se pueda comunicar a los 
Ministerios de Relaciones Exteriores, de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca, de Industria, Energía y Minería y de Eco- 
nomía y Finanzas, que entre sus competencias tienen as- 
pectos muy directamente vinculados a la suerte del sistema 
multilateral y al éxito de la Ronda Doha, que está en una 
situación política comprometida y a la que, desde el Uru- 
guay, vamos a dar el respaldo adecuado. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-16en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


10) PLAN UNICO DE FORMACION DOCENTE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Antía. 


SEÑOR ANTIA.- Señor Presidente: voy a distraer la 
atención del Senado para hacer referencia a un tema de 
mucha actualidad y de gran importancia para el destino 
futuro de los jóvenes del Uruguay. 


Quiero abordar en este momento una situación plantea- 
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da con el debate educativo y, expresamente, un tema que 
tiene que ver con los Institutos de Formación Docente. 
Sabemos que en el debate educativo, en este momento, hay 
diferencias políticas importantes de todos los partidos de 
la oposición con la línea del Gobierno. 


Quiero resaltar que en el tema específico de los Centros 
de Formación Docente hemos recibido hoy la visita de 
representantes del Centro de Estudiantes del Instituto de 
Profesores de Maldonado, quienes nos han hecho llegar su 
enorme preocupación, que compartimos y queremos 
expresarla en el Senado. Ella tiene que ver con la reforma y 
el Plan Unico de Formación Docente planteado en esta 
reestructura, que terminaría como un maravilloso instru- 
mento de desarrollo, como ha sido la creación de los Centros 
de Estudios de Profesores en el año 1997. 


Dentro del Plan de Reforma de la Educación llevada 
adelante por el Profesor Rama -que ha sido satanizado por 
muchos sectores gremialistas, pero que ha tenido un éxito 
indiscutible en el área de la educación-, deseo hacer refe- 
rencia a lo que han significado los Centros de Estudios de 
Profesores. Por ejemplo, el total de profesores titulados de 
matemáticas en el interior del país antes de la existencia de 
los Centros de Formación Docente, era de un 8% y el resto 
eran idóneos; hoy se supera el 40% en el interior del país. 
Lo propio ocurre con las distintas ciencias y lenguas. 
Actualmente estudian en el interior del país, en los Centros 
de Estudios de Profesores, más de 2.700 estudiantes 
-cuando se inició solamente con 185 alumnos-; y son jóve- 
nes que se están formando en sus pueblos. Hay que tener 
en cuenta lo que eso ha significado, porque la radicación de 
esos profesores, una vez egresados de los distintos Cen- 
tros regionales, ha tenido lugar en sus capitales departa- 
mentales y en sus pueblos más pequeños, hecho que no 
ocurría anteriormente, porque los profesores venían a for- 
marse a Montevideo, se recibían en el IPA, y gran parte de 
ellos se quedaba aquí para ejercer. Hoy los Centros de 
Formación de Profesores están dando la oportunidad de 
igualar al joven del interior, “empujando hacia arriba” la 
educación, utilizando un método muy interesante, porque 
les implica dedicación exclusiva en calidad de internado. 
Incluso, tienen becas para que puedan acceder todos aque- 
llos jóvenes de distintas situaciones económicas. Además, 
se realiza una prueba de admisión para que haya una moti- 
vación especial. Los resultados evaluados por la Gerencia 
General de Planeamiento en Gestión Educativa marcan que 
ha sido muy exitoso el porcentaje de egresos de los Centros 
de Profesores, que se ubica en un 80% en Maldonado y es 
algo menor en el promedio del país, aunque de todos modos 
supera el 70%, cuando el porcentaje de egresos del IPA es 
del 22%. 


Hay miles de jóvenes del interior que se estaban educan- 
do en manos de idóneos o de algún profesional que, por 
ejemplo, sabía algo de matemáticas, o de dibujo, o de 
química, pero hoy se está llevando la formación técnica alos 
docentes y así a los jóvenes del interior. Pero eso hoy está 
en peligro y así lo denuncian los estudiantes del CERP de 
Maldonado, que se reunieron con todos los Representan- 
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tes Nacionales del departamento y con el Secretario General 
de la Intendencia, y enviaron cartas abiertas a la opinión 
pública denunciando esta situación. Es más, han hecho 
movilizaciones porque ven claramente que el destino del 
Plan Unico de Formación Docente le va a ocasionar graves 
perjuicios a la educación del interior. 


Hemos traído una carta abierta a la opinión pública 
entregada a medios de prensa de Maldonado -algunos de 
los cuales la publicaron- y a nosotros como representantes 
de ese departamento. Vamos a leer una parte, pero de todos 
modos solicitaremos que el texto se adjunte a la versión 
taquigráfica de nuestras palabras, ya que allí se expresa con 
claridad lo que está ocurriendo. Dice así: “Carta Abierta a 
la Opinión Pública: Desde hace ya meses los estudiantes del 
Centro Regional de Profesores del Este hemos venido lle- 
vando adelante una ardua lucha contra los prejuicios, los 
falsos conceptos y la imposición en el ámbito de la Forma- 
ción Docente. 


En el 2005 fuimos excluidos de la Comisión de Presu- 
puesto; allí se decidieron aspectos centrales de la Forma- 
ción Docente, pero nosotros como colectivo no tuvimos la 
menor participación. No fuimos tan siquiera convidados a 
explicitar nuestras perspectivas”. Hoy, en un debate educa- 
tivo también están siendo excluidos. 


“A pesar de ello, a partir de mayo comenzamos a parti- 
cipar en las diferentes Comisiones de Trabajo, esperanza- 
dos en poder generar un verdadero Debate, donde la con- 
traposición de argumentos -sustentados con material bi- 
bliográfico de peso e indicadores- entre las partes permitie- 
ra hacer emerger la riqueza de la diversidad. 


Pero resultó ser esa sólo una imagen ideal: los espacios 
se transformaron en verdaderos campos de batalla ideoló- 
gicos y políticos, llegando incluso a manifestarse pública- 
mente cosas completamente equivocadas y falsas. 


El asesor docente de la Dirección de Formación y Perfec- 
cionamiento Docente, Profesor Gustavo Klein, señaló en la 
segunda reunión de la Comisión de Profesorado efectuada 
en el mes de julio de este año que “las diferencias culturales, 
raciales, geográficas, etcétera, en el Uruguay no ameritan 
propuestas curriculares diferentes”. Expresó claramente que 
el Uruguay era uno solo, Homogéneo”. En base aese “solo, 
Homogéneo” han tomado medidas que tienen que ver con 
la unificación de la formación docente a nivel nacional. 


Quiero explicar a qué apunta el Técnico Docente. Por 
ejemplo, un estudiante de Rocha estudia en el IFD las 
materias generales, pero, de pronto, tiene que viajar dos 
días por semana a Maldonado para estudiar la especialidad 
en otro Centro. Eso termina con la beca, con la concentra- 
ción, con un método exitoso que está aprobado en la prác- 
tica y que está dando resultados, así como también con las 
oportunidades, porque no todos pueden estar viajando una 
o dos veces por semana al Centro Regional para hacer una 
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materia o dos. Todo esto desestimula a los estudiantes, y 
ellos lo plantean en la nota, que continúa diciendo: “Este 
tipo de afirmaciones -que caen ante el menor contraste con 
bibliografía de rigor e indicadores en el plano cuantitativo- 
resultan ser los fundamentos del Plan Unico que se preten- 
de imponer. 


Como el Uruguay es uno y homogéneo, no hay realida- 
des diferentes, el Uruguay es uno solo, es posible un Plan 
Unico de Formación Docente. 


Esa mirada capitalina desconoce por completo la reali- 
dad del Interior profundo, de las diferentes Regiones que 
tienen sus particularidades y diferencias, y tienen todo el 
derecho a tenerlas. Diferencias no sólo económicas, sino 
también de acceso a bienes culturales, entre otros aspectos. 


Este concepto del Uruguay hace que nuestra postura y 
nuestros aportes desde nuestras realidades como estudian- 
tes del Interior no sean escuchados ni contemplados por las 
autoridades de turno, ni tampoco por los estudiantes de 
otros Centros de Formación,” -los del IPA- “que dicen ser 
nuestros “compañeros”. 


Ante la imposición y la virtualidad de los ámbitos, ante 
los prejuicios y la falta de argumentos, los estudiantes del 
CERP del Este resolvimos, en soberana Asamblea efectuada 
el pasado 26 de setiembre, retirarnos de todos los ámbitos 
en los que veníamos trabajando hasta el momento”. Es decir 
que se retiraron del debate educativo por las dificultades 
que había en el relacionamiento, y esto me parece grave 
porque estamos hablando de quienes van a ser los profeso- 
res de nuestros jóvenes. 


La nota continúa diciendo: “Sin embargo parece que, no 
contentos con excluirnos y pretender utilizar nuestra pre- 
sencia para dar legitimidad a ciertas cuestiones, también se 
nos ha venido a presionar, utilizando métodos muy poco 
democráticos, propagando el miedo, al mejor estilo de los 
regímenes autoritarios”. Aquí denuncian a toda la plana 
mayor del Centro de Formación Docente, desde su Presi- 
dente hasta otros Directores que participaron de una asam- 
blea en la que hubo una gran discusión, pero quedó trunca 
y derivó en esta expresión pública de los estudiantes, que 
se preguntan: “¿Por qué tienen que arribar a Maldonado a 
imponer sus puntos de vista a un grupo de ciudadanas y 
ciudadanos comprometidos con la Educación de Calidad 
del Interior?” 


La carta continúa diciendo: “Las autoridades llegaron a 
imponerse, a cercenar la voz de un colectivo, llegaron con 
todo el peso del Aparato Estatal a cuestas, a pretender 
amedrentar y silenciar las voces del Interior de la República, 
voces que llegan desde el fondo de la Historia. Pero no lo 
lograron. 


Como colectivo estudiantil debemos soportar hoy no 
sólo los prejuicios, las mentiras y los Debates que no son 
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tales, sino que estamos siendo presionados, perseguidos, 
a partir del Miedo y la Imposición”. Este es el sentir de los 
estudiantes, que a continuación expresan: “Por medio de 
esta nota pretendemos como Asociación Estudiantil de- 
nunciar públicamente estos lamentables sucesos”. 


Iba a remarcar otros temas, pero voy a dejar por aquí la 
nota ya que el tiempo se me terminó. De todos modos, 
quisiera anexar la carta de los estudiantes -que me parece 
importante- para que tengan conocimiento todos aquellos 
a quienes les interesa el problema de la educación, sobre 
todo en el interior del país. 


Voy a solicitar que la versión taquigráfica de mis pala- 
bras, acompañadas de la nota de la Asociación de Estudian- 
tes del CERP de Maldonado, seaenviada a la Presidencia de 
la República, al Ministerio de Educación y Cultura, al 
CODICEN, alos Directores de Formación Docente, atodos 
los CERP del país, a los Diputados que representan al 
interior por los diferentes partidos, así como a todas las 
Intendencias Municipales y a las Juntas Departamentales. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-15en 17. Afirmativa. 


11) ELECCIONES NACIONALES EN LOS ESTADOS 
UNIDOS MEXICANOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Long. 


SEÑOR LONG.- Señor Presidente: en el pasado mes de 
julio se realizaron las elecciones nacionales en los Estados 
Unidos Mexicanos. Sin dudas, esta elección significó la 
consolidación del proceso que se iniciara años atrás y que 
ha transformado a México -el país hispanoparlante más 
grande-, ahora sí, en una democracia plenamente asentada. 
Para ello fueron necesarios muchos años y mucho sacrificio 
de gente de todos los partidos, así como de organizaciones 
de la sociedad civil que permitieron la construcción de una 
arquitectura institucional que brindara todas las garantías, 
en un país de más de cien millones de habitantes y con una 
extensión territorial muy significativa. Como una parte fun- 
damental de esa arquitectura surgió el Instituto Federal 
Electoral. 


Vale recordar que hace apenas dos años, en momentos 
previos a las elecciones de nuestro país, una delegación 
integrada por el economista Walter Cancela, en representa- 
ción del Frente Amplio, el doctor Julio María Sanguinetti, 
por el Partido Colorado, y quien habla, por el Partido Nacio- 
nal, asistió a un encuentro de las Naciones Unidas en la 
Ciudad de México, donde pudimos comprobar el prestigio 
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y el reconocimiento que mereciera el Instituto Federal Elec- 
toral por parte de todos los partidos, así como de muchas 
organizaciones del ámbito internacional. 


Ahora bien, como es sabido, en las últimas elecciones 
este sistema fue puesto a prueba por el hecho de que se 
registrara una votación con una diferencia estrecha entre el 
primer y el segundo candidato a la Presidencia de la Repú- 
blica. Como seguramente lo habrá hecho mucha gente en el 
mundo, hemos repasado el sistema electoral mexicano y 
hemos podido comprobar el rol que en él desempeñan los 
vecinos; que son seleccionados por sorteo y que reciben 
una capacitación adecuada, el rol que juegan los partidos 
políticos y sus representantes, que cubren la totalidad de 
las circunscripciones electorales, la forma en que se llevan 
las actas y los sucesivos conteos. Luego de repasar cuida- 
dosamente todos estos elementos, no es posible concluir 
otra cosa que todo el proceso es transparente y cargado de 
candados de seguridad. Todo ello fue ratificado por obser- 
vadores e intelectuales de origen muy diverso, entre los 
cuales se encontraba a la cabeza Carlos Fuentes, entre 
muchos otros. 


Por tanto, más allá de que la estrechez de los resultados 
generó algunas rispideces que podemos entender como 
parte de un proceso electoral, no podemos concluir otra 
cosa que éste ha sido totalmente transparente y que ha 
puesto a prueba, con éxito, un sistema que los mexicanos 
construyeran y que hoy día es una factor de orgullo para 
ellos y también para todos los que compartimos los valores 
democráticos. 


También quiero recordar que con México se da una 
situación particular, no sólo por las relaciones tradicional- 
mente cordiales con nuestro país, que tuvieron un capítulo 
muy especial durante la época de la dictadura, cuando 
muchos compatriotas encontraron en esa tierra apoyo y 
refugio, sino porque se trata de un país con el cual hemos 
podido construir un comercio en común; es uno de los 
pocos países, fuera del MERCOSUR, con el cual hemos 
podido alcanzar un Tratado de Libre Comercio. Todo esto 
hace que la relación con México sea para nosotros muy 
especial y nos lleve a mirar con atención los sucesos que 
acontecen en ese país. 


Por lo tanto, en vísperas de que asuma el nuevo Gobier- 
no de México legítimamente electo el próximo 1” de diciem- 
bre, nos parecía oportuno compartir estas reflexiones con 
el Senado de la República a fin de reflejar desde nuestro país 
el tradicional respeto que siempre hemos exhibido por las 
decisiones que libremente adoptan los pueblos. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada al Ministerio de Relaciones Exteriores, a la Emba- 
jada de México en el Uruguay, al Presidente del Instituto 
Federal Electoral de México, al Presidente electo de México, 
señor Felipe Calderón Hinojosa y al Presidente del Comité 
Ejecutivo Nacional del Partido Acción Nacional, señor 
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Manuel Espino Barrientos, al Representante del Partido 
Acción Nacional ante el Instituto Federal Electoral, señor 
Germán Martínez Casárez, ala Fundación Rafael Preciado y 
a la Fundación Miguel Estrada Iturbide. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-19en 21. Afirmativa. 


12) SITUACION DEL CICLISMO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Penadés. 


SEÑOR PENADES.- Señor Presidente: todos sabemos 
que en el Uruguay se sostiene -y creo que con razón- que 
el deporte más popular no es el fútbol sino el ciclismo, 
producto de los cientos y miles de personas que en todo el 
territorio nacional, y durante todo el año, abrazan este 
deporte, participan de él, lo cultivan o son sus espectado- 
res. 


Desde 2004 la Federación Uruguaya de Ciclismo viene 
padeciendo una serie de situaciones que hasta la fecha han 
obligado a su intervención en dos oportunidades, una 
durante el gobierno del doctor Jorge Batlle, y otra en 2006, 
a raíz de una resolución emanada del actual Ministro de 
Educación y Cultura, ingeniero químico Jorge Brovetto. 


La Federación Uruguaya de Ciclismo está integrada por 
federaciones de carácter departamental y por clubes con 
personería jurídica. De un tiempo a esta parte se han ido 
viviendo una serie de situaciones que llevaron a que, hace 
poco más de veinte días, doce federaciones y catorce clu- 
bes procedieran a su desafiliación e iniciaran los trámites 
para crear la Asociación Uruguaya de Ciclismo, que tendrá 
personería jurídica, y para ello próximamente iniciarán los 
trámites correspondientes. Esta circunstancia, señor Presi- 
dente, ha llevado a que en la actualidad el ciclismo, y 
fundamentalmente los torneos de carácter departamental, 
se vean bastante distorsionados, ya que parecería existir 
una resolución interna del Ministerio del Interior en el 
sentido de no apoyar con presencia policial ningún tipo de 
carrera o evento organizado por estas federaciones que se 
han desafiliado de la Federación Uruguaya de Ciclismo. 
Esto ha llevado a que se produzca una situación increíble, 
ya que las autoridades, parecería ser que por una resolución 
interna del Ministerio del Interior a solicitud de los Minis- 
terios de Turismo y Deporte y de Educación y Cultura, no 
han dado la orden para que Policía Caminera y las Jefaturas 
de Policía Departamentales participen -todos los que algu- 
na vez hemos presenciado algún evento de esta naturaleza, 
pudimos constatar ese apoyo- aportando personal para brin- 
dar las mínimas condiciones de seguridad que se necesitan. 


400-C.S. 


A fin de que tengamos en claro la magnitud de la situa- 
ción que se ha generado, cabe destacar que se han 
desafiliado de la Federación Uruguaya de Ciclismo las 
Federaciones de los departamentos de Artigas, Salto, 
Paysandú, Río Negro, Rivera, Tacuarembó, Durazno, Soria- 
no, Florida y Canelones, junto con catorce clubes de otras 
federaciones. Esto ha llevado a que en la Federación Uru- 
guaya de Ciclismo solamente permanezcan las Federacio- 
nes de Montevideo y Maldonado y algunos clubes más. 
Quiere decir que se ha producido un vaciamiento, con todas 
las complejidades que esto tiene y las consecuencias que 
genera. Además, al frente de esta incipiente asociación se 
encuentran, nada más ni nada menos que Federico Moreira, 
Milton Wynants y Asconegui, tres de las principales figu- 
ras y referentes del ciclismo nacional de los últimos años. 
Tengamos en cuenta que, como todos los señores Senado- 
res sabemos, Milton Wynants ha sido el medallista más 
reciente que el Uruguay ha tenido en las Olimpíadas y el 
primero de los últimos cincuenta años. Quiere decir que se 
trata de una personalidad digna de ser resaltada y destaca- 
da en su esfuerzo deportivo. 


Esta situación, señor Presidente, ha provocado a nivel 
de la Bancada del Partido Nacional -sé que los señores 
Senadores Larrañaga y Lara Gilene conocen esta situación- 
muchísima preocupación por la distorsión que se ha ido 
generando, por el respaldo que esta Asociación que está en 
trámite viene recogiendo y, fundamentalmente, por el vacia- 
miento de la Federación Uruguaya de Ciclismo. A esto 
debemos agregar una situación mucho más enojosa en 
tanto parecería ser que las autoridades, fundamentalmente 
del Ministerio del Interior, no están dispuestas a respaldar 
ninguna actividad que estas federaciones y asociaciones 
lleven adelante, con los consecuentes perjuicios y la irrita- 
ción que genera, todo lo cual puede desembocar en manifes- 
taciones de repudio que nadie quiere. Advierto que no 
puedo confirmar la existencia de estas resoluciones, pero se 
me ha asegurado que están vigentes. 


Por lo expuesto, señor Presidente, en la tarde de hoy 
hemos solicitado la convocatoria a la Comisión de Deporte 
del señor Ministro de Turismo y Deporte, doctor Héctor 
Lescano, del Director Nacional de Deporte y del Interventor 
de la Federación Ciclista del Uruguay, a fin de conocer de 
cerca la situación que se está viviendo, para verificar la 
veracidad de todas estas versiones y, fundamentalmente, 
para saber cuáles son los pasos que piensa dar el Poder 
Ejecutivo a los efectos de regularizar esta situación que 
tiene en jaque a todo el país y al deporte más popular, que 
mueve a gente amateur y profesional que se dedica con 
mucho esfuerzo a esta actividad que, como dije, reúne a 
miles y miles de uruguayos. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a los Ministerios de Turismo y Deporte y del 
Interior, a las diecinueve Intendencias Municipales y Jun- 
tas Departamentales, a la Federación Ciclista del Uruguay, 
a todas las instituciones afiliadas a dicha Federación y a 
todas las federaciones de ciclismo de todos los departa- 
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mentos del país, de modo que conozcan la preocupación de 
los Senadores del Partido Nacional por esta situación y 
anticipándoles que parlamentariamente tomaremos deci- 
siones que permitan conocer de cerca el alcance de las 
problemáticas a las cuales hoy nos vemos enfrentados. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-20en 22. Afirmativa. 


13) FONDO LECHERO 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa a la conside- 
ración del asunto que figura en primer término del orden del 
día: “Proyecto de ley por el que se crea el Fondo Lechero y 
se establecen normas para su regulación. (Carp. N* 637/06 
- Rep. N* 367/06)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N*637/06 
Rep.N* 367/06 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Ganadería, 
Agricultura y Pesca 


PROYECTO DELEY SUSTITUTIVO 


Artículo 1”.- (Creación y objetivos).- Créase el Fondo de 
Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Actividad 
Lechera como Persona Jurídica de Derecho Público No 
Estatal, que tendrá los siguientes objetivos: 


1. Financiar la actividad lechera de los productores 
para: aumentar la producción láctea; extender la ac- 
tividad lechera; diversificar la obtención de produc- 
tos lácteos; aumentar la ocupación de mano de obra 
en el sector y afincar grupos familiares en el campo. 


2. Cancelar deudas que fueran contraídas por el Fondo 
de Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) 
creado por la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002. 


3. Crear un fondo de hasta U$S 1:000.000 (un millón de 
dólares de los Estados Unidos de América) destina- 
do a financiar el tratamiento especial para los peque- 
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ños productores de leche y las inversiones destina- 
das al buen manejo de los efluentes y al control de la 
contaminación de las fuentes de agua en los predios 
explotados por dichos productores, concepto este 
que será determinado por la reglamentación. 


4. Cancelar deudas que fueran contraídas para atender 
los objetivos anteriores. 


El presente Fondo coordinará su actuación con el Poder 
Ejecutivo a través del Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca. 


Artículo 2”.- (Dirección, administración y representa- 
ción).- El Fondo será dirigido, administrado y representado 
por una Comisión Administradora Honoraria compuesta 
por un representante del Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca que la presidirá, un representante del Ministe- 
rio de Industria, Energía y Minería, un representante del 
Ministerio de Economía y Finanzas, un representante pro- 
puesto por la industria láctea y dos representantes pro- 
puestos por los productores de leche. 


Los miembros de la Comisión Administradora Honoraria 
del Fondo serán designados por el Poder Ejecutivo por el 
plazo de 3 (tres) años, pudiendo ser reelectos hasta la 
designación de sus sustitutos. Los miembros salientes 
permanecerán en sus funciones hasta que asuman los nue- 
vos miembros designados, o hasta que sean cesados por 
resolución ministerial. Cada miembro de la actividad priva- 
da será designado con representante alterno que sustituirá 
automáticamente al titular en caso de ausencia de éste. Las 
entidades privadas deberán formalizar la propuesta de sus 
representantes dentro del plazo de 30 (treinta) días una vez 
de serle requerida. De no hacerse en el plazo indicado, el 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca propondrá al 
Poder Ejecutivo las designaciones de dichos representan- 
tes, las que recaerán necesariamente en personas vincula- 
das al sector en cuestión. 


El Poder Ejecutivo establecerá en la reglamentación lo 
relativo a sustituciones temporarias de los delegados del 
sector público. 


La representación corresponderá al Presidente asistido 
de otro miembro en la forma y condiciones que determine la 
Comisión Administradora Honoraria del Fondo. 


Artículo 3”.- (Cometidos).- La Comisión Administradora 
Honoraria podrá promover, formular y realizar todas aque- 
llas actividades que sean necesarias para cumplir los obje- 
tivos previstos en esta ley, teniendo para ello los más 
amplios poderes de administración y disposición y en espe- 
cial podrá: 


1. Depositar, ceder, colocar, invertir, ofrecer en garan- 
tía o securitizar los fondos que se devenguen duran- 
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te el transcurso del período en el que estos queden 
afectados en la cuenta prevista en el artículo 9* de la 
presente ley. 


2. Celebrar convenios de colaboración y de ejecución 
de tareas específicas con instituciones públicas o 
privadas, nacionales o extranjeras y con organismos 
internacionales. 


3. Controlar el cumplimiento de las obligaciones esta- 
blecidas en esta ley y aplicar las sanciones que en 
ella se establecen, creando la infraestructura técnica 
y administrativa que estime pertinente a tales efec- 
tos. 


4. Contratar personal o tercerizar determinados servi- 
cios de administración o control, pudiendo los cos- 
tos que se generen por dichas contrataciones ser 
deducidos de las sumas recaudadas. Los costos de 
administración del Fondo incluyendo los costos que 
se generen por la contratación de personal o 
tercerización de servicios, no podrán superarel 1,5% 
(uno por cinco por ciento) de lo recaudado por las 
prestaciones pecuniarias retenidas a los producto- 
res. 


5. Exigir el cumplimiento de las obligaciones a cargo de 
las empresas comprendidas en la Ley N* 17.582, de 2 
de noviembre de 2002 que no se hubieren cancelado 
a la fecha de vigencia de esta ley. 


6. Asesorar y proponer al Poder Ejecutivo modificacio- 
nes en la reglamentación de esta ley, especialmente 
en materia de recaudación, distribución de los bene- 
ficios entre los productores, contralor y aplicación 
de sanciones por incumplimientos de las obligacio- 
nes establecidas en la presente ley. 


7. Denunciar ante la Justicia competente a los agentes 
de retención, en caso de que estos no viertan al 
Fondo las sumas retenidas dentro del plazo previsto 
por el inciso 3” del artículo 9” de esta ley. 


8. Exigir de los infractores el pago de las sanciones 
pecuniarias que hayan devenido firmes. 


Artículo 4*.- (Funcionamiento).- La Comisión Adminis- 
tradora Honoraria sesionará periódicamente en forma ordina- 
ría y, en forma extraordinaria, cuando la convoque el Presidente 
o tres de sus miembros. Asimismo, aprobará su reglamento 
orgánico y de funcionamiento, donde se regularán los quórum 
y las mayorías necesarias para adoptar resoluciones, te- 
niendo el Presidente doble voto en caso de empate. 


En lo no previsto por la ley, su régimen de funcionamien- 
to será el de la actividad privada, especialmente en cuanto 
a su contabilidad, estatuto del personal y contratos que 
celebre. 
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El Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de 
la Actividad Lechera estará exonerado de todo tipo de 
tributos nacionales exceptuadas las contribuciones espe- 
ciales de seguridad social. 


Sus bienes son inembargables y sus créditos, cualquiera 
seasu origen, gozan del privilegio establecido por el nume- 
ral 6* del artículo 1732 del Código de Comercio. 


Artículo 5”.- (Contralor).- El Estado a través de sus 
organismos de contralor tendrá las más amplias facultades 
de fiscalización de los estados contables que reflejen la 
gestión económica y financiera del Fondo. 


Artículo 6”.- (Vías impugnativas).- Contra las resolucio- 
nes de la Comisión Administradora Honoraria procederá el 
recurso de revocación, que deberá interponerse dentro de 
los diez días hábiles, contados a partir del siguiente a la 
notificación del acto al interesado. 


Una vez interpuesto el recurso, la Comisión Administra- 
dora Honoraria dispondrá de treinta días hábiles para ins- 
truir y resolver el asunto, y se configurará denegatoria ficta 
por la sola circunstancia de no dictarse resolución dentro 
de dicho plazo. 


Denegado el recurso de revocación, podrá interponerse, 
únicamente por razones de juridicidad, demanda de anula- 
ción del acto impugado, ante el Tribunal de Apelaciones en 
lo Civil de Turno a la fecha en que dicho acto fue dictado. 


La interposición de esta demanda deberá hacerse dentro 
del término de veinte días de notificada la denegatoria 
expresa o, en su defecto, del momento en que se configure 
la denegatoria ficta. 


La demanda de anulación sólo podrá interponerse por el 
titular de un derecho subjetivo o de un interés directo, 
personal y legítimo, violado o lesionado por el acto impug- 
nado. 


La sentencia del Tribunal no admitirá recurso alguno. 


Cuando la resolución emanare de algún órgano someti- 
do a jerarquía de la Comisión Administradora Honoraria, 
conjunta y subsidiariamente con el recurso de revocación, 
podrá interponerse el recurso jerárquico ante dicha Comi- 
sión. 


Este recurso de revocación deberá interponerse y resol- 
verse en los plazos previstos en el presente artículo, los que 
también regirán en lo pertinente para la resolución del 
recurso jerárquico y para el posterior contralor jurisdiccio- 
nal. 


Artículo 7”.- (Prestación pecuniaria).- A efectos de fi- 
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nanciar el Fondo creado por la presente ley, y con destino 
al mismo, grávase con una prestación pecuniaria a favor del 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera la primera enajenación a cualquier título 
del litro de leche fluida, efectuada por los productores a una 
empresa industrializadora de leche que se hallare legalmen- 
te habilitada o a cualquier tercero, las importaciones de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, y 
las exportaciones de cualquier tipo de leche que sean rea- 
lizadas directamente por los productores. 


Quedarán gravadas asimismo, la afectación al uso pro- 
pio para manufactura o la enajenación de leche fluida de su 
propia producción que realicen los contribuyentes del Im- 
puesto a las Rentas de la Industria y Comercio (IRIC) o del 
futuro impuesto a la renta que lo sustituya, excepto los 
casos de afectación al uso propio para manufactura que 
realicen productores artesanales, entendiendo por tales 
aquellos que elaboran productos lácteos con la leche pro- 
ducida en el predio exclusivamente. 


La citada prestación será equivalente al monto de la 
retención vigente del Fondo de Financiamiento de la Acti- 
vidad Lechera (FFAL) creado por la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002 y se calculará multiplicando dicho monto 
porel último cociente nacional establecido por el artículo 4*, 
literal b) inciso 2” del Decreto-Ley N* 15.640, de 4 de octubre 
de 1984. 


Dicho importe será reajustado semestralmente por el 
Poder Ejecutivo, en función de la variación entre la cotiza- 
ción del dólar interbancario comprador del último día hábil 
del mes anterior a la fecha del Decreto por el que se estable- 
ce la nueva fijación, y el utilizado en la determinación del 
valor vigente, no pudiendo sobrepasar el 3,5% (tres con 
cinco por ciento) del valor del precio promedio de la leche 
al productor determinado por la Oficina de Programación y 
Política Agropecuaria (OPYPA) del Ministerio de Ganade- 
ría, Agricultura y Pesca. Como base inicial se considerará la 
cotización del dólar interbancario comprador publicada por 
el Banco Central del Uruguay del día en que se realice la 
cesión de los derechos. 


Artículo 8$”.- (Configuración del hecho generador).- Por 
enajenación se entenderá toda operación que tenga por 
objeto la entrega de leche con transferencia del derecho de 
propiedad o que otorgue a quien la recibe la facultad de 
disponer económicamente de ella como si fuera su propie- 
tario. 


El hecho generador de la prestación pecuniaria creada 
en el artículo anterior se considerará configurado en los 
siguientes casos: 


a) cuando el contrato o acto equivalente tenga ejecu- 
ción mediante la entrega de la leche al fletero debida- 
mente autorizado arecibirla por la empresa industriali- 
zadora de leche que se hallare legalmente habilitada; 
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b) con la afectación al uso propio para manufactura de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 7* de esta ley; 


c) con la introducción de la leche y los productos 
lácteos a territorio aduanero nacional; 


d) en el caso de las exportaciones con el despacho del 
bien gravado. 


Artículo 9”.- (Contribuyentes y agentes de retención).- 
Serán contribuyentes de esta prestación pecuniaria: 


a) las personas físicas o jurídicas productores remiten- 
tes de leche; 


b) los que afecten al uso propio para manufactura o 
enajenen leche fluida de su propia producción de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 7* de esta ley; 


c) los productores de leche exportadores directamente 
del producto; 


d) los importadores de leche y de productos lácteos en 
todas sus modalidades. 


Se designa como agentes de retención de la prestación 
pecuniaria que deben abonar los remitentes, las empresas 
industrializadoras de leche que se hallaren legalmente ha- 
bilitadas así como a cualquier tercero adquirente de leche 
fluida de los productores. Los referidos agentes de reten- 
ción que no retengan las prestaciones pecuniarias serán 
solidariamente responsables con los contribuyentes de su 


pago. 


La retención será vertida por las referidas empresas 
industrializadoras, los productores, los importadores o los 
terceros adquirentes según sea el caso, y depositados en 
una cuenta especial que con el nombre “Fondo de 
Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Actividad 
Lechera”, se abrirá a tales efectos en una institución ban- 
caria de plaza. 


Las sumas retenidas por las empresas industrializadoras 
o los terceros adquirentes, deberán ser depositadas dentro 
del plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada mes. 


En el caso de la exportación de leche realizada directa- 
mente por productores, la responsabilidad por el pago de la 
prestación pecuniaria será del productor y el mismo se hará 
efectivo previo alaexportación. La reglamentación estable- 
cerá los requisitos relacionados con el pago de la presta- 
ción pecuniaria indicada a los efectos de la expedición del 
Documento Unico Aduanero por parte de la Dirección Na- 
cional de Aduanas. 


Artículo 10.- (Beneficios).- Los recursos del Fondo 
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derivados de la prestación pecuniaria creada por el artículo 
7% de la presente ley y/o de su cesión o securitización, 
descontados los montos destinados a crear el fondo para 
atender a pequeños productores según se establece en el 
inciso 3” del precedente artículo 1”, la eventual cancelación 
anticipada establecida en el artículo 18 de esta ley y los 
gastos correspondientes a la cesión o securitización, serán 
destinados exclusivamente y distribuidos entre los produc- 
tores lecheros y serán de libre disponibilidad para los 
mismos. 


Los productores lecheros recibirán los recursos del 
Fondo de acuerdo con el prorrateo que se realice teniendo 
en cuenta la venta de litros totales de los últimos doce 
meses previos a la fecha que la reglamentación oportuna- 
mente disponga, por los cuales los productores hayan 
pagado el Impuesto a la Enajenación de Bienes 
Agropecuarios (IMEBA). 


El monto mínimo a percibir por cada productor será de 
U$S 1.500 (dólares de los Estados Unidos de América mil 
quinientos) y será considerado como el tratamiento espe- 
cial previsto en el inciso 3* del artículo 1* de esta ley. 


La Comisión Administradora Honoraria establecerá por 
resolución fundada el listado de productores beneficiarios 
y los respectivos montos a ser percibidos por estos. 


Los montos que reciban los productores lecheros serán 
considerados como un pasivo de los mismos a todos los 
efectos fiscales, el cual será cancelado con los importes 
correspondientes a la prestación pecuniaria abonada o que 
le fueran retenidos al productor en virtud de la presente ley. 


Artículo 11.- (Fideicomiso).- En caso que los activos o 
ingresos del Fondo de Financiamiento y Desarrollo Susten- 
table de la Actividad Lechera sean cedidos o securitizados 
a favor de un fideicomiso financiero creado a tales efectos, 
dicho fideicomiso estará exonerado de todos los impuestos 
nacionales creados o a crearse, recibiendo los valores que 
el fideicomiso emita, el mismo tratamiento fiscal que reciban 
los títulos de deuda pública. 


Artículo 12.- (Garantía).- En caso que los activos o 
ingresos del Fondo sean cedidos, securitizados o afectados 
en garantía, el Estado garantiza bajo su responsabilidad la 
estabilidad de las normas legales que estuvieran vigentes 
al momento de suscribirse los contratos respectivos. La 
garantía se extinguirá simultáneamente con el cumplimiento 
total de las obligaciones derivadas de la operación realiza- 
da, con un máximo de 15 (quince) años de efectuada ésta. 


Artículo 13.- (Suspensión de registros y de certificados 
de estar al día).- Los productores de leche y los productores 
exportadores de leche, las empresas industrializadoras, los 
importadores de productos lácteos y los terceros 
adquirentes de leche fluida de los productores, que 
incumplan con las obligaciones establecidas en la presente 
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ley, previa comunicación de la Comisión Administradora 
Honoraria, serán automáticamente suspendidos en los re- 
gistros del Ministerio de Industria, Energía y Minería y de 
otros organismos de contralor que correspondan, 
habilitantes para ejercer las actividades que dan origen a la 
prestación pecuniaria volcada al Fondo Lechero, así como 
de la vigencia del certificado único establecido por el ar- 
tículo 80 del Título 1 del Texto Ordenado 1996 de Tributos 
recaudados por la Dirección General Impositiva. 


La suspensión se mantendrá en vigencia hasta que los 
infractores satisfagan sus obligaciones para con el Fondo 
y abonen las multas y recargos establecidos en el artículo 
siguiente, todo ello sin perjuicio de la responsabilidad 
penal prevista en el artículo 15 de esta ley. 


La Comisión Administradora Honoraria comunicará a la 
Dirección General Impositiva la nómina de incumplidores de 
la presente ley (productores, empresas industrializadoras, 
importadores, exportadores y otros terceros) para que sus- 
penda respecto de los mismos, la emisión de los certificados 
establecidos en el artículo 80 del Título 1 del Texto Ordena- 
do de 1996, hasta que los infractores satisfagan sus obliga- 
ciones con el Fondo y abonen las multas y recargos corres- 
pondientes. Dicha nómina será comunicada además, a los 
Ministerios intervinientes y a la Dirección Nacional de 
Aduanas. 


Artículo 14.- (Mora).- Las personas físicas o jurídicas 
productores remitentes de leche, productores de leche 
exportadores directos del producto y los importadores de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, que 
no extingan en el momento y lugar que corresponda las 
prestaciones pecuniarias establecidas en el artículo 7* de 
esta ley para el Fondo de Financiamiento y Desarrollo 
Sustentable de la Actividad Lechera, deberán abonar, ade- 
más del monto no pagado, la multa y los recargos estable- 
cidos por el artículo 94 del Código Tributario. En caso de 
que los activos del Fondo sean cedidos, afectados en 
garantía o securitizados, la multa y los recargos serán 
abonados al cesionario o beneficiario de la garantía o de la 
securitización. 


La multa por mora para los agentes de retención de las 
prestaciones pecuniarias designados en el inciso 2” del 
precedente artículo 9” será del 100% (cien por ciento) del 
monto retenido y no vertido al Fondo, sin perjuicio de las 
responsabilidades penales que correspondan de acuerdo a 
esta ley. 


Artículo 15.- (Sanciones).- Las sanciones previstas en 
el inciso 1” numerales 1 y 2 del artículo 285 de la Ley 
N* 16.736, de 53 de enero de 1996, podrán ser aplicadas por 
la Comisión Administradora Honoraria, en caso de 
constatarse incumplimiento de las disposiciones conteni- 
das en la presente ley. 


Lo dispuesto precedentemente, es sin perjuicio de lo 
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previsto en el artículo 351 del Código Penal, en relación con 
los agentes de retención, quienes en caso que no viertan las 
sumas retenidas dentro del plazo previsto, incurrirán en la 
respectiva conducta. 


Artículo 16.- (Acciones tendientes al cobro).- Cuando 
los agentes de retención designados en la presente ley se 
encuentren en situación de concordato, quiebra, concurso, 
moratoria o liquidación judicial, el titular del Fondo o su 
cesionario, según corresponda, se considerará acreedor 
privilegiado y no estará obligado a aguardar a sus resultas 
para ejercer las acciones tendientes al cobro o aseguramien- 
to de los créditos emergentes como agente de retención del 
impuesto creado por ésta. 


Artículo 17.- (Recursos).- Para el cumplimiento de sus 
cometidos, el Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sus- 
tentable de la Actividad Lechera contará con los siguientes 
recursos de libre administración: 


A. Los ingresos que obtenga por la prestación de servi- 
cios a terceros, tanto en el país como en el exterior; 


B. Las donaciones y legados, modales o no, que pudiera 
recibir de particulares o instituciones públicas o 
privadas, nacionales o internacionales; 


C. Los valores o bienes que se le asignen a cualquier 
título; 


D. Los fondos provenientes de convenios de préstamo 
que celebre con organismos de crédito sean naciona- 
les o internacionales u otras entidades públicas o 
privadas; 


E. El producido de las sanciones pecuniarias que apli- 
que la Comisión Administradora Honoraria de con- 
formidad con la presente ley, excepto en el caso que 
los activos del Fondo sean cedidos, afectados en 
garantía o securitizados, en cuyo caso serán abona- 
das alos cesionarios o beneficiarios de la garantía de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 14 de esta ley. 


Artículo 18.- (Vigencia y sustitución).- La prestación 
pecuniaria creada por el artículo 7 de esta ley a favor del 
Fondo, entrará en vigencia una vez que se concrete la 
cancelación de los valores que se emitieron en la 
securitización que se realizó por efecto del contrato de 
cesión firmado entre el Ministerio de Economía y Finanzas 
y el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca con Banco 
ACAC (actual Credit Uruguay Banco S.A.), con fecha 18 de 
diciembre de 2002. 


Una vez que entre en vigencia lo establecido en el inciso 
anterior, derógase la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002, sin perjuicio de que el monto equivalente a la reten- 
ción establecida en el artículo 2” de la misma, será incorpo- 
rado al precio base de la leche cuota al productor. 
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La referida prestación pecuniaria creada por el artículo 
7% de esta ley, se mantendrá vigente hasta que se cancelen 
en forma total todas las obligaciones derivadas de la cesión 
o securitización que se realice de los ingresos del Fondo a 
un fideicomiso creado a tales fines, quedando en ese mo- 
mento sin efecto la misma. 


Artículo 19.- (Reglamentación).- El Poder Ejecutivo re- 
glamentará la presente ley dentro de los 30 (treinta) días de 
su promulgación, a propuesta de la Comisión Administra- 
dora Honoraria, estableciendo los mecanismos necesarios 
para la implementación del Fondo de Financiamiento y 
Desarrollo Sustentable de la Actividad Lechera y la cance- 
lación del Fondo creado por la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002. 


Artículo 20.- (Disposición transitoria).- A efectos de 
solventar los gastos iniciales de funcionamiento del Fondo, 
derivados del cumplimiento de sus cometidos establecidos 
en esta ley, autorícese a los administradores del Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) creado por 
la Ley N* 15.582, de 2 de noviembre de 2002, a transferir al 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera, los excedentes del 1% (uno por ciento) 
previsto por el artículo 4” de esta ley. 


Mientras se mantenga vigente la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002, continuarán en funcionamiento la Comi- 
sión Técnica Asesora y la Comisión de Contralor creadas 
por dicha ley, las que dejarán de funcionar una vez derogada 
la misma. 


Lucía Topolansky, Miembro Informan- 
te; Eber Da Rosa, Francisco Gallinal, 
Gustavo Lapaz, Jorge Saravia. 


Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio del Interior 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Educación y Cultura 

Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
Ministerio de Industria, Energía y Minería 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Turismo y Deporte 

Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente 

Ministerio de Desarrrollo Social 


Montevideo, 14 de setiembre de 2006. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General 
Don Rodolfo Nin Novoa 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
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Cuerpo a fin de someter a su consideración el proyecto de 
ley adjunto, relativo al Fondo Lechero. 


La actividad de la Agroindustria Lechera Nacional viene 
desarrollándose con una alta competitividad genuina mani- 
festada en guarismos crecientes de producción, exporta- 
ción, calidad de productos y precios competitivos, afincando 
familias en el medio rural e integrando la producción prima- 
ria con la industria. 


En el año 2002 la lechería enfrentó dificultades muy 
severas derivadas de bajos precios internacionales de pro- 
ductos de exportación de la cadena, a lo que se sumó el 
endeudamiento del sector que obstaculizó las inversiones 
imprescindibles para mantenerse en actividad. 


La Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, creó el 
marco legal que permitió el flujo de fondos derivados de la 
venta de leche consumo que a través de la securitización 
permitió atender deudas con el Banco de la República 
Oriental del Uruguay (BROU) y un financiamiento parcial de 
actividades productivas, canalizando fondos de inversión 
de las AFAPs que tenían dificultades de aplicarse, debido 
a la crisis del sistema financiero. 


La ley propuesta responde a una iniciativa de los repre- 
sentantes de las organizaciones de productores de leche 
que integran la Mesa de Gremiales Lecheras quienes con- 
juntamente con todos los sectores involucrados fueron 
consultados en el proceso de elaboración de este proyecto 
de ley. 


Si bien ha mejorado notoriamente la situación de la 
producción lechera y de la economía en general, persisten 
algunos problemas, tanto a nivel del endeudamiento de 
productores como del crédito bancario tradicional, cuya 
disponibilidad es muy limitada. Por esta razón el fondo que 
se propone tiene como finalidad expresa financiar el desa- 
rrollo de la lechería y no solamente atender el problema del 
endeudamiento, tal como ocurrió con lo establecido por la 
Ley N* 17.582. 


El esquema de los fondos de financiamiento para la 
lechería hace necesario la sanción de una ley, pese a que el 
Fondo se proyecta integrar con el aporte de inversores 
privados y que será pagado por los productores de leche 
beneficiados. De aprobarse la ley se otorgará el imprescin- 
dible marco de confianza y de seguridad jurídica al acuerdo 
entre las partes, que luego se concreta en una venta adelan- 
tada del flujo de fondos, administrada por un fideicomiso 
financiero. 


El Poder Ejecutivo considera importante esta iniciativa 
respondiendo a un lineamiento fundamental como es el de 
desarrollar los instrumentos que permitan canalizar el flujo 
de ahorro privado a los sectores productivos. 


Este Fondo Lechero es de carácter solidario al igual que 
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el anterior. El mecanismo de cálculo y equivalencia se 
establece en el Artículo 7”. El pago que realizarán los 
productores de leche se basará en la actualización del 
monto equivalente a la retención actual sobre el litro de 
leche al consumidor. Previendo lapsos de precios bajos, el 
proyecto de ley establece una retención máxima del 3% del 
precio promedio de la leche al productor. En esta eventua- 
lidad, se prolongaría el período de repago del fondo que se 
estima en unos 8 años y hasta un máximo de 15 años. 


En algunos aspectos el Fondo Lechero creado en este 
Proyecto de Ley se diferencia con el Fondo creado por la 
Ley N* 17.582. El Estado garantiza solamente el manteni- 
miento de las normas legales que puedan afectar al negocio 
(Artículo 12), a diferencia del anterior en que comprometía 
una garantía del negocio de securitización, si no había 
cumplimiento en un plazo de 15 años. El nuevo Fondo, tiene 
un componente destinado a cancelar el saldo por el Fondo 
anterior aún vigente. 


También se diferencia del Fondo anterior en la aplica- 
ción de la retención. En el Fondo anterior la retención, 
(actualmente de 0.73 pesos por litro) grava al litro de leche 
fluída (pasteurizada o larga vida) que se vende al consumi- 
dor. En el nuevo Fondo que se propone en este proyecto de 
ley, la retención se aplicará a cada litro de leche que el 
productor remita a planta industrial. Este cambio tiene dos 
consecuencias importantes: en primer lugar, el mecanismo 
se transforma en un crédito sectorial de largo plazo que no 
afecta a los consumidores del producto; en segundo lugar 
esta retención permite incluir como beneficiarios del siste- 
ma a los remitentes a pequeñas plantas industriales, ubica- 
dos fuera del circuito de las grandes plantas pasteurizadoras 
de leche, los que no eran contemplados en el esquema 
anterior. 


El monto que recibirán los productores por litro de leche, 
estará determinado por la relación entre el monto final de la 
operación, una vez cancelado el fondo anterior, y la remi- 
sión, por lo cual se definirá en la reglamentación, pues no 
es posible realizar su cálculo hasta que no se verifican las 
etapas referidas en el Artículo 10. 


Existen además algunos aspectos relativos a la conve- 
niencia del nuevo fondo que deben ser señalados particu- 
larmente. El Fondo creado por la Ley N* 17.582, nació en un 
momento crítico del país. Esto determinó que la cesión de 
los derechos de las AFAPs por un monto de 26 millones de 
dólares, se pactara a una tasa de interés del 11%, vinculada 
a la tasa que el Gobierno accedía al crédito en el 2002. 


La cancelación del anterior fondo habilitará una menor 
tasa de interés ya que ha descendido el nivel del riesgo país 
lo que significará una menor carga financiera para los pro- 
ductores de leche. 


Por último, se plantea que el Fondo Lechero incluya dos 
tramos de inversión: uno cerrado para las AFAPs, ya que el 
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nuevo negocio incluye la cancelación del anterior, y otro 
abierto mediante cotización bursátil, de modo de captar 
nuevos inversores. Esto permite al sector generar nuevos 
vínculos de inversión y cierta competencia entre los 
inversores que participan en el negocio. Estos detalles del 
negocio se concretarán en el contrato de cesión, una vez 
aprobada la ley. 


El Fondo lechero se crea como una Persona Jurídica de 
Derecho Público No Estatal. Esto reporta varios beneficios 
y recoge la experiencia y procura solucionar algunas difi- 
cultades operativas que se verificaron con el Fondo ante- 
rior. Se podrá contratar los recursos humanos necesarios 
para el mejor desempeño de todas las funciones, incluidas 
las de carácter inspectivo y de contralor, permitiendo supe- 
rar las dificultades originadas en los escasos recursos 
destinados por los Ministerios intervinientes. La adminis- 
tración y representación corresponderá a una Comisión 
Administradora Honoraria, con mayoría de representantes 
de Entes estatales. 


Se destaca en el artículo 1” del texto proyectado, los 
objetivos para el cumplimiento de los fines que se persi- 
guen. 


El Fondo Lechero sustituye en su totalidad al creado por 
la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, previéndose 
que pueda exigir el cumplimiento de las obligaciones que no 
se hubieran cancelado a la fecha de entrada en vigencia de 
esta ley. 


Por lo expuesto precedentemente se entiende necesaria 
la aprobación del proyecto de ley adjunto. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; José Mujica, Danilo 
Astori, Jorge Lepra, Reinaldo Gargano, 
Héctor Lescano, Azucena Berrutti, 
Mariano Arana, Víctor Rossi, Eduardo 
Bonomi, Juan Faroppa, María Julia 
Muñoz, Marina Arismendi, Jorge 
Brovetto. 


PROYECTODELEY 


Artículo 1”.- (Creación y objetivos). Créase el Fondo 
Lechero como Persona Jurídica de Derecho Público No 
Estatal que sustituirá en forma total al Fondo creado por la 
Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, y que tendrá los 
siguientes objetivos: 


(1) Financiar la actividad lechera de los producto- 
res persiguiendo los siguientes objetivos: 
aumentar la producción láctea; extender la 
actividad lechera; diversificar la obtención de 
productos lácteos; aumentar la ocupación de 
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mano de obra en el sector y afincar grupos 
familiares en el campo. 


(11) Pagar deudas financieras de los productores 
que integren el Fondo Lechero, subrogándose 
en los derechos de los acreedores respecti- 
vos. 


(111) Cancelar deudas que fueran contraídas por el 
Fondo de Financiamiento de la Actividad Le- 
chera creado por la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002. 


(iv) Financiar inversiones destinadas al buen ma- 
nejo de los efluentes y al control de la conta- 
minación de las fuentes de agua en los predios 
explotados por pequeños productores, con- 
cepto este que será determinado por la regla- 
mentación. 


(v) Cancelar deudas que fueran contraídas para 
atender los objetivos anteriores. 


El Fondo Lechero coordinará su actuación con el Poder 
Ejecutivo a través del Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca. 


Artículo 2”.- (Dirección, administración y representa- 
ción). El Fondo Lechero será dirigido, administrado y repre- 
sentado por una Comisión Administradora Honoraria com- 
puesta por un representante del Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca que la presidirá, un representante del 
Ministerio de Industria, Energía y Minería, un representan- 
te del Ministerio de Economía y Finanzas, un representante 
propuesto por las industrias lácteas y un representante 
propuesto por los productores de leche. 


Los miembros de la Comisión Administradora Honoraria 
del Fondo Lechero serán designados por el Poder Ejecutivo 
por el plazo de tres años, pudiendo ser reelectos hasta la 
designación de sus sustitutos. Los miembros salientes 
permanecerán en sus funciones hasta que asuman los nue- 
vos miembros designados, o hasta que sean cesados por 
resolución ministerial. Cada miembro de la actividad priva- 
da será designado con representante alterno que sustituirá 
automáticamente al titular en caso de ausencia de éste. Las 
entidades privadas deberán formalizar la propuesta de sus 
representantes dentro del plazo de 30 (treinta) días una vez 
de serle requerida. De no hacerse en el plazo indicado, el 
Ministro de Ganadería, Agricultura y Pesca procederá a 
realizar las designaciones de dichos representantes, las que 
recaerán necesariamente en personas vinculadas al sector 
en cuestión. 


El Poder Ejecutivo establecerá en la reglamentación lo 
relativo a sustituciones temporarias de los delegados del 
sector público. 
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La representación corresponderá al Presidente asistido 
de otro miembro en la forma y condiciones que determine la 
Comisión Administradora Honoraria del Fondo Lechero. 


Artículo 3".- (Cometidos). La Comisión Administradora 
Honoraria del Fondo Lechero podrá promover, formular y 
realizar todas aquellas actividades que sean necesarias 
para cumplir los objetivos previstos en esta ley, teniendo 
para ello los más amplios poderes de administración y 
disposición y en especial podrá: 


1) Depositar, ceder, colocar, invertir, ofrecer en garan- 
tía o securitizar los fondos que se devenguen duran- 
te el transcurso del período en el que éstos queden 
afectados en la cuenta prevista en el artículo 9* de la 
presente ley. 


2) Celebrar convenios de colaboración y de ejecución 
de tareas específicas con instituciones públicas o 
privadas, nacionales o extranjeras y con organismos 
internacionales. 


3) Controlar el cumplimiento de las obligaciones esta- 
blecidas en esta ley y aplicar las sanciones que en 
ella se establecen, creando la infraestructura técnica 
y administrativa que estime pertinente a tales efec- 
tos. 


4) Contratar personal o tercerizar determinados servi- 
cios de administración o control, pudiendo los cos- 
tos que se generen por dichas contrataciones ser 
deducidos de las sumas recaudadas. Los costos de 
administración del Fondo Lechero incluyendo los 
costos que se generen por la contratación de perso- 
nal o tercerización de servicios, no podrán superar el 
1,5% (uno con cinco por ciento) de lo recaudado por 
las prestaciones pecuniarias retenidas a los produc- 
tores. 


5) Exigir el cumplimiento de las obligaciones a cargo de 
las empresas comprendidas en la Ley N* 17.582, de 2 
de noviembre de 2002 que no se hubieren cancelado 
a la fecha de vigencia de esta ley. 


6) Asesorar y proponer al Poder Ejecutivo modificacio- 
nes en la reglamentación de esta ley en materia de 
recaudación, distribución de los beneficios entre los 
productores, contralor y aplicación de sanciones por 
incumplimientos de las obligaciones establecidas en 
la presente ley. 


7) Denunciar ante la Justicia competente a los agentes 
de retención, en caso de que éstos no viertan al 
Fondo Lechero las sumas retenidas dentro del plazo 
previsto por el inciso 3* del artículo 9* de esta ley. 


8) Exigir de los infractores el pago de las sanciones 
pecuniarias que hayan devenido firmes. 
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Artículo 4*.- (Funcionamiento). La Comisión Adminis- 
tradora Honoraria del Fondo Lechero sesionará periódica- 
mente en forma ordinaria y en forma extraordinaria cuando 
la convoque el Presidente o tres de sus miembros. Asimis- 
mo, aprobará su reglamento orgánico y de funcionamiento, 
donde se regularán los quórum y las mayorías necesarias 
para adoptar resoluciones, teniendo el Presidente doble 
voto en caso de empate. 


En lo no previsto por esta ley, su régimen de funciona- 
miento será el de la actividad privada, especialmente en 
cuanto a su contabilidad, estatuto del personal y contratos 
que celebre. 


El Fondo Lechero estará exonerado de todo tipo de 
tributos nacionales exceptuadas las contribuciones espe- 
ciales de seguridad social. 


Sus bienes son inembargables y sus créditos cualquiera 
sea su origen gozan del privilegio establecido por el nume- 
ral 6? del artículo 1732 del Código de Comercio. 


Artículo 5”.- (Contralor). El Estado a través de sus 
organismos de contralor tendrá las más amplias facultades 
de fiscalización de los estados contables que reflejen la 
gestión económica y financiera del Fondo Lechero. 


Artículo 6”.- (Vías impugnativas). Contra las resolucio- 
nes de la Comisión Administradora Honoraria del Fondo 
Lechero procederá el recurso de revocación, que deberá 
interponerse dentro de los diez días hábiles, contados a 
partir del siguiente a la notificación del acto al interesado. 


Una vez interpuesto el recurso, la Comisión Administra- 
dora Honoraria del Fondo Lechero dispondrá de treinta días 
hábiles para instruir y resolver el asunto, y se configurará 
denegatoria ficta por la sola circunstancia de no dictarse 
resolución dentro de dicho plazo. 


Denegado el recurso de revocación, podrá interponerse, 
únicamente por razones de juridicidad, demanda de anula- 
ción del acto impugnado, ante el Tribunal de Apelaciones 
en lo Civil de Turno a la fecha en que dicho acto fue dictado. 


La interposición de esta demanda deberá hacerse dentro 
del término de veinte días hábiles de notificada la denegatoria 
expresa o, en su defecto, del momento en que se configure 
la denegatoria ficta. 


La demanda de anulación sólo podrá interponerse por el 
titular de un derecho subjetivo o de un interés directo, 
personal y legítimo, violado o lesionado por el acto impug- 
nado. 


La sentencia del Tribunal no admitirá recurso alguno. 


Cuando la resolución emanare de algún órgano someti- 
do ajerarquía de la Comisión Administradora Honoraria del 
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Fondo Lechero conjunta y subsidiariamente con el recurso 
de revocación, podrá interponerse el recurso jerárquico 
ante dicha Comisión. 


Este recurso de revocación deberá interponerse y resol- 
verse en los plazos previstos en el presente artículo, los que 
también regirán en lo pertinente para la resolución del 
recurso jerárquico y para el posterior contralor jurisdiccio- 
nal. 


Artículo 7”.- (Prestación pecuniaria).- A efectos de fi- 
nanciar el Fondo Lechero creado por la presente ley, y con 
destino al mismo, grávase con una prestación pecuniaria a 
favor del Fondo Lechero la primera enajenación a cualquier 
título del litro de leche fluida, efectuada por los productores 
auna planta industrializadora de leche que se hallare legal- 
mente habilitada o a cualquier tercero, las importaciones de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, y 
las exportaciones de cualquier tipo de leche que sean rea- 
lizadas directamente por los productores. 


La citada prestación será equivalente al monto de la 
retención vigente del Fondo de Financiamiento de la Acti- 
vidad Lechera (FFAL) creado por Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002 y se calculará multiplicando dicho monto 
por el último cociente nacional establecido por el Artículo 
4”, literal b) inciso 2* del Decreto-Ley N* 15.640, de 4 de 
octubre de 1984. 


Dicho importe será reajustado semestralmente por el 
Poder Ejecutivo, en función de la variación entre la cotiza- 
ción del dólar interbancario comprador del último día hábil 
del mes anterior a la fecha del decreto por el que se establece 
la nueva fijación, y el utilizado en la determinación del valor 
vigente, no pudiendo sobrepasar el 3% del valor del precio 
promedio de la leche al productor determinado por la Oficina 
de Programación y Política Agropecuaria (OPYPA) del Mi- 
nisterio de Ganadería, Agricultura y Pesca. Como base 
inicial se considerará la cotización del dólar interbancario 
comprador publicada por el Banco Central del Uruguay del 
día en que se realice la cesión de los derechos. 


Artículo 8”.- (Hecho generador). Por enajenación se 
entenderá toda operación que tenga por objeto la entrega 
de leche con transferencia del derecho de propiedad o que 
de a quien la recibe la facultad de disponer económicamente 
de ella como si fuera su propietario. 


El hecho generador de la prestación pecuniaria creada 
en el artículo anterior se considerará configurado cuando el 
contrato o acto equivalente tenga ejecución mediante la 
entrega de la leche al fletero debidamente autorizado a 
recibirla por la planta industrializadora de leche que se 
hallare legalmente habilitada, la introducción de la leche y 
los productos lácteos a territorio aduanero nacional y en el 
caso de las exportaciones con el despacho del bien grava- 
do. 


Artículo 9”.- (Contribuyentes y agentes de retención). 
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Serán contribuyentes de esta prestación pecuniaria las 
personas físicas o jurídicas productores remitentes de le- 
che, productores de leche exportadores directos del pro- 
ducto y los importadores de leche y de productos lácteos 
en todas sus modalidades. 


Se designa como agentes de retención de la prestación 
pecuniaria que deban abonar los remitentes, las plantas 
industrializadoras de leche que se hallaren legalmente ha- 
bilitadas así como a cualquier tercero adquirente de leche 
fluida de los productores. Los referidos agentes de reten- 
ción que no retengan las prestaciones pecuniarias serán 
solidariamente responsables con los contribuyentes de su 


pago. 


La retención será vertida por las referidas plantas 
industrializadoras, los productores, los importadores o los 
terceros adquirentes según sea el caso, y depositadas en 
una cuenta especial que con el nombre “Fondo Lechero”, se 
abrirá a tales efectos en una institución bancaria de plaza. 


Las sumas retenidas por las plantas industrializadoras o 
los terceros adquirentes, deberán ser depositadas dentro 
del plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada mes. 


En el caso de la exportación de leche realizada directa- 
mente por productores, la responsabilidad por el pago de la 
prestación pecuniaria será del productor y el mismo se hará 
efectivo previo alaexportación. La reglamentación estable- 
cerá los requisitos relacionados con el pago de la presta- 
ción pecuniaria indicada a los efectos de la expedición del 
Documento Unico Aduanero por parte de la Dirección Na- 
cional de Aduanas. 


Artículo 10.- (Beneficios). Los productores lecheros 
recibirán los recursos del Fondo Lechero de acuerdo con el 
prorrateo que se realice teniendo en cuenta la venta de litros 
totales de los últimos doce meses previos a la fecha que la 
reglamentación oportunamente disponga, por los cuales 
los productores hayan pagado el Impuesto ala Enajenación 
de Bienes Agropecuarios (IMEBA). 


La Comisión Administradora Honoraria del Fondo Le- 
chero establecerá por resolución fundada el listado de 
productores beneficiarios y los respectivos montos a ser 
percibidos por éstos. 


Los montos que reciban los productores lecheros serán 
considerados como un pasivo de los mismos a todos los 
efectos fiscales, el cual será cancelado con los importes 
correspondientes a la prestación pecuniaria abonada o que 
le fueran retenidos al productor en virtud de la presente ley. 


Artículo 11.- (Fideicomiso). En caso que los activos o 
ingresos del Fondo Lechero sean cedidos o securitizados a 
favor de un fideicomiso financiero creado a tales efectos, 
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dicho fideicomiso estará exonerado de todos los impuestos 
nacionales creados o a crearse, recibiendo los valores que 
el fideicomiso emita, el mismo tratamiento fiscal que reciban 
los títulos de deuda pública. 


Artículo 12.- (Garantía). En caso que los activos o 
ingresos del Fondo Lechero sean cedidos, securitizados o 
afectados en garantía, el Estado garantiza bajo su respon- 
sabilidad la estabilidad de las normas legales que estuvie- 
ran vigentes al momento de suscribirse los contratos res- 
pectivos. La garantía se extinguirá simultáneamente con el 
cumplimiento total de las obligaciones derivadas de la 
operación realizada, con un máximo de 15 (quince) años de 
efectuada dicha operación. 


Artículo 13.- (Suspensión de registros y de certificados 
de estar al día). Los productores de leche y los productores 
exportadores de leche, las plantas elaboradoras, los 
importadores de productores lácteos y los terceros 
adquirentes de leche fluida de los productores, que 
incumplan con las obligaciones establecidas en la presente 
ley, serán automáticamente suspendidos en los registros 
del Ministerio de Industria, Energía y Minería y de otros 
organismos de contralor que correspondan, habilitantes 
para ejercer las actividades que dan origen a la prestación 
pecuniaria volcada al Fondo Lechero, asícomo respecto de 
la vigencia del certificado único establecido por el artículo 
80 del Titulo 1 del Texto Ordenado 1996 de Tributos recau- 
dados por la Dirección General Impositiva. 


La suspensión se mantendrá en vigencia hasta que los 
infractores satisfagan sus obligaciones para con el Fondo 
Lechero y abonen las multas y recargos establecidos en el 
artículo siguiente, todo ello sin perjuicio de la responsabi- 
lidad penal prevista en el artículo 15 de esta ley. 


La Comisión Administradora Honoraria del Fondo Le- 
chero comunicará a la Dirección General Impositiva la nómi- 
na de incumplidores de la presente ley (productores, plan- 
tas elaboradoras, importadores, exportadores y otros terce- 
ros) para que suspenda respecto de los mismos, la emisión 
de los certificados establecidos en el artículo 80 del Título 
1 del Texto Ordenado de 1996, hasta que los infractores 
satisfagan sus obligaciones con el Fondo Lechero y abonen 
las multas y recargos correspondientes. Dicha nómina será 
comunicada además, a los Ministerios intervinientes y a la 
Dirección Nacional de Aduanas. 


Artículo 14.- (Mora). Las personas físicas o jurídicas 
productores remitentes de leche, productores de leche 
exportadores directos del producto y los importadores de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, que 
no extingan en el momento y lugar que corresponda las 
prestaciones pecuniarias establecidas en el artículo 7 de 
esta ley para el Fondo Lechero deberán abonar, además del 
monto no pagado, la multa y los recargos establecidos por 
el artículo 94 del Código Tributario. En caso de que los 
activos del Fondo Lechero sean cedidos, afectados en 
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garantía o securitizados, la multa y los recargos por mora 
serán abonados al cesionario o beneficiario de la garantía 
o de la securitización. 


La multa por mora para los agentes de retención de las 
prestaciones pecuniarias designados en el inciso 2* del 
artículo 9” de esta ley será del 100% (cien por ciento) del 
monto retenido y no vertido al Fondo Lechero, sin perjuicio 
de las responsabilidades penales que correspondan de 
acuerdo a esta ley. 


Artículo 15.- (Sanciones). Las sanciones previstas en el 
inciso 1”numerales 1 y 2 del artículo 285 de la Ley N* 16.736, 
de 5 de enero de 1996 podrán ser aplicadas por la Comisión 
Administradora Honoraria del Fondo Lechero, en caso de 
constatarse incumplimiento de las disposiciones conteni- 
das en la presente ley. 


Lo dispuesto precedentemente, es sin perjuicio de lo 
previsto en el artículo 351 del Código Penal, en relación con 
los agentes de retención, quienes en caso que no viertan las 
sumas retenidas dentro del plazo previsto, incurrirán en la 
respectiva conducta. 


Artículo 16.- (Acciones tendientes al cobro). Cuando 
los agentes de retención designados en la presente ley se 
encuentren en situación de concordato, quiebra, concurso, 
moratoria o liquidación judicial, el titular del Fondo Lechero 
o su cesionario, según corresponda, no estarán obligados 
a aguardar a sus resultas para ejercer las acciones tendien- 
tes al cobro o aseguramiento de los créditos emergentes 
como agente de retención de la prestación pecuniaria crea- 
da por la presente ley. 


Artículo 17.- (Recursos). Para el cumplimiento de sus 
cometidos, el Fondo Lechero contará con los siguientes 
recursos de libre administración: 


A. Los ingresos que obtenga por la prestación de servi- 
cios a terceros, tanto en el país como en el exterior. 


B. Las donaciones y legados, modales o no, que pudiera 
recibir de particulares o instituciones públicas o 
privadas, nacionales o extranjeras o internacionales. 


C. Los valores o bienes que se le asignen a cualquier 
título. 


D. Los fondos provenientes de convenios de préstamo 
que celebre con organismos de crédito sean naciona- 
les o internacionales u otras entidades públicas o 
privadas. 


E. El producido de las sanciones pecuniarias que apli- 
que la Comisión Administradora Honoraria de con- 
formidad con la presente ley. 


CAMARA DE SENADORES 


15 de noviembre de 2006 


Artículo 18.- (Vigencia y sustitución).- Las disposicio- 
nes establecidas en esta ley con relación a las nuevas 
condiciones del Fondo Lechero entrarán en vigencia una 
vez que se concrete la cancelación de los valores que se 
emitieron en la securitización que se realizó por efecto del 
contrato de cesión firmado entre el Ministerio de Economía 
y Finanzas y el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
con Banco ACAC (actual Crédit Uruguay Banco), con fecha 
18 de diciembre de 2002. 


Una vez que entre en vigencia lo establecido en el inciso 
anterior, derógase la Ley N* 17.852, de 2 de noviembre de 
2002, sin perjuicio de que el monto equivalente a la reten- 
ción establecida en el artículo 2 de la misma, será incorpo- 
rado al precio base de la leche cuota al productor. 


Artículo 19.- (Reglamentación). El Poder Ejecutivo re- 
glamentará la presente ley dentro de los 30 (treinta) días de 
su promulgación, a propuesta de la Comisión Administra- 
dora Honoraria, estableciendo los mecanismos necesarios 
para la implementación del Fondo Lechero y la cancelación 
del Fondo creado por la Ley N* 17.582, de fecha 2 de 
noviembre de 2002. 


José Mujica, Danilo Astori, Jorge Le- 
pra, Reinaldo Gargano, Azucena 
Berrutti, Héctor Lescano, Mariano 
Arana, Victor Rossi, Eduardo Bonomi, 
Juan Faroppa, María Julia Muñoz, 
Marina Arismendi, Jorge Brovetto. 


DISPOSICIONES CITADAS 


Ley N* 17.582, 
de 2 de noviembre de 2002 


Artículo 1.- Créase el Fondo de Financiamiento de la 
Actividad Lechera (FFAL) destino a: 


1) Financiar la actividad lechera de los productores. 


2) Cancelar deudas de cada productor con el Banco de 
la República Oriental del Uruguay (BROU). 


3) Cancelar deudas que fueran contraídas por el Fondo 
para atender los objetivos anteriores. (*) 


(*)Esta norma fue reglamentada por Decreto N” 449/002 


de fecha 20 de noviembre de 2002. Ver: artículos 2 y 5 de 
esta norma. 


Artículo 2”.- El Fondo creado por el artículo precedente 
se financiará mediante la retención del equivalente a $ 0,84 
(ochenta y cuatro centésimos de pesos uruguayos) por 
litro, que se aplicará a todas las modalidades de leche fluida 
destinadas al consumo. Dicho aporte será vertido por las 
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plantas elaboradoras o los importadores, en una cuenta 
especial que con el nombre Ministerio de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca/Fondo de Financiamiento de la Actividad 
Lechera (MGAP/FFAL), se abrirá en el Banco de la Repúbli- 
ca Oriental del Uruguay. El importe de la retención será 
reajustado por el Poder Ejecutivo simultáneamente con la 
aprobación del precio oficial de la leche para el consumo 
pasteurizado. El reajuste se realizará en función de la varia- 
ción entre la cotización del dólar interbancario comprador 
del último día hábil del mes anterior a la fecha del decreto por 
el que se establece la nueva fijación, y el utilizado en la 
determinación del valor vigente. Como base inicial se con- 
siderará la cotización de $ 28 (veintiocho pesos uruguayos) 
por dólar. 


Las sumas retenidas deberán ser depositadas dentro del 
plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada mes. En el caso de las leches importadas, la responsa- 
bilidad por el aporte será del importador y el mismo se hará 
efectivo previo al ingreso del producto al territorio nacio- 
nal. 


Artículo 3”.- Los productores lecheros recibirán los 
recursos del Fondo de acuerdo con el prorrateo que se 
realice teniendo en cuenta la remisión del último ejercicio 
(julio 2001 - junio 2002) debiéndose considerar un trata- 
miento especial a los remitentes de hasta 300 (trescientos) 
litros de leche diarios. 


De esta partida y en caso que corresponda, cada produc- 
tor destinará hasta el 60% (sesenta por ciento) al pago de 
sus adeudos con el Banco de la República Oriental del 
Uruguay, de acuerdo a los mecanismos por éste estableci- 
dos para atender el endeudamiento del sector rural. El resto, 
será de libre disponibilidad por parte del productor benefi- 
ciado. 


Artículo 4”.- La titularidad y administración del Fondo 
corresponderá a los Ministerios de Ganadería, Agricultura 
y Pesca y de Economía y Finanzas, quienes podrán deposi- 
tar, ceder, colocar, invertir, ofrecer en garantías o securitizar 
los fondos que devenguen durante el transcurso del perío- 
do en el que éstos queden afectados en la cuenta prevista 
en el artículo 2*, de acuerdo a lo establecido por el artículo 
10 del Decreto-Ley N* 14.867, de 24 de enero de 1979. Los 
costos de administración del FFAL no podrán superar el 1% 
(uno por ciento) del mismo. En caso de que los activos o 
ingresos del FFAL sean cedidos, securitizados o afectados 
en garantía, el Estado garantiza bajo su responsabilidad la 
estabilidad de las normas legales y reglamentarias que 
incidan sobre los ingresos o fondos afectados y que estu- 
vieran vigentes al momento de suscribirse los contratos 
respectivos. La garantía se extinguirá simultáneamente con 
el cumplimiento de la fuente de la relación obligacional, con 
un máximo de 15 (quince) años. 


Artículo 5”.- Los fondos que resulten de la aplicación de 
los artículos 1* y 2? de la presente ley serán inembargables. 
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Artículo 6”.- Encomiéndase a los Ministerios de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca e Industria, Energía y Minería el 
contralor que asegure el cumplimiento de los objetivos y de 
las obligaciones previstas en la presente ley y la aplicación 
de las sanciones establecidas en los artículos siguientes, 
en el marco de sus respectivas competencias. 


Artículo 7”.- Las plantas elaboradoras que incumplan 
con las obligaciones establecidas en la presente ley, serán 
automáticamente suspendidas en los registros del Ministe- 
rio de Ganadería, Agricultura y Pesca habilitantes para 
ejercer las actividades que dan origen a retenciones afecta- 
das al FFAL. Las empresas importadoras de leche fluida 
destinada al consumo que se encuentren en infracción a sus 
obligaciones con el FFAL serán automáticamente inhabilitadas 
por el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca para 
importar este producto mientras dure la situación de incum- 
plimiento. La suspensión se mantendrá en vigencia hasta 
que los infractores satisfagan sus obligaciones para con el 
FFAL y abonen las multas y recargos establecidos en el 
artículo siguiente, todo ello sin perjuicio de la responsabi- 
lidad penal prevista en el artículo 9” de esta ley. 


Artículo 8”.- Las plantas elaboradoras o los importadores 
que no cumplieran en plazo con sus aportes al FFAL debe- 
rán abonar una multa igual al 20% (veinte por ciento) de las 
sumas no vertidas, más un recargo mensual calculado en la 
misma forma que los recargos por mora del artículo 94 del 
Código Tributario. En caso de que los activos del FFAL 
sean cedidos, afectados en garantía o securitizados, la 
multa y los recargos serán abonados al cesionario o bene- 
ficiario de la garantía o securitización. 


Artículo 9”.- El incumplimiento de las disposiciones 
contenidas en la presente ley y sureglamentación podrá dar 
lugar a las medidas previstas en el artículo 285 de la Ley 
N* 16.736, de 5 de enero de 1996. Las sanciones previstas en 
esta ley son sin perjuicio de lo dispuesto por el artículo 351 
del Código Penal, cuando corresponda. 


Decreto N* 449/002, 
de 20 de noviembre de 2002 
Reglamentario de la Ley N* 17.582 


VISTO: La Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002 y el 
Decreto N” 380/002 de 30 de setiembre de 2002; 


RESULTANDO: l) que la norma legal citada prevé la 
creación del Fondo de Financiamiento de la Actividad Le- 
chera (FFAL) a partir de la afectación de un monto por litro 
leche fluida vendida para el consumo; 


ID) que dicho Fondo será destinado: a) para financiar la 
actividad lechera de los productores, b) cancelar deudas de 
cada productor con el Banco de la República Oriental del 
Uruguay, y c) cancelar deudas que fueran contraídas por el 
Fondo para atender los objetivos anteriores; 
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CONSIDERANDO: I) conveniente establecer los crite- 
rios que determinarán la participación de los productores de 
leche en el Fondo de Financiamiento de la Actividad Leche- 
ra (FFAL) y reglamentar los destinos de dicho Fondo, 
establecer las obligaciones de las plantas elaboradoras y 
los importadores, y reglamentar los aspectos vinculados 
con la Administración del Fondo y su contralor; 


ID que el flujo del Fondo será cedido a instituciones 
habilitadas para actuar en el mercado de capitales, aefectos 
de obtener el adelanto de dichos recursos, para alcanzar los 
fines establecidos por la norma legal de referencia; 


TIT) que la cesión de flujos futuros deberá garantizar la 
viabilidad económica, 


ATENTO: alo precedentemente expuesto, 


EL PRESIDENTE DELA REPUBLICA 
DECRETA 


Artículo 1”.- Serán beneficiarios del Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL), los pro- 
ductores de leche remitentes a plantas elaboradoras, habi- 
litadas para producir leche fluida con destino al consumo, 
que se encuentren remitiendo leche al 1” de noviembre de 
2002 y lo hayan hecho desde una fecha anterior al 30 de 
junio de 2002, a alguna de las plantas alcanzadas por este 
artículo. 


Los productores beneficiarios deberán cumplir todos 
los requisitos anteriormente expuestos. Si mediaren cam- 
bios de titularidad que determinen el incumplimiento de uno 
de los requisitos, el beneficio no será percibido. A efectos 
de considerar los cambios de titularidad que se hubieren 
operado, se tendrá en cuenta la continuidad en la explotacion 
y la causa de la relación obligacional. Esta última por su 
fuente deberá justificar en su naturaleza jurídica dicha 
continuidad en relación al actual titular. 


Artículo 2”.- Los productores de leche recibirán los 
recursos del Fondo de Financiamiento de la Actividad 
Lechera (FFAL) en razón al total de litros de leche remitidos 
a plantas industriales en el período comprendido entre el 1? 
de julio de 2001 y el 30 de junio de 2002. 


Artículo 3”.- El Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca establecerá por resolución fundada, el monto que 
percibirá cada beneficiario. Este se corresponderá con un 
monto básico de 25 millones de dólares americanos, y con 
las remisiones de leche del período considerado para cada 
productor, al que se adicionará el tratamiento especial para 
los remitentes de hasta 300 litros de leche diarios, según lo 
establecido en el artículo 3” de la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002. 


Artículo 4”.- Los productores beneficiarios del Fondo 
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de Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL), que 
consideren que el monto percibido o apercibir, no se ajusta 
a lo establecido en las normas legales y reglamentarias 
aplicables, podrán efectuar su reclamación ante la Comisión 
Técnica Asesora creada por el artículo 13 de este decreto, 
dentro de los 20 días corridos a partir de su notificación. 


Capítulo II 
De los destinos del Fondo de Financiamiento de la 
Actividad Lechera 


Artículo 5”.- El monto a percibir por cada beneficiario del 
Fondo de Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL), 
deberá ser destinado: 


a) el 40% correspondiente a cada productor será de 
libre disponibilidad para hacer frente a las necesida- 
des de financiamiento en su empresa, 


b) el 60% restante será destinado a abatir la deuda que 
el productor mantiene con el Banco de la República 
Oriental del Uruguay. 


A estos efectos, el Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca promoverá una negociación colectiva con dicha 
institución financiera, con el objetivo de lograr una cance- 
lación bonificada. 


Artículo 6”.- Para el caso de productores que no tengan 
deudas con el Banco de la República Oriental del Uruguay, 
la totalidad del monto que les corresponda será de libre 
disponibilidad. Para aquellos productores que requieran 
menos del 60% para cancelar sus deudas según el régimen 
negociado, el monto excedente a la cancelación será de libre 
disponibilidad del productor. 


Artículo 7”.- Las empresas industriales habilitadas, para 
producir leche fluida con destino al consumo, presentarán 
al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca mediante 
declaración jurada, el listado de las empresas remitentes de 
leche y sus correspondientes remisiones a planta en el 
período comprendido entre el 1” de julio de 2001 y el 30 de 
junio de 2002, de acuerdo a lo dispuesto en la Resolución 
N* 945 de 5 de noviembre de 2002 de dicho Ministerio. La 
veracidad de los datos y la correspondencia de los mismos 
para cada productor, incluidos los cambios de titularidad, 
serán responsabilidad del declarante. En los casos en que 
el remitente haya enviado su producción durante el período 
de referencia a diferentes empresas comprendidas en esta 
normativa, cada industria será responsable de enviar la 
información por el período que le corresponda, indicando la 
planta a la que anteriormente remitía. 


Artículo 8”.- En el caso de las empresas pasteurizadoras, 
el total de litros remitidos a cada planta deberá ser coinci- 
dente con lo declarado a la Junta Nacional de la Leche en el 
período considerado. En el caso de empresas que venden 
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otros tipos de leches fluidas, la información deberá coinci- 
dir con lo aportado a la Dirección General Impositiva por 
concepto de IMEBA. 


Artículo 9”.- Las empresas elaboradoras y las empresas 
importadoras de leche fluida depositarán en la cuenta co- 
rriente N* 152/4107/7 del Banco de la República Oriental del 
Uruguay a nombre de Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca / Fondo de Financiamiento de la Actividad Lechera, 
los aportes resultantes según lo establecido en el artículo 
2* de la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002. 


Las sumas retenidas deberán ser depositadas dentro del 
plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada mes. En el caso de las leches importadas, la responsa- 
bilidad por el aporte será del importador y el mismo se hará 
efectivo previo al ingreso del producto al territorio nacio- 
nal. (*) 


(+) Ver: artículo 14 de esta norma. 


Artículo 10.- A los efectos de los aportes al Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL), se consi- 
derarán todas las modalidades de leche fuida destinadas al 
consumo, con excepción de las leches saborizadas y azuca- 
radas, con un mínimo del 5% (cinco por ciento) de contenido 
no lácteo. 


Artículo 11.- Las empresas elaboradoras y las empresas 
importadoras de leche fluida deberán presentar a la Comi- 
sión de Contralor creada por el artículo 14 de este decreto, 
mediante declaración jurada, la liquidación mensual de los 
litros vendidos al consumo y los aportes al Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) correspon- 
dientes, dentro del plazo de 5 días luego de efectuado el 
depósito. 


Artículo 12.- El importe de la retención establecida por 
el artículo 2” de la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, 
será reajustado por el Poder Ejecutivo simultáneamente con 
la aprobación del precio oficial de la leche pasteurizada para 
el consumo. El reajuste se realizará en función de la varia- 
ción entre la cotización del dólar interbancario comprador 
del último día hábil del mes anterior a la fecha del decreto por 
el que se establece la nueva fijación y el utilizado en la 
determinación del valor vigente. Como base inicial se con- 
siderará la cotización de $ 28 (veintiocho pesos uruguayos) 
por dólar. 


Capítulo V 
De la administración del Fondo 


Artículo 13.- La administración del Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) será reali- 
zada por los Ministros de Ganadería, Agricultura y Pesca y 
Economía y Finanzas, previo asesoramiento de una Comi- 
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sión Técnica Asesora, integrada por dos representantes del 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, y un delega- 
do del Ministerio de Economía y Finanzas. 


Dicha Comisión asesorará a los respectivos Ministros 
quienes podrán depositar, ceder, colocar, invertir, ofrecer 
en garantía, o securitizar los fondos que se devenguen 
durante el transcurso del período en el que éstos queden 
afectados en la cuenta especial (cuenta corriente N* 152/ 
4107/7) del Banco de la República Oriental del Uruguay, 
según lo previsto en el artículo 4” de la Ley N* 17.582, de 2 
de noviembre de 2002, sin perjuicio de lo establecido en el 
numeral 3 del artículo 1* de dicha Ley. (*) 


(+) Ver: artículos 14 y 15 de esta norma. 


Artículo 14.- La Comisión Técnica Asesora creada por 
el artículo precedente, deberá informar trimestralmente el 
estado de situación del Fondo de Financiamiento de la 
Actividad Lechera (FFAL), indicando el saldo pendiente de 
pago y los aportes vertidos por cada agente de retención, 
según lo establecido en el artículo 9” de este Decreto. Dicho 
informe será publicado en el Diario Oficial y en la página 
oficial del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca en 
internet. 


Artículo 15.- Créase la Comisión de Contralor integrada 
por un representante del Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca que la presidirá, un representante del Ministe- 
rio de Industria, Energía y Minería, y dos representantes, 
uno por la industria láctea y otro por los productores de 
leche, que serán designados por la Comisión Técnica Ase- 
sora creada por el artículo 13, a propuesta de las respectivas 
gremiales, que tendrá los cometidos que se establecen en el 
Capítulo VI, “Del contralor y las sanciones”, de este decre- 
to. 


Los integrantes de esta Comisión tendrán voz y voto, 
resolviendo por mayoría simple. En caso de no alcanzarse 
la mayoría requerida, el presidente tendrá doble voto. 


Artículo 16.- El contralor de las obligaciones y la aplica- 
ción de sanciones previstas en la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002 corresponderá a los Ministerios de 
Ganadería, Agricultura y Pesca e Industria, Energía y Mine- 
ría, en el marco de sus respectivas competencias. 


A tales efectos, las citadas Secretarías de Estado, efec- 
tuarán las coordinaciones pertinentes para hacer efectiva la 
aplicación de la Suspensión de los Registros respectivos e 
inhabilitaciones correspondientes. 


Cuando se constaten las infracciones previstas en el 
Artículo 7* de la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, 
las plantas elaboradoras cuyos registros se encuentran a 
cargo del Ministerio de Industria, Energía y Minería serán 
suspendidas automáticamente. 
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Los importadores de leche fluida destinada al consumo 
que incurran en la infracción prevista en el artículo legal 
citado, serán automáticamente inhabilitados por el Ministe- 
rio de Ganadería, Agricultura y Pesca. A tales efectos, las 
reparticiones correspondientes no autorizarán la importa- 
ción o la liberación del producto en su caso. 


Artículo 17.- A los efectos de la aplicación de los 
artículos 8” y 9” de la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002, serán consideradas infracciones: 


a) omisión oel atraso en depositar la retención efectua- 
da por las plantas elaboradoras o los importadores en 
la cuenta especial (cuenta corriente 152/4 107/7) del 
Banco de la República Oriental del Uruguay, dentro 
del plazo de 15 días corridos, luego de la finalización 
de cada mes. 


b) La omisión, la falsedad, el atraso o la falta de corres- 
pondencia de la información o declaración solicitada 
por los titulares, administradores, fiscalizadores, o 
Comisiones creadas para el funcionamiento del Fon- 
do. 


c) Toda otra situación no prevista expresamente en este 
decreto pero cuya obligación surja de las bases 
legales que la originan. 


Las mismas serán sancionadas de acuerdo a lo previsto 
en el Artículo 8” de la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002 y 285 de la Ley N* 16.736, de 5 de enero de 1996. 


La reiteración o reincidencia en la conducta que da 
mérito a la aplicación de la sanción será considerada agra- 
vante de la misma con las consecuencias previstas en la ley 
antes citada. 


Artículo 18.- El contrato de cesión de flujo de fondos fu- 
turos del Fondo de financiamiento de la Actividad Lechera 
(FFAL), deberá garantizar al cesionario la cesión efectuada. 


Artículo 19.- Los gastos de administración del FFAL se 
devengarán mensualmente, no pudiendo superar el 1% (uno 
por ciento) de la recaudación de cada mes. El Ministerio de 
Ganadería, Agricultura y Pesca retendrá el 2% del monto 
total de la cesión del flujo de fondos, que será utilizado para 
atender eventuales reclamaciones de los beneficiarios. La 
cuota parte no utilizada de este monto, se destinará a la 
cancelación de la cesión, una vez agotado el procedimiento 
y resolución firme de reclamación. 


Artículo 20.- Comuníquese, publíquese, etc. 


CODIGO DE COMERCIO 


Artículo 1732.- La primera clase de créditos personales 
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privilegiados comprende los que nacen de las causas que 
aquí se enumeran: 


6”. Los atrasos de impuestos públicos o municipales. 


Decreto-Ley N* 15.640, 
de 4 de octubre de 1984 


Artículo 4”.- El régimen de abastecimiento de leche 
pasterizada para todo el territorio de la República, se regirá 
por las siguientes disposiciones: 


a) Podrán participar en el mismo todas las plantas que 
a la fecha de sanción de esta ley, producen y comer- 
clalizan leche pasterizada para consumo directo de la 
población, que cumplan con las disposiciones 
bromatológicas y se inscriban en el registro que a los 
efectos abrirá el Ministerio de Industria y Energía. 


Dicho Ministerio reglamentará la información que 
las mencionadas plantas deberán aportar regular- 
mente. 


b) Cada empresa abastecedora podrá entregar trimes- 
tralmente al consumo un máximo de leche pasterizada 
que será el resultado de multiplicar la cuarta parte del 
promedio de litros recibidos en los tres ejercicios 
inmediatos anteriores, incrementando en un 10% (diez 
por ciento), por el cociente nacional de dicho ejerci- 
cio. 


El cociente nacional de cada ejercicio resultará de 
dividir el total de leche entregada para consumo 
directo por las plantas pasterizadoras habilitadas 
para participar en el abastecimiento, por el total de 
leche remitida a las mismas, durante los tres últimos 
ejercicios, incluyendo aquél cuyo cociente se quiere 
determinar. 


c) Sin perjuicio de lo previsto en el literal anterior cada 
empresa estará autorizada a intervenir en el mercado 
de leche pasterizada con un máximo igual al promedio 
del total de litros comercializados para consumo 
durante los tres ejercicios, inmediatos anteriores al 
de la vigencia de la presente ley, no computándose 
para dicho promedio aquellos ejercicios en los cuales 
no vendieron leche al consumo. Si se sobrepasara 
dicho máximo, deberán obligatoriamente acogerse al 
régimen dispuesto por el literal b) precedente por el 
total de leche pasterizada entregada al consumo. 


d) Las empresas sin antecedentes que accedan al abas- 
to por aplicación de los artículos 2* y 6* de esta ley 
podrán entregar al consumo directo, durante su pri- 
mer ejercicio, el máximo de leche pasterizada que 
fijará el Poder Ejecutivo, de acuerdo con su capaci- 
dad efectiva para participar en el abastecimiento. 
Durante los ejercicios siguientes, el máximo se deter- 
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minará en la forma prevista por los literales b) y c) de 
este artículo. 


El Poder Ejecutivo podrá suspender hasta por el 
término de dos años el derecho a participar en el 
abasto de aquellas empresas que en el lapso de un 
ejercicio anual no hayan comercializado por lo menos 
el 50% (cincuenta por ciento) del volumen a que se 
refiere el literal b) del presente artículo. La reiniciación 
de la autorización se regirá en esos casos por el 
mecanismo del literal anterior. 


TEXTO ORDENADO 1996 


Título 1 


Artículo 80.- Establécese un régimen de certificado 
único para la Dirección General Impositiva con arreglo alo 
que se regula en los siguientes incisos: 


A) No se podrá enajenar ni gravar bienes inmuebles, 
enajenar vehículos automotores, distribuir utilida- 
des atítulo definitivo o provisorio, importar o expor- 
tar, percibir de los Entes Públicos sumas superiores 
al 50% (cincuenta por ciento) del mínimo no imponible 
individual del Impuesto al Patrimonio de las perso- 
nas físicas y solicitar la expedición o renovación de 
pasaportes, sin la previa obtención de un certificado 
único y de vigencia anual que expedirá la Dirección 
General Impositiva. Dicho certificado acreditará que 
sus titulares han satisfecho el pago de los Tributos 
que administra el citado organismo, de que no se 
hallan alcanzados por los mismos, o de que disponen 
de plazo acordado para hacerlo. 


Quienes inicien o realicen actividad comercial o indus- 
trial no podrán sin su previa presentación, realizar gestio- 
nes referentes a dicha actividad ante las oficinas públicas. 


Sin perjuicio de ello deberá obtenerse un certificado 
especial en los casos de reformas de estatutos o contratos 
de enajenación, liquidación o disolución total o parcial de 
los establecimientos comerciales o industriales, o de ins- 
cripción de contratos de arrendamientos rurales, con igual 
constancia de la Dirección General Impositiva referidas 
hasta la fecha del acto que motiva la solicitud. 


Se prescindirá de la obtención del certificado para ena- 
jenaro gravar bienes inmuebles cuando la escritura respec- 
tiva se otorgue de mandato judicial. En tales casos y en los 
de la escritura otorgada de acuerdo con lo dispuesto por el 
inciso segundo del artículo 88 de este Título, el Juzgado 
interviniente deberá remitir ala Dirección General Impositiva, 
la información relativa al acto, en la forma y condiciones que 
establezca la reglamentación. 


Las escrituras que se hubieren otorgado de mandato 
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judicial con anterioridad a la vigencia del Decreto-Ley 
N* 14.664, de 14 de junio de 1977, sin la obtención previa del 
certificado exigido por el inciso primero, serán inscriptas 
por el Registro respectivo, haciendo abstracción de dicha 
omisión. En tales casos, el Registro interviniente suminis- 
trará la información a que se refiere el inciso anterior. 


B) Las distribuciones de utilidades o dividendos que 
realicen sin la previa obtención del certificado a que 
se refiere el inciso anterior, serán sancionadas con 
una multa equivalente al 50% (cincuenta por ciento) 
del tributo impago. Las reincidencias serán sancio- 
nadas con una multa igual al tributo impago. 


La omisión de la solicitud de certificado en los casos de 
enajenación total o parcial de establecimientos comerciales 
o industriales importa, de pleno derecho, la solidaridad del 
adquirente respecto de la deuda impositiva del enajenante 
a la fecha de la operación la que se extenderá a los socios 
a cualquier título, directores y administradores del contri- 
buyente. 


Los Registros de Traslaciones de Dominio e Hipoteca y 
de Vehículos Automotores no podrán recibir ni inscribir 
documentos relativos a actos de enajenación o de afecta- 
ción de bienes inmuebles, si no se ha obtenido el respectivo 
certificado. 


En caso de incumplimiento de las disposiciones prece- 
dentes serán solidariamente responsables del impuesto 
adeudado y obligaciones accesorias el comprador y en su 
caso el prestamista. 


C) Los certificados a que se refiere el este artículo, 
sustituyen a partir de la fecha de su entrada en 
vigencia a los que expiden las dependencias de la 
Dirección General Impositiva. 


D) Facúltase al Poder Ejecutivo a establecer la obliga- 
ción de exhibir el certificado de encontrarse al día con 
la Dirección General Impositiva para la realización de 
actos vinculados a la actividad comercial o industrial 
de las empresas en las situaciones que considere 
conveniente. 


Facúltase a la Dirección General Impositiva a suspender 
la vigencia de los certificados anuales que hubiera expedi- 
do, cuando el contribuyente se atrasare en el cumplimiento 
de sus obligaciones tributarias. 


Fuente: Decreto-Ley N* 14.252, de 22 de agosto de 1974, 
artículo 314. 

Decreto-Ley N* 14.664, de 14 de junio de 1977, artículos 
15:20: 

Decreto-Ley N* 14.948, de 7 de noviembre de 1979, ar- 
tículos 49 y 50. 
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Artículo 94.- (Mora). La mora se configura por la no 
extinción de la deuda por tributos en el momento y lugar que 
corresponda, operándose por el solo vencimiento del térmi- 
no establecido. 


Será sancionada con una multa sobre el importe del 
tributo no pagado en término y con un recargo mensual. 


La multa sobre el tributo no pagado en plazo será: 


A) 5% (cinco por ciento) cuando el tributo se abonare 
dentro de los cinco días hábiles siguientes al de su 
vencimiento. 


B) 10% (diez por ciento) cuando el tributo se abonare 
con posterioridad a los cinco días hábiles siguientes 
y hasta los noventa días corridos de su vencimiento. 


C) 20% (veinte por ciento) cuando el tributo se abonare 
con posterioridad a los noventa días corridos de su 
vencimiento. 


Cuando se soliciten facilidades de pago dentro del tér- 
mino establecido para abonar el tributo la multa será del 10% 
(diez por ciento). Igual porcentaje se aplicará a las solicitu- 
des de facilidades realizadas en los plazos referidos en el 
literal A) del inciso precedente. 


El recargo mensual, que se calculará día por día, será 
fijado por el Poder Ejecutivo y no podrá superar en más de 
un 10% (diez por ciento) las tasas máximas fijadas por el 
Banco Central del Uruguay o, en su defecto, las tasas 
medias del trimestre anterior del mercado de operaciones 
corrientes de crédito bancario concertadas sin cláusula de 
reajuste para plazos menores de un año. 


Los organismos recaudadores podrán, por acto funda- 
do, enla forma que establezca lareglamentación, aceptar el 
pago sin multa ni recargos, realizado por aquellos contribu- 
yentes con antecedentes de buen pagador, de por lo menos 
un año, siempre que lo efectúen dentro del mes de venci- 
miento de la obligación tributaria y en aquellos casos de 
contribuyentes afectados directamente en el cumplimiento 
de sus obligaciones tributarias en mérito a actuaciones 
dolosas de terceros que hubieran culminado con el proce- 
samiento de los responsables. 


Fuente: Ley N* 17.930, de 19 de diciembre de 2005, 
artículo 470. 


Ley N* 16.736, de 5 de enero de 1996 


PRESUPUESTO NACIONAL 


Artículo 285.- En ejercicio de sus potestades 
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sancionatorias desconcentradas, la Dirección de Servicios 
Jurídicos del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
podrá aplicar a los infractores de las normas legales y 
reglamentarias que regulan el sector agropecuario, 
agroindustrial, la pesca y los recursos naturales renova- 
bles, las sanciones siguientes: 


1) Cuando el infractor carezca de antecedentes en la 
comisión de infracciones de la misma naturaleza y 
éstas sean calificadas como leves, deberá 
preceptivamente aplicarse la sanción de apercibi- 
miento, sin perjuicio de los decomisos que corres- 
pondan. 


2) En aquellos casos en que, de conformidad con las 
normas en vigencia corresponda sancionar con mul- 
taa los infractores, la misma será fijada entre UR 10 
(diez unidades reajustables) y UR 2000 (dos mil uni- 
dades reajustables) excepto en los casos de normas 
que regulan la actividad pesquera, en cuyo caso el 
monto máximo será de UR 5000 (cinco mil unidades 
reajustables). 


CODIGO PENAL 


Artículo 351.- (Aprobación indebida).- El que se 
apropiare, convirtiéndolo en su provecho o en el de un 
tercero, dinero u otra cosa mueble, que le hubiera sido 
confiado o entregada por cualquier título que importare 
obligación de restituirla o de hacer un uso determinado de 
ella, será castigado con tres meses de prisión a cuatro años 
de penitenciaría. 
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Comisión de Ganadería, 
Agricultura y Pesca 


ACTA N* 38 


En Montevideo, a los nueve días del mes de noviembre del 
año dos mil seis, ala hora quince y quince minutos, se reúne 
la Comisión de Ganadería, Agricultura y Pesca de la Cámara 
de Senadores. cocos ar 
Asisten sus miembros, la señora Senadora Lucía Toplansky, 
y los señores Senadores Eber Da Rosa, Francisco Gallinal, 
Gustavo Lapaz y Jorge Saravia. _____________ 
Faltan con aviso los señores Senadores Carlos Baráibar y 
Eduardo Loren. rr 
Preside su titular, el señor Senador Jorge Saravia. ______ 
Actúa en Secretaría la Secretaria de Comisión señora Lydia 
El Helou con la colaboración de la funcionaria Gloria 
Mederos. SS 
Concurren, por haber solicitado audiencia y en representa- 
ción de las Gremiales Lecheras: por la Sociedad de Produc- 
tores de Leche de Florida, el señor Horacio Rodríguez, por 
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la Cámara de Productores de Leche, el contador Alberto 
Boix, por la Asociación Nacional de Productores de Leche, 
el contador Héctor Melgar y el ingeniero agrónomo Daniel 
Zorrilla y por la Sociedad de Productores de Leche de San 
Ramón, el señor Jorge Curbelo.____________________ 
Abierto el acto, continúa la consideración del proyecto de 
ley del Poder Ejecutivo por el que se crea el Fondo Lechero. 
(Carpeta N*637/2006, Distribuido N*1201/2006)._______ 
Siendo la hora quince y cincuenta minutos se retira de Sala 
la delegación visitante y se pasa ala discusión en particular 
del proyecto de ley. 
ARTICULO 1”. Se vota con modificaciones. 5 en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 2”. Se vota con modificaciones. 5 en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 3”. Se vota con modificaciones. 5 en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 4”. Se vota con modificaciones. 5en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 5*. Se vota con modificaciones. 5en5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 6”. Se vota con modificaciones. 5en5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 7”. Se vota con modificaciones. 5 en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 8. Se vota con modificaciones. 5 en 5. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 9”. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 10. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 11.Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 12. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 13. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 14. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 15. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 16. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 17. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 18. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 19. Se vota con modificaciones. 4en 4. Afirma- 
tiva. UNANIMIDAD. 
ARTICULO 20. Artículo aditivo. Se vota 4 en 4. Afirmativa. 
UNANIMIDAD. 
La Comisión aprueba un proyecto de ley sustitutivo y se 
designa Miembro Informante a la señora Senadora Lucía 
Topolansky. (Informe verbal). ____________________ 
El texto aprobado es el que a continuación se transcribe: __ 
“ARTICULO 1”.- (Creación y objetivos). Créase el Fondo de 
Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Actividad 
Lechera como Persona Jurídica de Derecho Público No 
Estatal, que tendrá los siguientes objetivos: __________ 


1. Financiar la actividad lechera de los productores para: 
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aumentar la producción láctea; extender la actividad leche- 
ra; diversificar la obtención de productos lácteos; aumentar 
la ocupación de mano de obra en el sector y afincar grupos 
familiares en el campo. 
2. Cancelar deudas que fueran contraídas por el Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) creado por 
la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002.__________ 
3. Crear un fondo de hasta U$S 1:000.000 (un millón de 
dólares de los Estados Unidos de América) destinado a 
financiar el tratamiento especial para los pequeños produc- 
tores de leche y las inversiones destinadas al buen manejo 
de los efluentes y al control de la contaminación de las 
fuentes de agua en los predios explotados por dichos 
productores, concepto este que será determinado por la 
reglamentación. 
4. Cancelar deudas que fueran contraídas para atender los 
objetivos anteriores. 
El presente Fondo coordinará su actuación con el Poder 
Ejecutivo a través del Ministerio de Ganadería, Agricultura 
Y ¿ESCASA o  s 
ARTICULO 2”.- (Dirección, administración y representa- 
ción). El Fondo será dirigido, administrado y representado 
por una Comisión Administradora Honoraria compuesta 
por un representante del Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca que la presidirá, un representante del Ministe- 
rio de Industria, Energía y Minería, un representante del 
Ministerio de Economía y Finanzas, un representante pro- 
puesto por la industria láctea y dos representantes pro- 
puestos por los productores de leche. _______________ 
Los miembros de la Comisión Administradora Honoraria del 
Fondo serán designados por el Poder Ejecutivo por el plazo 
de 3 (tres) años, pudiendo ser reelectos hasta la designa- 
ción de sus sustitutos. Los miembros salientes permanece- 
rán en sus funciones hasta que asumen los nuevos miem- 
bros designados, o hasta que sean cesados por resolución 
ministerial. Cada miembro de la actividad privada será de- 
signado con representante alterno que sustituirá 
automáticamente al titular en caso de ausencia de este. Las 
entidades privadas deberán formalizar la propuesta de sus 
representantes dentro del plazo de 30 (treinta) días una vez 
de serle requerida. De no hacerse en el plazo indicado, el 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca propondrá al 
Poder Ejecutivo las designaciones de dichos representan- 
tes, las que recaerán necesariamente en personas vincula- 
das al sector en cuestión. 
El Poder Ejecutivo establecerá en la reglamentación lo rela- 
tivo asustituciones temporarias de los delegados del sector 
público. 
La representación corresponderá al Presidente asistido de 
otro miembro en la forma y condiciones que determine la 
Comisión Administradora Honoraria del Fondo. ________ 
ARTICULO 3*.- (Cometidos). La Comisión Administradora 
Honoraria podrá promover, formular y realizar todas aque- 
llas actividades que sean necesarias para cumplir los obje- 
tivos previstos en esta ley, teniendo para ello los más 
amplios poderes de administración y disposición y en espe- 
clal podrá to a lr 
1. Depositar, ceder, colocar, invertir, ofrecer en garantía o 
securitizar los fondos que se devenguen durante el trans- 
curso del período en el que estos queden afectados en la 
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cuenta prevista en el artículo 9* de la presente ley. _____ 
2. Celebrar convenios de colaboración y de ejecución de 
tareas específicas con instituciones públicas o privadas, 
nacionales o extranjeras y con organismos internacionales. 
3. Controlar el cumplimiento de las obligaciones estableci- 
das en esta ley y aplicar las sanciones que en ella se 
establecen, creando la infraestructura técnica y administra- 
tiva que estime pertinente a tales efectos. ___________ 
4. Contratar personal o tercerizar determinados servicios 
de administración o control, pudiendo los costos que se 
generen por dichas contrataciones ser deducidos de las 
sumas recaudadas. Los costos de administración del Fondo 
incluyendo los costos que se generen por la contratación 
de personal o tercerización de servicios, no podrán superar 
el 1,5% (uno con cinco por ciento) de lo recaudado por las 
prestaciones pecuniarias retenidas alos productores. ____ 
5. Exigir el cumplimiento de las obligaciones a cargo de las 
empresas comprendidas en la Ley N* 17.582, de 2 de noviem- 
bre de 2002 que no se hubieren cancelado a la fecha de 
vigencia de esta ley. 
6. Asesorar y proponer al Poder Ejecutivo modificaciones 
en la reglamentación de esta ley, especialmente en materia 
de recaudación, distribución de los beneficios entre los 
productores, contralor y aplicación de sanciones por in- 
cumplimientos de las obligaciones establecidas en la pre- 
sente ley. 
7. Denunciar ante la Justicia competente a los agentes de 
retención, en caso de que estos no viertan al Fondo las 
sumas retenidas dentro del plazo previsto por el inciso 3% 
del artículo 9” de esta ley. 
8. Exigir de los infractores el pago de las sanciones pecu- 
niarias que hayan devenido firmes.____________ 
ARTICULO 4”.- (Funcionamiento). La Comisión Adminis- 
tradora Honoraria sesionará periódicamente en forma ordi- 
naria y, en forma extraordinaria, cuando la convoque el 
Presidente o tres de sus miembros. Asimismo, aprobará su 
reglamento orgánico y de funcionamiento, donde se regu- 
larán los quórum y las mayorías necesarias para adoptar 
resoluciones, teniendo el Presidente doble voto en caso de 
empates toc. cra o dt ls is 
En lo no previsto por la ley, su régimen de funcionamiento 
será el de la actividad privada, especialmente en cuanto a su 
contabilidad, estatuto del personal y contratos que celebre. 
El Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera estará exonerado de todo tipo de tribu- 
tos nacionales exceptuadas las contribuciones especiales 
de seguridad social. 
Sus bienes son inembargables y sus créditos, cualquiera 
sea su origen, gozan del privilegio establecido por el nume- 
ral 6% del artículo 1732 del Código de Comercio. ___ 
ARTICULO 5".- (Contralor).- El Estado a través de sus 
organismos de contralor tendrá las más amplias facultades 
de fiscalización de los estados contables que reflejen la 
gestión económica y financiera del Fondo. ___________ 
ARTICULO €”.- (Vías impugnativas). Contra las resolucio- 
nes de la Comisión Administradora Honoraria procederá el 
recurso de revocación, que deberá interponerse dentro de 
los diez días hábiles, contados a partir del siguiente a la 
notificación del acto al interesado. 


Una vez interpuesto el recurso, la Comisión Administradora 
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Honoraria dispondrá de treinta días hábiles para instruir y 
resolver el asunto, y se configurará denegatoria ficta por la 
sola circunstancia de no dictarse resolución dentro de 
dicho: plazo: coi e A 
Denegado el recurso de revocación, podrá interponerse, 
únicamente por razones de juridicidad, demanda de anula- 
ción del acto impugnado, ante el Tribunal de Apelaciones 
en lo Civil de Turno a la fecha en que dicho acto fue dictado. 
La interposición de esta demanda deberá hacerse dentro del 
término de veinte días de notificada la denegatoria expresa 
o, en su defecto, del momento en que se configure la 
denegatoria ficta. O 
La demanda de anulación sólo podrá interponerse por el 
titular de un derecho subjetivo o de un interés directo, 
personal y legítimo, violado o lesionado por el acto impug- 
nad Sr 
La sentencia del Tribunal no admitirá recurso alguno. ___ 
Cuando la resolución emanare de algún órgano sometido a 
jerarquía de la Comisión Administradora Honoraria, con- 
junta y subsidiariamente con el recurso de revocación, 
podrá interponerse el recurso jerárquico ante dicha Comi- 
SOME A TA ASA TADA 
Este recurso de revocación deberá interponerse y resolver- 
se en los plazos previstos en el presente artículo, los que 
también regirán en lo pertinente para la resolución del 
recurso jerárquico y para el posterior contralor jurisdiccio- 
Mal a a nr y ts da E a 
ARTICULO 7”.- (Prestación pecuniaria). A efectos de finan- 
ciar el Fondo creado por la presente ley, y con destino al 
mismo, grávase con una prestación pecuniaria a favor del 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera la primera enajenación a cualquier título 
del litro de leche fluida, efectuada por los productores a una 
empresa industrializadota de leche que se hallare legalmen- 
te habilitada o a cualquier tercero, las importaciones de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, y 
las exportaciones de cualquier tipo de leche que sean rea- 
lizadas directamente por los productores. ____________ 
Quedarán gravadas asimismo, la afectación al uso propio 
para manufactura o la enajenación de leche fluida de su 
propia producción que realicen los contribuyentes del Im- 
puesto a las Rentas de la Industria y Comercio (IRIC) o del 
futuro impuesto a la renta que lo sustituya, excepto los 
casos de afectación al uso propio para manufactura que 
realicen productores artesanales, entendiendo por tales 
aquellos que elaboran productos lácteos con la leche pro- 
ducida en el predio exclusivamente. ______________ 
La citada prestación será equivalente al monto de laretención 
vigente del Fondo de Financiamiento de la Actividad Lechera 
(FFAL) creado por la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002 
y se calculará multiplicando dicho monto por el último cocien- 
te nacional establecido por el artículo 4”, literal b) inciso 2% 
del Decreto-Ley N* 15.640, de 4 de octubre de 1984. _____ 
Dicho importe será reajustado semestralmente por el Poder 
Ejecutivo, en función de la variación entre la cotización del 
dólar interbancario comprador del último día hábil del mes 
anterior ala fecha del Decreto por el que se establece la nueva 
fijación, y el utilizado en la determinación del valor vigente, 
no pudiendo sobrepasar el 3,5% (tres con cinco por ciento) del 
valor del precio promedio de la leche al productor determi- 
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nado por la Oficina de Programación y Política Agropecuaria 
(OPYPA) del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca. 
Como base inicial se considerará la cotización del dólar 
interbancario comprador publicada por el Banco Central del 
Uruguay del día en que se realice la cesión de los derechos. 
ARTICULO 8".- (Configuración del hecho generador). Por 
enajenación se entenderá toda operación que tenga por 
objeto la entrega de leche con transferencia del derecho de 
propiedad o que otorgue a quien la recibe la facultad de 
disponer económicamente de ella como si fuera su propie- 
E A A 
El hecho generador de la prestación pecuniaria creada en el 
artículo anterior se considerará configurado en los siguien- 
tés “Casos? ui e a a dr e a 
a) cuando el contrato o acto equivalente tenga ejecución 
mediante la entrega de la leche al fletero debidamente auto- 
rizado arecibirla por la empresa industrializadora de leche 
que se hallare legalmente habilitada; _____________ 
b) con la afectación al uso propio para manufactura de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 7” de esta ley; ___ 
c) con la introducción de la leche y los productos lácteos 
a territorio aduanero nacional; ___ 
d) enel caso de las exportaciones con el despacho del bien 
LAVADO A A A A 
ARTICULO 9".- (Contribuyentes y agentes de retención).- 
Serán contribuyentes de esta prestación pecuniaria: _____ 
a) las personas físicas o jurídicas productores remitentes 
desecho A a 
b) los que afecten al uso propio para manufactura o enaje- 
nen leche fluida de su propia producción de acuerdo a lo 
establecido en el artículo 7” de esta ley; ____________ 
c) los productores de leche exportadores directamente del 
pra 
d) los importadores de leche y de productos lácteos en 
todas sus modalidades. 
Se designa como agentes de retención de la prestación 
pecuniaria que deban abonar los remitentes, las empresas 
industrializadoras de leche que se hallaren legalmente ha- 
bilitadas así como a cualquier tercero adquirente de leche 
fluida de los productores. Los referidos agentes de reten- 
ción que no retengan las prestaciones pecuniarias serán 
solidariamente responsables con los contribuyentes de su 
PagO?. catre tt 
La retención será vertida por las referidas empresas 
industrializadoras, los productores, los importadores o los 
terceros adquirentes según sea el caso, y depositadas en 
una cuenta especial que con el nombre “Fondo de 
Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Actividad 
Lechera”, se abrirá a tales efectos en una institución ban- 
caria de plaza) Lo tone o otr 
Las sumas retenidas por las empresas industrializadoras o 
los terceros adquirentes, deberán ser depositadas dentro 
del plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada Meson cio 
Enel caso de la exportación de leche realizada directamente 
por productores, la responsabilidad por el pago de la pres- 
tación pecuniaria será del productor y el mismo se hará 
efectivo previo alaexportación. La reglamentación estable- 
cerá los requisitos relacionados con el pago de la presta- 
ción pecuniaria indicada a los efectos de la expedición del 
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Documento Unico Aduanero por parte de la Dirección Na- 
cional de Aduanas. Sr 
ARTICULO 10.- (Beneficios).- Los recursos del Fondo de- 
rivados de la prestación pecuniaria creada por el artículo 7” 
de la presente ley y/o de su cesión o securitización, descon- 
tados los montos destinados a crear el fondo para atender 
a pequeños productores según se establece en el inciso 3% 
del precedente artículo 1”, la eventual cancelación anticipa- 
da establecidas en el artículo 18 de esta ley y los gastos 
correspondientes a la cesión o securitización, serán desti- 
nados exclusivamente y distribuidos entre los productores 
lecheros y serán de libre disponibilidad para los mismos. _ 
Los productores lecheros recibirán los recursos del Fondo 
de acuerdo con el prorrateo que se realice teniendo en 
cuenta la venta de litros totales de los últimos doce meses 
previos a la fecha que la reglamentación oportunamente 
disponga, por los cuales los productores hayan pagado el 
Impuesto a la Enajenación de Bienes Agropecuarios 
IMBBA 
El monto mínimo a percibir por cada productor será de 
U$S 1.5000 (dólares de los Estados Unidos de América mil 
quinientos) y será considerado como el tratamiento espe- 
cial previsto en el inciso 3* del artículo 1* de esta ley. ___ 
La Comisión Administradora Honoraria establecerá por re- 
solución fundada el listado de productores beneficiarios y 
los respectivos montos a ser percibidos por estos. _____ 
Los montos que reciban los productores lecheros serán 
considerados como un pasivo de los mismos a todos los 
efectos fiscales, el cual será cancelado con los importes 
correspondientes a la prestación pecuniaria abonada o que 
le fueran retenidos al productor en virtud de la presente ley. 
ARTICULO 11.- (Fideicomiso). En caso que los activos o 
ingresos del Fondo de Financiamiento y Desarrollo Susten- 
table de la Actividad Lechera sean cedidos o securitizados 
afavor de un fideicomiso financiero creado a tales efectos, 
dicho fideicomiso estará exonerado de todos los impuestos 
nacionales creados o a crearse, recibiendo los valores que 
el fideicomiso emita, el mismo tratamiento fiscal que reciban 
los títulos de deuda pública. _____________________ 
ARTICULO 12.- (Garantía). En caso que los activos o ingre- 
sos del Fondo sean cedidos, securitizados o afectados en 
garantía. El Estado garantiza bajo su responsabilidad la 
estabilidad de las normas legales que estuvieran vigentes 
al momento de suscribirse los contratos respectivos. La 
garantía se extinguirá simultáneamente con el cumplimiento 
total de las obligaciones derivadas de la operación realiza- 
da, con un máximo de 15 (quince) años de efectuada ésta. _ 
ARTICULO 13.- (Suspensión de registros y de certificados 
de estar al día). Los productores de leche y los productores 
exportadores de leche, las empresas industrializadoras, los 
importadores de productos lácteos y los terceros 
adquirentes de leche fluida de los productores, que 
incumplan con las obligaciones establecidas en la presente 
ley, previa comunicación de la Comisión Administradora 
Honoraria, serán automáticamente suspendidos en los re- 
gistros del Ministerio de Industria, Energía y Minería y de 
otros organismos de contralor que correspondan, 
habilitantes para ejercer las actividades que dan origen a la 
prestación pecuniaria volcada al Fondo Lechero, así como 
de la vigencia del certificado único establecido por el 
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artículo 80 del Título 1 del Texto Ordenado 1996 de Tributos 
recaudados por la Dirección General Impositiva. _______ 
La suspensión se mantendrá en vigencia hasta que los 
infractores satisfagan sus obligaciones para con el Fondo 
y abonen las multas y recargos establecidos en el artículo 
siguiente, todo ello sin perjuicio de la responsabilidad 
penal prevista en el artículo 15 de estaley.__________n_. 
La Comisión Administradora Honoraria comunicará a la 
Dirección General Impositiva la nómina de incumplidores de 
la presente ley (productores, empresas industrializadoras, 
importadores, exportadores y otros terceros) para que sus- 
penda respecto de los mismos, la emisión de los certificados 
establecidos en el artículo 80 del Título 1 del Texto Ordena- 
do de 1996, hasta que los infractores satisfagan sus obliga- 
ciones con el Fondo y abonen las multas y recargos corres- 
pondientes. Dicha nómina será comunicada además, a los 
Ministerios intervinientes y a la Dirección Nacional de 
AGUAS ta A A A A 
ARTICULO 14.- (Mora). Las personas físicas o jurídicas 
productores remitentes de leche, productores de leche 
exportadores directos del producto y los importadores de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, que 
no extingan en el momento y lugar que corresponda las 
prestaciones pecuniarias establecidas en el artículo 7* de 
esta ley para el Fondo de Financiamiento y Desarrollo 
Sustentable de la Actividad Lechera, deberán abonar, ade- 
más del monto no pagado, la multa y los recargos estable- 
cidos por el artículo 94 del Código Tributario. En caso de 
que los activos del Fondo sean cedidos, afectados en 
garantía o securitizados, la multa y los recargos serán 
abonados al cesionario o beneficiario de la garantía o de la 
SOCULILIZACIÓN:, 2 AR 
La multa por mora para los agentes de retención de las 
prestaciones pecuniarias designados en el inciso 2* del 
precedente artículo 9%, será del 100% (cien por ciento) del 
monto retenido y no vertido al Fondo, sin perjuicio de las 
responsabilidades penales que correspondan de acuerdo a 
estarlo a a at tt e a 
ARTICULO 15.- (Sanciones). Las sanciones previstas en el 
inciso 1”numerales 1 y 2 del artículo 285 de la Ley N* 16.736, 
de 5 de enero de 1996, podrán ser aplicadas por la Comisión 
Administradora Honoraria, en caso de constatarse incum- 
plimiento de las disposiciones contenidas en la presente 
A A IO A A 
Lo dispuesto precedentemente, es sin perjuicio de lo pre- 
visto en el artículo 351 del Código Penal, en relación con los 
agentes de retención, quienes en caso que no viertan las 
sumas retenidas dentro del plazo previsto, incurrirán en la 
respectiva conducta. 
ARTICULO 16.- (Acciones tendientes al cobro). Cuando 
los agentes de retención designados en la presente ley se 
encuentren en situación de concordato, quiebra, concurso, 
moratoria o liquidación judicial, el titular del Fondo o su 
cesionario, según corresponda, se considerará acreedor 
privilegiado y no estará obligado a aguardar a sus resultas 
para ejercer las acciones tendientes al cobro o aseguramien- 
to de los créditos emergentes como agente de retención del 
impuesto creado por ésta. 
ARTICULO 17.- (Recursos). Para el cumplimiento de sus 
cometidos, el Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sus- 
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tentable de la Actividad Lechera contará con los siguientes 
recursos de libre administración: 
A. Los ingresos que obtengan por la prestación de servi- 
cios a terceros, tanto en el país como en el exterior; ____ 
B. Las donaciones y legados, modales o no, que pudiera 
recibir de particulares o instituciones públicas o privadas, 
nacionales o internacionales; 
C. Los valores o bienes que se le asignen a cualquier título; 
D. Los fondos provenientes de convenios de préstamo que 
celebre con organismos de crédito sean nacionales o inter- 
nacionales u otras entidades públicas o privadas; ______ 
E. El producido de las sanciones pecuniarias que aplique 
la Comisión Administradora Honoraria de conformidad con 
la presente ley, excepto en el caso que los activos del Fondo 
sean cedidos, afectados en garantía o securitizados, en 
cuyo caso serán abonadas a los cesionarios o beneficiarios 
de la garantía de acuerdo a lo establecido en el artículo 14 
de esta ley. 
ARTICULO 18.- (Vigencia y sustitución). La prestación 
pecuniaria creada por el artículo 7” de esta ley a favor del 
Fondo, entrará en vigencia una vez que se concrete la 
cancelación de los valores que se emitieron en la 
securitización que se realizó por efecto del contrato de 
cesión firmado ante el Ministerio de Economía y Finanzas 
y el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca con Banco 
ACAC (actual Crédit Uruguay Banco S.A.), con fecha 18 de 
diciembre de 2002. 
Una vez que entre en vigencia lo establecido en el inciso 
anterior, derógase la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002, sin perjuicio de que el monto equivalente a la reten- 
ción establecida en el artículo 2” de la misma, será incorpo- 
rado al precio base de la leche cuota al productor. ______ 
La referida prestación pecuniaria creada por el artículo 7* de 
esta ley, se mantendrá vigente hasta que se cancelen en 
forma total todas las obligaciones derivadas de la cesión o 
securitización que se realice de los ingresos del Fondo a un 
fideicomiso creado a tales fines, quedando en ese momento 
sin efecto la misma. rr 
ARTICUL 19.- (Reglamentación). El Poder Ejecutivo regla- 
mentará la presente ley dentro de los 30 (treinta) días de su 
promulgación, a propuesta de la Comisión Administradora 
Honoraria, estableciendo los mecanismos necesarios para 
la implementación del Fondo de Financiamiento y Desarro- 
llo Sustentable de la Actividad Lechera y la cancelación del 
Fondo creado por la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
ZOUZ A A A A A 
ARTICULO 20.- (Disposición transitoria). A efectos de 
solventar los gastos iniciales de funcionamiento del Fondo, 
derivados del cumplimiento de sus cometidos establecidos 
en esta ley, autorícese a los administradores del Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) creado por 
la Ley N* 15.582, de 2 de noviembre de 2002, a transferir al 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera, los excedentes del 1% (uno por ciento) 
previsto por el artículo 4” de esta ley. ___________ 
Mientras se mantenga vigente la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002, continuarán en funcionamiento la Comi- 
sión Ténica Asesora y la Comisión de Contralor creadas por 
dicha ley, las que dejarán de funcionar una vez derogada la 
misma.” 
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De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilografiada luce en el Distribuido N* 1309/2006, que 
integra este documento. 
A la hora diecisiete se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la Secretaria de la 
Comisión. 


Jorge Saravia 
Presidente 


Lydia El Helou 
Secretaria." 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra la Miembro Informante, señora Senado- 
ra Topolansky. 


SEÑORA TOPOLANSK Y .- Señor Presidente: en el día de 
hoy tenemos a consideración del Senado la creación del 
Fondo Lechero. En tal sentido, quisiera hacer un poco de 
historia y remontarme a la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre 
de 2002, que fue la que creó el primer Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera. 


Este Fondo nació en una coyuntura de crisis del país, en 
un momento de alto endeudamiento del sector. Fue un 
proyecto de ley bastante simple, que se aprobó rápidamente 
en el Parlamento. En ese momento, ayudó al Banco de la 
República en lo que respecta a las dificultades de pago, que 
eran grandes, lográndose rescatar parte del endeudamien- 
to, pues hasta el 60% se podía destinar a abatir la deuda de 
los lecheros. 


(Ocupa la Presidencia el doctor Eber Da Rosa) 


-En aquellos años, también funcionaron el Fondo 
Arrocero y el Fondo de la Granja. Concretamente, el Fondo 
Lechero se implementó sobre la base de la leche consumo, 
fue administrado por una Comisión del Ministerio de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca y, dadas las circunstancias, se 
pactó un interés del 11%. Este Fondo funcionó bien como 
instrumento de repago y se concibió como solidario. 


Ahora bien, este nuevo Fondo que se crea a través de 
este proyecto de ley que se encuentra a consideración del 
Senado recoge la experiencia positiva del anterior y pro- 
fundiza sus cometidos. 


Hoy estamos en una coyuntura distinta, que permite 
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crear un instrumento de naturaleza jurídica definida, al 
servicio -ahora sí- del desarrollo lechero. Si bien el sector 
se encuentra en otra situación, porque los precios han 
mejorado, lo cierto es que sigue teniendo problemas de 
financiamiento. Entonces, este nuevo Fondo viabiliza el 
vínculo entre los inversores y financiadores, y el sector 
lácteo. 


El proyecto de ley contiene 20 artículos. En el primero de 
ellos, se crea el Fondo que, al igual que el anterior, es de 
carácter solidario, pero ahora se basa en toda la leche que 
llega a las plantas, es decir que se aplica a la remisión de 
cada productor. Concretamente, cada productor va a recibir 
del Fondo, pero también pagará por ello en la medida en que 
la retención se aplique a su remisión en el futuro. De este 
modo, no se afecta el precio al consumidor. 


Al ser un Fondo de carácter solidario, es obligatorio. 
Esto podría interpretarse como algo injusto, pero es lo que 
garantiza el funcionamiento del sistema en su conjunto. De 
lo contrario, habría que implementar cuentas individuales, 
mecanismo que ha presentado problemas a la hora del 
repago. Nos referimos, concretamente, a problemas que 
hubo en la gestión del Fondo Arrocero. Precisamente, el 
carácter solidario de este Fondo le da un cierto nivel de 
garantía a los inversores, porque si por cualquier razón un 
productor deja la producción, el propio sistema lo absorbe, 
lo garantiza, y el repago se hace de todos modos. De esta 
manera, el negocio para las AFAP o los inversores que 
compitan, es seguro. 


En este proyecto de ley el Estado garantiza el manteni- 
miento de las normas legales. En el caso del anterior Fondo 
Lechero, el Estado se hacía responsable de su funciona- 
miento, lo que supuso una tarea adicional en el Ministerio 
de Ganadería, Agricultura y Pesca, además de algunos 
problemas administrativos que fueron justificados, porque 
se trataba de un Fondo que se implementó en situación de 
emergencia; recordemos que estábamos en el año 2002. 
Ahora se crea una figura de Derecho Público no estatal que 
sustituye al Fondo creado por la Ley N* 17.582 y desarrolla 
los objetivos descritos en el artículo 1”: aumentar la produc- 
ción láctea, extender la actividad lechera, diversificar la 
obtención de productos lácteos, aumentar la ocupación de 
mano de obra en el sector, afincar grupos familiares en el 
campo, pagar deudas financieras, cancelar deudas que 
hubieren sido contraídas con el Fondo anterior, financiar 
inversiones destinadas al buen manejo de los efluentes y el 
control de la contaminación de las aguas. En fin, se trata de 
un sinnúmero de objetivos. 


En el proyecto de ley se hace una retención, que no 
puede ser más del 3,5% del precio recibido para los produc- 
tores. En este momento de buenos precios se hace viable el 
repago, pero si viniera alguna caída, este tope es el que 
garantiza al productor la rentabilidad en el momento de la 
baja. 


El sistema anterior no permitió incluir plantas pequeñas, 
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porque al aplicarse sólo a las plantas habilitadas a vender 
leche para el consumo -el Fondo era sólo sobre ese tipo de 
leche-, se integraron solamente las plantas pasteurizadoras. 
Sin embargo, en este nuevo proyecto ingresa un número 
más amplio de pequeñas plantas que antes no pudieron 
percibir el beneficio. Ahora el sistema se basa en la remisión 
de leche; es decir que todo productor que remita a una 
planta formal, que pague el IMEBA y que esté al día con 
todas sus obligaciones, percibe el beneficio. 


El sistema no se pudo extender alos queseros artesanales 
porque allí no existe una industria que actúe de agente de 
retención, lo que constituye una de las clave del funciona- 
miento del Fondo. Esta es una prestación que grava la 
primera venta de leche fluida, sin importar que sea destina- 
da alaindustria o al consumo; se grava la primera enajena- 
ción. En consecuencia, para este Fondo se va a aportar por 
la totalidad, es decir que cada productor, según lo establece 
el proyecto de ley, hará una prestación pecuniaria al Fondo, 
que se ubicará en el entorno de $0.73 por litro remitido, lo 
que equivale a la cifra que hoy está aportando al Fondo 1. 


En el artículo 1” del proyecto de ley se crea este Fondo 
y se describen sus objetivos. Queremos hacer hincapié en 
el punto tres, que es el que refiere al financiamiento de las 
inversiones destinadas al manejo de los efluentes y el 
control de la contaminación de las fuentes de agua en los 
predios de pequeños productores, quienes tienen grandes 
dificultades en el tratamiento de efluentes del tambo por los 
costos que supone el procedimiento. Entonces, este Fondo 
destina dinero para el apoyo de esos tratamientos y pasa a 
formar parte del proyecto de producción responsable que 
permite, en este caso, la protección del medio ambiente, de 
las cuencas fluviales y las capas freáticas. Probablemente, 
una vez que el Fondo sea operativo podremos lograr que 
todos los tambos, más allá de su tamaño, tengan tratamiento 
de aguas residuales. 


En el artículo 2? se describe cómo será dirigido y admi- 
nistrado, y constituida la Comisión Administradora, que 
tiene carácter honorario. En este artículo, la Comisión de 
Ganadería, Agricultura y Pesca del Senado introdujo una 
modificación al texto del Poder Ejecutivo, otorgando mayor 
representación enesa Comisión alos productores de leche. 


El artículo 3” describe los ocho cometidos de la Comisión 
Honoraria; el artículo 4 tiene que ver con su funcionamien- 
to; el artículo 5” habla de las facultades de fiscalización de 
los estados contables que reflejen la gestión económica y 
financiera del Fondo; el artículo 6% detalla las vías de 
impugnación contra las resoluciones de la Comisión Admi- 
nistradora Honoraria del Fondo Lechero. 


Por su parte, el artículo 7* refiere a la prestación pecu- 
niaria a favor del Fondo Lechero con que se grava la primera 
enajenación a cualquier título efectuada por los producto- 
res a una planta industrializadora habilitada o a cualquier 
tercero, las importaciones de leche y de productos lácteos, 
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así como las exportaciones de cualquier tipo realizadas 
directamente por los productores. Es en este artículo donde 
se fija el tope del 3,5% del valor promedio de la leche al 
productor determinado por OPYPA. 


El artículo 8” describe el hecho generador de la presta- 
ción pecuniaria del artículo anterior, que quedará configu- 
rado cuando el contrato o acto equivalente tenga ejecución 
mediante la entrega de la leche al fletero debidamente auto- 
rizado a recibirla, con la introducción de la leche y los 
productos lácteos a territorio aduanero nacional, y en el 
caso de las exportaciones con el despacho del bien grava- 
do. 


El artículo 9% describe a los contribuyentes y agentes de 
retención del mecanismo implementado en el proyecto de 
ley. 


El artículo 10 trata de los beneficios que los productores 
lecheros recibirán del Fondo, de acuerdo con el prorrateo 
que se realice, teniendo en cuenta la venta total de litros de 
los últimos doce meses previos a la fecha que la reglamen- 
tación oportunamente disponga. 


El artículo 11 describe el fideicomiso. Al respecto, cabe 
aclarar que los valores que éste emita podrán ser licitados, 
lo que hará más conveniente el interés obtenido. Segura- 
mente, aesa licitación se presentarán las AFAP, el Banco de 
la República, y tal vez la Bolsa de Valores. 


Por medio del artículo 12 el Estado garantiza la estabili- 
dad de las normas legales; el artículo 13 refiere a la suspen- 
sión de registros y de certificados de estar al día en caso de 
incumplimiento de las obligaciones establecidas; el artículo 
14 establece multas y recargos por moras de los implicados 
en el mecanismo del Fondo; el artículo 15 trata de las 
sanciones, y el artículo 16 de las acciones tendientes al 
cobro en caso de concordato, quiebra, concurso, moratoria 
o liquidación judicial; el artículo 17 describe cinco fuentes 
de recursos de libre administración; el artículo 18 establece 
la vigencia de la ley y la forma de sustitución del Fondo 
anterior; el artículo 19 reglamenta la ley, previendo un plazo 
de 30 días; y, por último, el artículo 20 es una disposición 
transitoria que regula el funcionamiento de los dos Fondos, 
el vigente y el proyectado. 


Para terminar, deseo resaltar dos cosas. En primer lugar, 
que esta ley se elaboró en conversación con las gremiales 
lácteas, lo que surge de la versión taquigráfica de la sesión 
en la que concurrieron. En ese sentido, quisiera reiterar las 
palabras que expresó el señor Boix, porque creo que ilustran 
un aspecto importante del Fondo Lechero, que es su carác- 
ter solidario en relación a los pequeños productores. El 
señor Boix decía: “En lo que hace al destino, cabe señalar 
que se establecen dos destinos de carácter social. Resulta 
claro que hay que “vestirlo”, ya que no se trata solamente 
de un préstamo financiero. Todos los productores están de 
acuerdo con destinar U$S 1:000.000 de ese préstamo para 


15 de noviembre de 2006 


que lo administre el Ministerio y se ayude al pequeño 
productor”. Eso será importante porque, como bien resaltó 
el señor Ministro en su momento, habrá gente que ni siquie- 
ra podrá aportar U$S 1.500 ni U$S 2.000 al Proyecto de 
Producción Responsable. 


Hay otro aspecto social que tiene que ver con que no 
queremos que nadie cobre menos de U$S 1.500. Sia alguien 
le toca U$S 300, ese señor va a cobrar U$S 1.500 y el 
descuento se le hará sólo por los U$S 300 que le hubieran 
tocado; el resto lo pagará todo el sistema. Es decir que, en 
cierta medida, es doblemente solidario, porque ayuda al 
pequeño productor”. 


El segundo punto que queremos resaltar es que estos 
Fondos deben ser herramientas de desarrollo. Por eso, 
como parte de la fundamentación, queremos trasmitir una 
pregunta que nos hiciera el Subsecretario Agazzi en la 
Comisión, que creo debería ser motivo de análisis en el 
futuro. Él preguntaba cuál debería ser la institucionalidad 
financiera del aparto productivo nacional, porque este tipo 
de fondos introduce una modalidad que ya está probada en 
el país y cuyo desarrollo sería bueno discutir en el Senado 
de la República. 


Quiero hace notar también que el proyecto fue aprobado 
por unanimidad en la Comisión del Senado. 


SEÑOR SARAVIA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Eber Da Rosa).- Tiene la pa- 
labra el señor Senador. 


SEÑOR ABREU.- ¿Me permite una interrupción, señor 
Senador? 


SEÑOR SARAVIA.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Eber Da Rosa).- Puede inte- 
rrumpir el señor Senador. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: estaba siguiendo 
con atención lo relativo a la creación de este Fondo, que es 
la continuidad -aunque con naturaleza jurídica distinta y 
con otro tipo de características, como explica la señora 
Miembro Informante- del anterior Fondo Lechero y es parte 
de la estructura que se creó oportunamente en función de 
la crisis del 2002, junto con los Fondos Azucarero y Arro- 
cero. 


Sin embargo, quiero hacer tres preguntas. En primer 
lugar quisiera saber qué cifras se van a manejar o a cuánto 
se calcula que pueda ascender el capital de este Fondo, más 
allá de la limitación de U$S 1:000.000 que tenga para que los 
pequeños productores puedan realizar el tratamiento de 
efluentes. Es decir, deseo saber si existe algún cálculo de 
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carácter financiero, aunque sea hecho en forma ligera, por- 
que esto depende de la comercialización y del sistema de 
detracciones que se utiliza en la remisión de la industria 
láctea. 


Por otra parte, quisiera saber si se ha previsto alguna 
tasa de interés para este sistema -más allá de que sea un 
Fondo solidario- que permita recuperar la colocación de 
determinados capitales. 


Por último, pregunto si existe algún tipo de control sobre 
la utilización de ese dinero destinado a los productores, no 
sólo en las plantas industriales, ya que el destino tiene 
distintas vertientes. Esto surge, por ejemplo, en el numeral 
1. del artículo 1”, donde se habla de aumentar la producción 
láctea. 


En definitiva, quisiera saber si existe un mecanismo 
parecido al que ha funcionado en el Plan Agropecuario o en 
algunos otros, donde la ayuda al productor está conectada 
a un seguimiento de carácter técnico, e incluso financiero, 
por la utilización de los fondos de libre disponibilidad que 
se le otorgan al productor. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Eber DaRosa).- Puede conti- 
nuar el señor Senador Saravia. 


SEÑOR SARAVIA.- Señor Presidente: justamente íba- 
mos a referirnos a estos temas y, por lo tanto, voy a 
comenzar por ellos. 


La estructura jurídica que se le da al Fondo apunta a dar 
una garantía de apertura hacia la inversión ya que, por 
ejemplo, podrán cotizar los fondos de inversión 
previsionales como las AFAP -que ya habían cotizado en el 
Fondo anterior- y el Banco de la República, que está inte- 
resado. La convocatoria a inversión en el Fondo es lo que 
va a fijar la tasa de interés que, por supuesto, estará por 
debajo de la tasa bancaria, ya que se evitan algunos costos 
que tiene el sistema financiero. 


Como decía la señora Miembro Informante, en el primer 
mundo el sistema bancario ha pasado a tener una limitante 
para los créditos al sector productivo, sobre todo para 
pequeños y medianos productores, razón por la que se está 
generando este tipo de fondos. 


Esta es una herramienta fundamental porque no sólo 
abarata el crédito, sino que genera la posibilidad de que 
esos pequeños productores puedan acceder a él. Todos los 
que tenemos relación con el aparato productivo sabemos 
que se les hace difícil conseguir un crédito, incluso en el 
Banco de la República, por las barreras que se interponen, 
entre las que se encuentran las normas de Basilea, existen- 
tes a partir del año 2002, y las normas bancocentralistas. 


Al cambio de hoy, el aporte al Fondo es de $ 0,73 por litro 
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de leche fluida. Si tomamos la remisión total a las distintas 
plantas industrializadoras, este Fondo ascendería a, aprox1- 
madamente, U$S 40:000.000 al año, según la cotización. 


En cuanto ala pregunta referida a quién administraría el 
Fondo y los créditos, está estipulado que será la Comisión 
Administradora Honoraria, que estaría integrada por un 
miembro del Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, 
uno del Ministerio de Economía y Finanzas, uno del Minis- 
terio de Industria, Energía y Minería, dos representantes de 
los productores y uno de la industria láctea. Esa Comisión 
sería la que tendría la potestad de administrar ese Fondo y 
de ejercer permanentemente su control. La ventaja es que la 
garantía se vierte sobre el Fondo y no como anteriormente 
sucedía, cuando la responsabilidad y las garantías recaían 
en el Poder Ejecutivo. Por supuesto que el hecho de que la 
Comisión esté integrada por miembros del Poder Ejecutivo 
otorga también una garantía efectiva sobre esa inversión. 
En definitiva, creemos que este Fondo es una herramienta 
fundamental para el sector productivo y para el desarrollo 
de la lechería, apuntando sobre todo a ese pequeño y 
mediano productor que no puede acceder al crédito por las 
barreras que diariamente van incrementándose en el siste- 
ma financiero. 


Por lo tanto, vamos a votar con mucha convicción y 
alegría, teniendo en cuenta, además, que esta iniciativa 
cuenta con el apoyo de la totalidad del sector lechero, tal 
como se manifestó en la Comisión de Ganadería, Agricultura 
y Pesca el día jueves. También es importante aprobar el 
proyecto con la mayor celeridad, dado que a posteriori es 
necesaria su reglamentación, a fin de poder generar la 
apertura para la cotización de los papeles y para habilitar los 
fondos de inversión productiva. 


SEÑOR GALLINAL.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Eber Da Rosa).- Tiene la pa- 
labra el señor Senador. 


SEÑOR GALLINAL .- Señor Presidente: los Legisladores 
del Partido Nacional que integramos la Comisión de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca del Cuerpo hemos votado afirma- 
tivamente en ese ámbito el proyecto de ley, con la absoluta 
convicción de la importancia que para el sector lechero 
tiene la creación de un instrumento de estas características. 


Como bien se ha señalado, este proyecto tiene un ante- 
cedente muy importante en la Ley N* 17.582, de noviembre 
de 2002, que creó el FFAL l, es decir, el Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera. No obstante, el 
FFAL Il, que estamos implementando, tiene una diferencia 
fundamental que nos anima a impulsar con mayor decisión 
este proyecto de ley. Me refiero al hecho de que el FFAL I 
se creó -en el acierto, por supuesto- con la intención de 
solventar, financiar o ayudar en una urgencia económica 
que vivía el país y que golpeaba muy duramente a este 
sector tan importante de la vida nacional. Quienes recorda- 
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mos las penurias que pasó el país en aquellas circunstan- 
cias y las dificultades a las que nos vimos enfrentados en 
el Parlamento en la búsqueda de soluciones en todas las 
áreas de la vida económica y social, tenemos conciencia 
muy clara de la tragedia que significó aquel golpe económi- 
co, así como la necesidad de prever soluciones -sobre todo 
en épocas de estabilidad y de bonanza- que en alguna 
medida ayuden a ponernos a salvo de los sacudones eco- 
nómicos, que ojalá no se repitan, pero de los que ninguna 
de nuestras naciones por el momento está libre. 


Esto es, ni más ni menos, lo que reclamábamos de la 
economía y de las finanzas nacionales cuando se discutió 
el Presupuesto y luego la Rendición de Cuentas. La idea era 
aprovechar las circunstancias económicas favorables para 
buscar la forma de desarrollar políticas anticíclicas que nos 
permitieran generar recursos, fondos, ahorros o fideicomi- 
sos. No es casualidad que hayamos aprobado la Ley de 
Fideicomisos en la Legislatura anterior, ni que la hayamos 
propuesto en momentos en que vivíamos circunstancias de 
esas características. 


(Ocupa la Presidencia el señor Senador Eleuterio 
Fernández Huidobro) 


- Por todo esto, señor Presidente, queremos expresar el 
beneplácito con el que llegamos a esta sesión, acompañan- 
do un proyecto de este tenor y de esta envergadura, que no 
podía ser otra cosa, al igual que el anterior, que solidario y 
obligatorio. Es solidario porque abarca a todos los produc- 
tores sin ninguna distinción y porque los aportes, en tanto 
están fijados en función del precio de la leche, van a ser 
proporcionales en cuanto a la cantidad de litros que se 
remiten, que se venden o que se exportan. Pero, para que esa 
solidaridad efectivamente tenga un resultado y adquiera la 
dimensión que se le pretende dar, esto debe ser obligatorio. 
Para ello se designan en la Ley los agentes de retención 
correspondientes, de modo que esto se traduzca en una 
realidad y que aun los más pequeños productores estén 
comprendidos en el Fondo. Aquellos que remiten muy 
pocos litros diarios no sólo van a tener la posibilidad de ser 
beneficiarios de este Fondo sino que, además, se les esta- 
blece un mínimo, un piso -en función del cual van a recibir 
los beneficios- que está fijado en el orden de los U$S 1.500, 
de acuerdo con los números que surgieron de los propios 
productores. 


En este sentido, señor Presidente, me parece importante 
destacar que si bien en algún momento se plantearon algu- 
nas diferencias dentro del sector, y desde este, con el Poder 
Ejecutivo, respecto alas condiciones que se iban aestable- 
cer en la ley para la creación del Fondo, finalmente se 
lograron sortear en el seno de la propia Comisión. La 
Bancada del Partido Nacional aportó redacciones que ayu- 
daron aese objetivo y hoy esa obligatoriedad es compartida 
por los productores. El proyecto de ley cuenta con el aval 
y con el respaldo de prácticamente -y creo que puedo 
eliminar la palabra “prácticamente”- todos los sectores 
vinculados a la industria láctea. Este es un aspecto funda- 
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mental cuando se crea un instrumento de carácter perma- 
nente como este Fondo. 


Decía que se había buscado beneficiar a los pequeños 
productores, y esto efectivamente es así, por la disposición 
que establece ese mínimo de U$S 1.500. El total de benefi- 
ciarios en ese orden va a estar en el 20% del total de los 
productores. Hay 470 productores que remiten a 
CONAPROLE menos de 300 litros diarios y todos ellos van 
a ser beneficiarios de este Fondo. 


En cuanto al descuento, es igual que el anterior y el 
señor Zorrilla lo explicó muy claramente en el seno de la 
Comisión. En el FFAL Tel descuento era de tres centavos de 
dólar por litro de leche vendida al consumo. Al tener que 
aplicar el descuento sobre la leche total, como aproximada- 
mente el 17% es para el consumo y el 83% restante se destina 
alaindustria, se multiplicaron los tres centavos de dólar por 
el 17%, lo que equivale a medio centavo de dólar por litro de 
leche total. Por lo tanto, el aporte del productor quedaría 
igual que el que tiene en este momento y no se encarece con 
el cambio de sistema. La idea es mantener ese mismo des- 
cuento, sin cambiar la ecuación al productor, para queno se 
vea perjudicado por un servicio de deuda nuevo, que le 
permitirá, además, acceder a esta nueva etapa del Fondo sin 
afectar sus cuentas. Así se acordó, incluso ya en la nego- 
ciación que se llevó adelante con el Poder Ejecutivo. Eso es 
muy importante porque estamos aumentando el universo y 
apuntando a un Fondo estructural con una capacidad eco- 
nómica mucho más relevante, al tiempo que las posibilida- 
des de llevar adelante sus contenidos se extienden muy 
claramente. 


¿Cuáles son los objetivos fundamentales que tiene este 
Fondo, llamado Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sus- 
tentable de la Actividad Lechera? Primero, financiar la 
actividad lechera de los productores con los objetivos de 
aumentar la producción láctea, extender la actividad leche- 
ra, diversificar la obtención de productos lácteos, aumentar 
la ocupación de mano de obra en el sector y afincar grupos 
familiares en el campo. Segundo, cancelar deudas que se 
contrajeron por el FFAL l, lo que parecía absolutamente 
ineludible, pues generaríamos un problema al sistema si se 
creara un nuevo FFAL pero se dejara porel camino o librado 
a su suerte el primero. En consecuencia, el que se crea por 
la presente ley tendrá como objetivo cancelar las deudas 
que se contrajeron por el Fondo anterior. Por eso, en el 
párrafo segundo del artículo 18 se establece: “Una vez que 
entre en vigencia lo establecido en el inciso anterior, 
derógase la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002” -es 
decir, el FFALI-, “sin perjuicio de que el monto equivalente 
ala retención establecida en el artículo 2” de la misma, será 
incorporado al precio base de la leche cuota al productor”. 
El mismo artículo también dispone que la prestación pecu- 
niaria que se crea por el Fondo “entrará en vigencia una vez 
que se concrete la cancelación de los valores que se emitie- 
ron en la securitización que se realizó por efecto del contra- 
to de cesión firmado entre el Ministerio de Economía y 
Finanzas, el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
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con Banco ACAC, con fecha 18 de diciembre de 2002.” Es 
decir que la ley prevé expresamente la forma en que se vaa 
ir dando cumplimiento a obligaciones pendientes que sur- 
gen del FFAL I. 


También está entre los cometidos del FFAL II crear un 
Fondo de hasta U$S 1:000.000, que tiene como destino 
financiar el tratamiento especial para los pequeños produc- 
tores de leche, así como las inversiones destinadas al buen 
manejo de los efluentes, y el control de la comunicación de 
las fuentes de agua en los predios que explotan esos pro- 
ductores. Y, finalmente, cancelar las deudas que fueron 
contraídas para atender los objetivos anteriores. 


Ya se haexplicado cómo está integrada la Dirección del 
Fondo. Quiero destacar muy especialmente que ha resulta- 
do muy oportuna la propuesta del señor Senador Da Rosa 
en el sentido de aumentar, duplicándola, la representación 
de los productores en la Comisión Administradora, y si bien 
el Estado, a través de la presencia de los Ministerios de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, Industria, Energía y Mine- 
ría y Economía y Finanzas y del doble voto del Presidente, 
va a tener mayoría en una Comisión de seis miembros, existe 
para los sectores productivos y para los sectores privados 
una representación que les permite tener una influencia 
importante en la conducción de esta institución, en la 
conducción de una Persona Jurídica de Derecho Público no 
Estatal. Una vez más, el Legislador recurre a este instituto, 
del que tenemos buenas y malas historias. Serán los respon- 
sables de su conducción y también el propio Gobierno los 
encargados de que éste forme parte de los que tienen buena 
o mala historia. Todos deseamos -por supuesto- que sea la 
primera y, para ello, confiamos especialmente en los repre- 
sentantes del sector privado para que haya un contralor 
severo, por sobre todas las cosas de los gastos y comisio- 
nes que pueda significar la administración y la burocracia 
que siempre genera, necesariamente, un instituto de estas 
características. Bueno es señalar que, como surge del artí- 
culo 4” del proyecto de ley, todo lo que no está previsto por 
la ley -y no es mucho lo que prevé en esta materia- y muy 
especialmente en lo que tiene que ver con el estatuto del 
personal, los contratos que celebre -como no podía ser de 
otra manera- y su contabilidad, tendrá el régimen de la 
actividad privada. Ese es un argumento positivo, no simple- 
mente porque uno pueda tener discrepancias importantes 
con el funcionamiento del régimen público en algunas áreas, 
sino por la flexibilidad que se le da al momento de actuar y 
que, obviamente, va anecesitar. Observe, señor Presidente, 
cuáles son los cometidos que tiene la Comisión Administra- 
dora Honoraria a la que nos acabamos de referir. Con sólo 
leer el primero, uno ya se da cuenta: “Depositar, ceder, 
colocar, invertir, ofrecer en garantía o securitizar los fondos 
que se devenguen durante el transcurso del período en el 
que estos queden afectados en la cuenta prevista en el 
artículo 9” de la presente ley”. A continuación, habla de 
celebrar convenios de colaboración y de ejecución de ta- 
reas específicas; controlar el cumplimiento de las obligacio- 
nes establecidas en la ley; contratar personal o tercerizar 
determinados servicios de administración o control -esta- 
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bleciéndose así, algunos límites respecto de los gastos-; 
exigir el cumplimiento de las obligaciones a cargo de las 
empresas comprendidas en el FFAL 1 -es decir, el Fondo 
anterior-; asesorar al Poder Ejecutivo en la reglamentación 
de la ley; denunciar ante la justicia competente a los agen- 
tes de retención, en caso de que estos no viertan al Fondo 
las sumas que están obligados a retener; y exigir de los 
infractores el pago de las sanciones pecuniarias que hayan 
devenido firmes. 


En definitiva, señor Presidente, salvo mejor opinión de 
los integrantes de este Cuerpo, creo que el proyecto de ley 
alcanza, reglamenta y define lo que tiene que alcanzar, 
reglamentar y definir. No va más allá de eso, pero lo estable- 
ce en forma por demás determinante. En la medida que vaya 
llevando adelante sus cometidos, veremos si en su momen- 
to se hace necesaria alguna suerte de modificación legal 
para que se puedan corregir los defectos que de este texto 
puedan surgir. 


Por lo expuesto, acompañamos el presente proyecto de 
ley con nuestro voto afirmativo -como lo hicimos en la 
ocasión anterior, cuando se discutió el FFAL I-, hoy con 
mayor convencimiento, a la luz de la experiencia adquirida 
por la implementación del primero y, por sobre todas las 
cosas, en función de la estabilidad, de la buena situación 
por la que atraviesa el sector -por lo menos en algunos de 
sus perfiles más importantes- y de la confianza que deposi- 
tamos en este instrumento para poder proyectarlo en el 
transcurso de los últimos años, otorgándole más madurez y 
capacidad para generar mayores exportaciones y nueva 
mano de obra. 


SEÑOR PRESIDENTE .-- Tiene la palabra el señor Lorier. 


SEÑOR LORIER.- Señor Presidente: queremos expresar 
nuestro total respaldo a este proyecto de ley que va en la 
línea de impulsar al país productivo, haciendo especial 
hincapié en algo que desde nuestro punto de vista tiene un 
sentido no coyuntural sino estratégico para el desarrollo 
del sector productivo aquí involucrado. Hoy por hoy, existe 
en el país, en materia de depósitos, una relación que es 
realmente preocupante. Aproximadamente el 70% de los 
depósitos están a la vista o a muy corto plazo, lo que impide 
efectivamente que el sector productivo nacional pueda 
acceder a créditos de mediano y largo plazo como requiere 
cualquier actividad productiva. Es precisamente en este 
plano que vemos un aspecto estratégico en este tipo de 
fondos, ya que permite que la producción nacional -en este 
caso concreto la lechería- pueda acceder a créditos y 
financiamientos a largo plazo. Desde nuestro punto de vista 
este es uno de los factores más limitantes que ha tenido 
hasta ahora la inversión privada nacional en general y, ni 
que hablar, la de los pequeños y medianos productores, 
industriales y comerciantes, ya que ha impedido e impide 
con más fuerza e impulso el desarrollo de esta actividad 
lechera. 


Además, sabemos que a raíz de la crisis del endeuda- 
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miento gran parte del universo de productores tiene, como 
sujeto de crédito, muy limitadas las posibilidades de acce- 
der al mismo. Por eso, también en este marco el Fondo va a 
permitir, por un lado, acceder a créditos a mediano y largo 
plazo y, por otro, sortear las dificultades que se le pueden 
plantear al productor industrial en su relacionamiento con 
el sistema financiero nacional. Es por eso que también 
entendemos la importancia que tiene el carácter solidario y 
obligatorio del crédito y del aporte que permite efectiva- 
mente la seguridad jurídica de quienes puedan intervenir en 
este proceso. 


Otra característica interesante que nos parece importan- 
te destacar tiene que ver con el hecho de que no sólo serán 
las AFAP las que podrán participar de este Fondo, ya que 
habrá una parte que estará abierta a la Bolsa de Valores. 
Precisamente, otro de los factores que ha influido en el bajo 
desarrollo del mercado de capitales, o sea que puedan ser 
volcados posteriormente a la producción que necesitamos 
en este país, ha sido el de la inseguridad. Recordamos el 
ejemplo paradigmático de lo que ocurrió con el quiebre de 
la Granja Moro que determinó la caída de la confianza en las 
obligaciones negociables que en ese momento venían desa- 
rrollándose bastante bien. 


Según las cifras que el Banco Central daba a conocer 
hace poco, los uruguayos tienen más de U$S 5.000:000.000 
depositados en Bancos en el exterior, pero también nos 
encontramos con que el propio Banco de la República tiene 
más de U$S 2.000:000.000 depositados en Bancos de Esta- 
dos Unidos. Esto no lo hace por gracia ni porque así lo 
quiera, sino porque -por lo menos es lo que nosotros 
entendemos- son dineros depositados a muy corto plazo y, 
por lo tanto, es imposible que el Banco los pueda prestar a 
mediano y largo plazo. 


Nosotros destacamos la importancia de establecer me- 
canismos que permitan el desarrollo de este tipo de Fondos, 
en el caso concreto con los antecedentes del sector lechero 
o arrocero que son elementos positivos a tener en cuenta. 
Además, existe la posibilidad de que en el futuro se extien- 
dan a otros sectores productivos de la vida nacional, impul- 
sando algo tan importante como es la inversión privada 
nacional, básicamente, la de los pequeños y medianos 
productores, sin afectar a los consumidores del producto, 
que es otro aspecto que nos parece muy importante desta- 
car. 


Por todo esto apoyamos con mucho énfasis este proyec- 
to de ley y esperamos que el mismo tenga continuidad o se 
desarrolle para otros sectores de la vida productiva nacio- 
nal. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor Da Rosa. 


SEÑOR DAROSA.- Señor Presidente: como lo expresara 
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en Sala el señor Senador Gallinal, los señores Senadores del 
Partido Nacional en la Comisión hemos apoyado con vigor 
este proyecto de ley, en primer lugar, en función del estudio 
que sobre él hemos hecho y además por tratarse de un 
proyecto que se apoya en una experiencia anterior, el llama- 
do FFAL I creado por la Ley N* 17.582 del año 2002 -si bien 
es cierto, tuvo alcances más limitados- y de una iniciativa 
que desde el principio contó con el respaldo y el apoyo de 
las gremiales de los productores lecheros. Es decir que fue 
en base a una experiencia muy concreta vivida 
coyunturalmente en virtud de la crisis del 2002 por la que se 
procedió a crear este primer Fondo, que los propios produc- 
tores perciben como una herramienta positiva y convenien- 
te para el desarrollo de su actividad y para lograr acercar al 
productor, sobre todo al pequeño y mediano, a la fuente de 
financiamiento que no es precisamente una tarea sencilla 
para un pequeño o mediano empresario. 


Como se ha expresado en Sala, este Fondo es más amplio 
que el anterior por cuanto no solamente se basa en el aporte 
derivado de una retención que se realiza a la producción de 
leche destinada al consumo, sino que tiene una fuente 
bastante más amplia y que abarca un universo mucho mayor 
por cuanto, tal como lo expresa el artículo 7” del proyecto, 
se grava la primera enajenación efectuada, a cualquier título 
del litro de leche fluida, por los productores a una empresa 
industrializadora de leche que se hallare legalmente habili- 
tada o a cualquier tercero adquirente. Esto es importante 
sobre todo en el interior donde hay pequeñas plantas 
industriales que hoy, a pesar de las dificultades propias de 
estrechez de mercado, tienden a ampliarse y consolidarse. 
Sin duda esto es absolutamente importante para que los 
pequeños productores que generalmente vierten a estas 
plantas tengan la posibilidad de acceder a créditos y a 
formas de financiación para sus actividades. 


Además, se gravan las importaciones de leche y de 
productos lácteos en todas sus modalidades y las exporta- 
ciones de cualquier tipo de leche realizadas directamente 
porlos productores. Al mismo tiempo, se afecta la leche que 
se utiliza para el uso propio, para la manufactura o la leche 
fluida de su propia producción que realicen los contribu- 
yentes del actual Impuesto a las Rentas de Industria y 
Comercio o del futuro Impuesto a la Renta que lo sustituya. 
Solamente se exceptúan los casos de afectación para el uso 
propio y para manufactura que realicen productores 
artesanales, en el entendido de que se trata de la elabora- 
ción de productos lácteos con leche producida exclusiva- 
mente en el predio. 


Quiere decir que las fuentes de las cuales emanará este 
Fondo son bastante más amplias que la que se había con- 
sagrado en el primer Fondo del 2002. 


Otro aspecto relevante es que este Fondo no sólo se 
crea, como el del año 2002, por una situación coyuntural, es 
decir, para enfrentar la crisis financiera y el problema del 
endeudamiento de los pequeños productores, sino para 
diversificar los fondos, en la medida en que se dispone para 
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intensificar la producción lechera, renovar la producción 
láctea en general y aumentar la ocupación de mano de obra 
en el sector, objetivos que compartimos y consideramos 
absolutamente importantes. 


Además, dentro del Fondo Lechero, se crea 
específicamente un micro o pequeño fondo, que estará 
destinado exclusivamente a los pequeños productores, a 
efectos de mejorar el manejo de los efluentes y el control de 
contaminación de las fuentes de agua en los predios explo- 
tados. Esto tiene muchísima importancia -quienes proveni- 
mos del interior conocemos bastante este tema- desde el 
punto de vista de la higiene, de la salubridad y de la calidad 
del producto. Y sabemos que muchas veces el pequeño 
productor no tiene los medios necesarios y suficientes 
como para poder enfrentar esta clase de inversiones. 


Señor Presidente, me complazco en acompañar esta ini- 
clativa porque me ha tocado estar al frente de la Intendencia 
de un departamento del interior que, precisamente, adminis- 
tra fondos de este tipo destinados a la promoción de peque- 
ños y medianos productores. Con el transcurso de los años, 
se ha demostrado su plena vigencia y su buen resultado, 
pese a que muchas veces se vaticinó que ese tipo de 
experiencias iba a durar muy poco tiempo y se dijo que las 
Intendencias no tenían idoneidad ni capacidad para mane- 
jar esta clase de fondos. 


El fuerte protagonismo y la importante presencia de los 
propios productores administrando esos fondos han de- 
mostrado que dan resultado, porque son los más interesa- 
dos en la preservación del Fondo. Muchas veces son ellos 
los primeros en intentar erradicar y combatir focos de mo- 
rosidad que se puedan generar y que son los que pueden 
llevar aeste tipo de experiencias al fracaso o ala catástrofe. 
El hecho de que los propios productores tengan un fuerte 
protagonismo y presencia en las comisiones administrado- 
ras de los fondos constituye una garantía muy importante 
para que los fondos realmente den los resultados que se 
persiguen. De esta forma, se busca -como ya se ha expresa- 
do en Sala- la reafirmación de una actividad productiva que 
tiene mucha importancia en el Uruguay, que ocupa a mucha 
gente en nuestro país y que es la actividad económica 
predominante de varios departamentos, sobre todo los del 
sur del país. Naturalmente, todos deseamos que, en la 
medida en que los mercados y las posibilidades de coloca- 
ción de los productos se afirmen, se consoliden y se expan- 
dan en el exterior, esta actividad se pueda desarrollar con 
mayor intensidad en otros departamentos, particularmente 
del centro y norte del país donde la producción láctea no ha 
constituido una actividad económica predominante. 


Por todas estas razones -y como ya lo expresara el señor 
Senador Gallinal-, los Senadores del Partido Nacional he- 
mos acompañado con entusiasmo este proyecto de ley en 
el seno de la Comisión de Ganadería, Agricultura y Pesca. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Senador 
Amaro. 
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SEÑOR AMARO.- Señor Presidente: nuestro partido va 
a dar su voto afirmativo a este proyecto de ley por entender 
que es resultado de una lucha que los productores vienen 
manteniendo desde hace muchos años. Diría que esto co- 
mienza enel año 1985. En ese entonces, siendo Intendente, 
fui visitado por la Gremial de Productores de Leche que en 
ese momento era presidida por don Humberto Duro, a quien 
brindo mi homenaje al tiempo que lo menciono. 


La Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 1982, plasmaba 
lo que en aquel momento la Gremial de Productores estaba 
bregando por conseguir, que es lo que hoy vamos a votar. 
Esa experiencia fue indudablemente buena porque el mundo 
avanza y las cosas mejoran; precisamente, mediante este 
proyecto de ley, las estamos mejorando. Por ello felicito a 
la Comisión que tiene competencia en este tema porque se 
ha desempeñado muy satisfactoriamente. 


Como decía el señor Senador Da Rosa, la lucha de los 
Intendentes es tremendamente fuerte a la hora de cumplir 
con su trabajo, lo que se hace imposible si no existe un 
Fondo como el que seguramente hoy va a votar el Senado 
de la República. 


En concreto, me voy a referir al numeral 3 del artículo 1% 
relativo a los pequeños y medianos productores de leche y 
las inversiones destinadas al buen manejo de los efluentes 
y al control de la contaminación que está directamente 
relacionada con la mejora del producto. Permanentemente, 
los Gobiernos Departamentales están golpeando las puer- 
tas para intentar solucionar este tema y hoy, a través del 
millón de dólares que se obtendrá -que no es mucho pero, 
por lo menos, es algo-, se va a mejorar todo lo que tiene que 
ver con los efluentes y el control de la contaminación de las 
fuentes de agua en los predios explotados por dichos 
productores. 


Diariamente observamos el aumento de la producción 
láctea, que es uno de los principales ingresos que tenemos, 
por ejemplo, en nuestro departamento. ¿Cómo está Florida? 
Florida está bien porque la cuenca lechera vuelca un impor- 
tante porcentaje de dinero mensualmente que nos ha permi- 
tido sobrellevar los momentos de profunda crisis económi- 
ca, que se complementa con el aporte de una pequeña y 
mediana industria y con la producción ganadera. Florida es 
un departamento que va a más y tiene que ir a más; y 
seguramente la cuenca lechera juega un rol preponderante. 


Por todo esto, quiero dar respuesta tanto a los produc- 
tores que me visitaron, como a la Sociedad de Productores 
de Leche de Florida que están muy preocupados por el tema. 
Precisamente, los miembros de dicha Sociedad concurrie- 
ron a la última sesión de la Comisión de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca con el fin de impulsar este proyecto de ley. 


Por lo expuesto, señor Presidente, vamos a votar esta 
iniciativa convencidos de que estamos haciendo bien las 
cosas y, además, con la tranquilidad de conciencia de poder 
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cumplir con esa gente honesta y de trabajo que son los 
productores de leche. 


Muchas gracias. 
SEÑOR MOREIRA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA.- Quisiera formular una pregunta en 
virtud de que, según estoy leyendo, los productores 
artesanales no están gravados. ¿La producción artesanal 
no está gravada ni es beneficiaria de este Fondo? 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Pido la palabra para una acla- 
ración. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la Miembro In- 
formante, señora Senadora Topolansky. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Señor Presidente: el proble- 
ma de los queseros artesanales es que no tienen un agente 
de retención como sucede en la industria. El punto fue 
trabajado y se advirtió que el agente de retención es una 
garantía para el inversor en el Fondo. Ello no se pudo 
solucionar y somos conscientes de que quedó pendiente, 
por lo que posteriormente habría que buscar alguna otra 
posibilidad. Inclusive, comparto algo que decía el señor 
Senador Gallinal en el sentido de que si durante el desarrollo 
de este Fondo encontráramos una solución, siempre se 
podrá realizar un agregado a la ley. Reitero que en este 
momento no se encontró el agente de retención que permi- 
tiera asegurar allí el funcionamiento del Fondo. 


SEÑOR MOREIRA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA.- Señor Presidente: en mi departa- 
mento, Colonia, y en el de San José se concentra práctica- 
mente el 80% de la producción de queso artesanal del país. 
Por otra parte, en el Uruguay, el queso nació en mi pueblo 
de Colonia Suiza hace más de 150 años. 


Quiero señalar la preocupación por un sector de especial 
importancia en la radicación de la familia rural en el campo. 
Está probado, por las cifras que existen, que la producción 
de queso artesanal es la que menos migración ha tenido del 
campo hacia los centros urbanos, es decir que se trata de un 
estupendo factor de radicación y de producción familiar 
que viene desde el fondo de la historia de la producción de 
quesos. 


Las Intendencias Municipales de Colonia y de San José 
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tenían un proyecto para mejorar las condiciones de produc- 
ción del queso artesanal, logrando saldos exportables a fin 
de acceder a los mercados externos. En ese sentido, debería 
existir un Fondo para todo lo relativo, por ejemplo, a los 
efluentes. Se trata de los mismos problemas que tiene el 
productor de leche que remite a las plantas industriales. 
Existen asociaciones de queseros artesanales que habría 
que conectar con la Comisión para ver cómo se puede 
avanzar en un terreno donde la producción en litros de 
leche, en familias y en predios afectados, en volumen de 
producción, de dinero y de ingresos es muy importante. Hay 
pequeños productores que viven casi exclusivamente de la 
producción de queso artesanal. 


Si bien no desconozco las dificultades para encontrar en 
este caso agentes de retención, estos bien podrían ser, 
quizás, empresas formales que se dedican a la adquisición 
de dichos quesos y que también podrían convertirse en 
agentes de retención. Se trata de empresarios privados, 
algunos de ellos no muy pequeños. 


Reitero que tengo conocimiento cabal de quiénes son, de 
manera que podríamos ponernos en contacto con ellos, a 
fin de encontrar alguna fórmula que permita incorporarlos 
a un mecanismo similar al de este proyecto de ley. 


Por todas estas razones, dejo planteada la preocupación 
de este sector. 


SEÑOR SARAVIA.- ¿Me permite una interrupción, se- 
ñor Senador? 


SEÑOR MOREIRA.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR SARAVIA.- Señor Presidente: creo interpretar el 
sentir de la Comisión. La preocupación está presente y 
estamos pensando en encontrar una solución para los 
productores de queso artesanal. 


El tema central de los agentes de retención, sobre todo 
en lo que son las plantas industrializadoras, tiene que ver 
con la cotización de los fondos de inversión, tanto los 
provisionales, el Banco de la República o la propia cotiza- 
ción en Bolsa. El control de la planta industrializadora que 
se hace através del ingreso de leche fluida -que es la primera 
enajenación del Fondo- garantiza el repago y hace más 
cristalino el funcionamiento del Fondo. En el caso de los 
productores queseros, sabemos que existen algunas em- 
presas que les compran, pero no es fácil de constatar esto. 
Sin embargo, sí es fácil constatar en toda la industria 
lechera la posibilidad del ingreso de leche fluida a planta, 
procedimiento mucho más cristalino. Por ese motivo, no 
pudimos encontrar la forma de hacerlo, pero todos estuvi- 
mos contestes en el tema y esperamos que en el futuro 
podamos encontrar una solución, ya que es una preocupa- 
ción de todos. 
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Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Moreira. 


SEÑOR MOREIRA.- He finalizado, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
-26en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 


SEÑOR SARAVIA.- Formulo moción para que se supri- 
ma la lectura de los artículos y se vote en bloque. 


SEÑOR KORZENIAK.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Señor Presidente: solicito que en 
el artículo 6”, el título “Vías impugnativas” -creo que esta 
última palabra no existe- se cambie por el de “Vías de 
impugnación”. 


Además, quiero señalar que en el último inciso del 
artículo 6” hay un error de impresión porque dice “resolver- 
se en los plazas previstos” y debería decir “resolverse en 
los plazos previstos”. 


SEÑOR RUBIO.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR RUBIO.- Señor Presidente: la otra corrección 
que habría que hacer sería en el tercer párrafo del artículo 
10, porque expresa: “El monto mínimo a percibir por cada 
productor será de U$S 1.5000 (dólares de los Estados Uni- 
dos de América mil quinientos)” y debería decir “El monto 
mínimo a percibir por cada productor será de U$S 1.500 
(dólares de los Estados Unidos de América mil quinientos)”. 


SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: solicitaría que votá- 
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ramos los artículos uno por uno, ya que me parece que en 
algunos habría que hacer algunas correcciones de redac- 
ción. Por ejemplo, en el artículo 10 no entiendo la fórmula y 
quizás tengan que explicármela. Asimismo, en el artículo 12 
también pediría que me hicieran algunas aclaraciones. 


Estoy en conocimiento de que la ley anterior habla de 
“securitización”, pero me parece que en idioma español la 
ley es de “titularización”, porque el primer término no existe 
en nuestro idioma. Entonces, se debería cambiar en todo el 
texto la palabra “securitización” por “titularización”, tal 
como figura en la ley original del año 1997. Podríamos 
delegar estas modificaciones a la Mesa. 


Por lo tanto, propongo votar artículo por artículo. 
SEÑOR LAPAZ.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR LAPAZ.- Señor Presidente: en el cuarto renglón 
del artículo 20 -que es el último- está mal el número de la ley. 
Allí dice “Ley N* 15.582” y debería expresar “Ley N* 17.582”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si los señores Senadores están 
de acuerdo, dado que un integrante del Cuerpo ha pedido 
que se vote artículo por artículo, de la moción de supresión 
de la lectura quitaríamos el pedido de que se vote en bloque. 


Se va a votar si se suprime la lectura de los artículos. 
(Se vota:) 
-25 en 27. Afirmativa. 


La Mesa propondría votar también la moción del señor 
Senador Alfie, en el sentido de que en todo el proyecto de 
ley se sustituya el vocablo “securitización” por 
“titularización”. 


SEÑOR BRECCIA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA.- Señor Presidente: con toda franque- 
za, quiero confesar mi ignorancia en el tema. En reiterados 
contratos, sobre todo de fuente argentina, he estudiado 
especialmente este tipo de operativa que se menciona como 
“securitización”. Entonces, si me explican por qué debería 
cambiarse este vocablo, estaría dispuesto a acompañar la 
moción. 


SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: a la operación que 
internacionalmente se llama “de securitización”, es decir, 
de descuento de “securities”, la Ley de Títulos Valores de 
1996-1997 la denomina “titularización” y asíes como se le 
menciona a lo largo de todo el texto. 


SEÑOR KORZENIAK.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Señor Presidente: comparto la 
postura que plantea el señor Senador Alfie. El término 
“securitización” es uno que, como tantos, se puso de moda 
y a todos les gusta mencionarlo. Inclusive, todavía me 
estoy preguntando por qué no se dice “cesión”, que es el 
vocablo que figura en el Código Civil, en el Código de 
Comercio y es, en realidad, lo que se quiere decir, cuando 
se habla de securitización. De todas maneras, sería una 
forma de mejorar el proyecto de ley si habláramos de 
titularización, que fue el término que se utilizó originalmen- 
te. Pero “securitizar” es ceder y la cesión de patrimonio o de 
crédito está legislada desde el Siglo XIX; por lo tanto, sería 
la palabra correcta que, además, se ha puesto de moda en la 
economía. 


Muchas gracias. 
SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: lo que ocurre es que 
una cosa es ceder el patrimonio y otra distinta es ceder un 
flujo; aquí lo que se cede es un flujo, que es algo permanente 
y recurrente. Se cede algo que integra el patrimonio futuro 
y no el presente, y a eso se debe la diferencia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar la moción presen- 
tada por el señor Senador Alfie. 


(Se vota:) 
-27en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


La Presidencia quiere dejar constancia de algunas co- 
rrecciones. En primer lugar, en el artículo 6%, donde dice 
“Vías impugnativas” debe decir “Vías de impugnación”; 
asimismo, en la última frase del mismo artículo se pasa la 
palabra “plazas” al masculino, debiendo decir “en los pla- 
zos previstos”; en el tercer inciso del artículo 10 de- 
berá eliminarse un cero de la cifra “U$S 1.5000”, quedando 
U$S 1.500; finalmente, en el artículo 20 -que es el último- 
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deberá corregirse el error cometido al citar la Ley, pasando 
del número “15.582” a “17.582”. 


(Apoyados) 


-Entonces, damos por buenas todas estas correcciones, 
sin necesidad de votarlas. 


En consideración el artículo 1”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

-25 en 27. Afirmativa. 

SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: en nombre propio y 
no del Partido Colorado, debo decir que este es el único 
artículo que no voy a votar para ser coherente conmigo 
mismo, porque no estoy de acuerdo con la creación de la 
persona jurídica de Derecho Público no estatal. Me parecía 
mejor la solución anterior, en el sentido de crear solamente 
el Fondo y tener una administración separada sin generar 
esta nueva persona pública. 


Aclaro que voy a acompañar la votación de todos los 
demás artículos; es más, de hecho nos parece buena la 
introducción de los delegados de la industria láctea y de los 
productores, tanto en la administración como en la repre- 
sentación, lo que podía tener lugar directamente en la 
Comisión Administradora Honoraria como se establecía en 
la ley anterior, no siendo necesaria así la creación de una 
nueva persona de Derecho Público. 


Por este motivo es que, en lo personal, no voy a acom- 
pañar con mi voto este artículo 1”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración el artículo 2*. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

-27en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 3*. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
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(Se vota:) 

-27en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 4”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 5”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-27en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 6”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 7”. 

SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: quería hacer una pre- 
cisión -que creo es menor- con respecto al último inciso de 
este artículo, que comienza diciendo: “Dicho importe será 
reajustado semestralmente por el Poder Ejecutivo, en fun- 
ción de la variación entre la cotización del dólar interbancario 
comprador del último día hábil del mes anterior a la fecha del 
Decreto por el que se establece la nueva fijación, y el 
utilizado en la determinación del valor vigente, no pudiendo 
sobrepasar el 3,5% (tres con cinco por ciento) del valor del 
precio promedio de la leche”, etcétera. Es evidente que la 
expresión “del valor” está de más, por lo que habría que 
eliminarla. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando por sentado que existe 
acuerdo con respecto a la corrección formulada por el señor 
Senador Alfie, se va a votar el artículo 7”. 


(Se vota:) 


-25en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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En consideración el artículo 8”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-25en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 9*. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 10. 

SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: quería hacer varias 
consideraciones con respecto al texto de este artículo. En 
el día de ayer, mantuvimos una larga discusión sobre las 
interjecciones copulativas y disyuntivas y, concretamente, 
en este artículo donde dice: “de la presente ley y/o de su 
cesión”, debería decir “de la presente ley y de su cesión”. 


Asimismo, al final del mismo inciso dice: “la eventual 
cancelación anticipada establecida en el artículo 18 de esta 
ley y los gastos correspondientes a la cesión o 
securitización, serán destinados exclusivamente”; no séa 
qué se refiere la palabra “exclusivamente”, tal vez sea alos 
productores lecheros; pero, en definitiva, creo que es re- 
dundante. 


SEÑOR VAILLANT.- La expresión “exclusivamente” 
hace referencia a los productores lecheros. 


SEÑOR BRECCIA.- ¿Me permite una interrupción? 
SEÑOR ALFIE.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA .- Señor Presidente: estábamos viendo 
que, de repente, la redacción correcta podría ser: “serán 
destinados exclusivamente a y distribuidos entre los pro- 
ductores lecheros”, por lo que sugiero incluir la preposi- 
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ción “a” en el lugar indicado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede continuar el señor Sena- 
dor Alfie. 
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SEÑOR ALFIE.- Bien, esta corrección me parece adecua- 
da, pero si sigo leyendo el artículo, se me presenta otra duda 
al hacer los números. El inciso segundo dice: “Los produc- 
tores lecheros recibirán los recursos del Fondo de acuerdo 
con el prorrateo que se realice teniendo en cuenta la venta 
de litros totales de los últimos doce meses previos a la fecha 
que la reglamentación oportunamente disponga, por los 
cuales los productores hayan pagado el Impuesto a la 
Enajenación de Bienes Agropecuarios (IMEBA).” Es decir 
que lo que aquí se establece es el prorrateo puro. 


Ahora bien, ¿qué dice el inciso siguiente? Establece que 
“El monto mínimo a percibir por cada productor será de 
U$S 1.500 (dólares de los Estados Unidos de América mil 
quinientos) y será considerado como el tratamiento espe- 
cial previsto en el inciso 3* del artículo 1” de esta ley”. Aquí 
se me presenta una duda. En el Fondo que se crea, en primer 
lugar, hay que guardar U$S 1:000.000; de esa cifra se saca 
cuando el prorrateo no dé U$S 1.500. Ahora bien, el pro- 
blema se plantea si la cantidad de U$S 1:000.000 proviene 
de los mismos recursos; en realidad, la ley debería estable- 
cer, en primer lugar, la obtención de recursos por un monto 
de USS 1:000.000, después vendría el prorrateo y, finalmen- 
te, se fijaría la cifra mínima de U$S 1.500. Esto debería ser 
así, a menos que el Gobierno Central ponga U$S 1:000.000 
“ex-ante”; ésta es, repito, la duda que tengo. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Señor Presidente: este inciso 
hace referencia, a su vez, al numeral 3. del artículo 1”, 
vinculado al Proyecto de Producción Responsable y a la 
participación de los pequeños productores en el tratamien- 
to de los efluentes de los tambos. La participación en ese 
Proyecto implica que una parte de los recursos del Programa 
la aporte el Ministerio y la otra sea costeada por el produc- 
tor, que oscila en U$S 1.500. Hay que tener en cuenta que 
estos pequeños productores -que del prorrateo a veces van 
arecibir solamente U$S 300 o U$S 400- no podrían participar 
en el Programa porque no tendrían cómo aportar al Proyecto 
de Producción Responsable la parte que les corresponde. 
En consecuencia, lo que se establece en el artículo 3* es 
precisamente lo que permite la participación de todos los 
productores en lo estipulado en el numeral 3. del artículo 1*. 


La otra pregunta del señor Senador Alfie apunta a hacer 
el prorrateo a posteriori de la reserva de U$S 1:000.000. No 
tengo los elementos necesarios como para contestar al 
señor Senador en este momento y no quiero improvisar, 
pero pienso que por el volumen que tiene el Fondo y por el 
cálculo de remisión de litros de leche, no debe haber dema- 
siado inconveniente para cubrir ese monto. Aclaro que esta 
duda no se presentó en la Comisión y por ello no me la he 
planteado, pero considero que el volumen del Fondo es lo 
suficientemente grande, reitero, como para absorber esos 
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U$S 1:000.000 que, en realidad, serían una parte muy peque- 
ña del mismo. 


SEÑOR PRESIDENTE - Puede continuar el señor Sena- 
dor Alfie. 


SEÑOR SARAVIA.- ¿Me permite una interrupción, se- 
ñor Senador? 


SEÑOR ALFIE.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor Saravia. 


SEÑOR SARAVIA.- Señor Presidente: lo que ocurre es 
que hay alrededor de 450 pequeños productores que no 
remiten más de 300 litros de leche, por lo que el acuerdo 
entre las gremiales de productores y la industria estableció 
que por lo menos se tratara de cubrir esos casos con un 
aporte mínimo de U$S 1.500. Por lo tanto, el propio Fondo 
solidario va acompensaresa diferencia. El conjunto de esos 
productores requeriría en total de un monto de no más de 
U$S 600.000 o USS 700.000, que se sacarían del Fondo, 
representando unos U$S 40:000.000 anuales. Los cálculos 
efectuados, tanto por las gremiales como por la industria, 
concluyen que esa cifra quedaría totalmente diluida en el 
volumen del Fondo, ya que hay grandes productores que no 
van a acceder al crédito y que, por lo tanto, no harán uso de 
esos recursos. 


SEÑOR PRESIDENTE - Puede continuar el señor Sena- 
dor Alfie. 


SEÑOR ALFIE.- Mi pregunta es la siguiente: ¿con qué 
parte del impuesto se crea este Fondo de U$S 1:000.000? 
Entendí la explicación que se ha hecho en Sala y me parece 
lógica, pero aquí tenemos dos temas. En primer lugar, que 
el productor realmente quiera integrar este Proyecto de 
Producción Responsable porque, si no es así, igual va a 
tener los U$S 1.500 como dice la ley, ya que eso no lo 
condiciona. La ley es, entonces, para todos los producto- 
res. 


En segundo término, quiero saber qué parte del impues- 
to vaa alimentar la creación de este Fondo de U$S 1:000.000, 
ya que debemos tener en cuenta que primero hay que 
cancelar la deuda anterior. En la medida en que esto funcio- 
na a prorrateo puro, deberíamos determinar que el Fondo se 
crea de una manera y que ello no integra el prorrateo para 
luego pasar a éste cubriendo la diferencia del Fondo, lo que 
es razonable y me parece bien. Pero asícomo está redactado 
el proyecto -por lo menos en lo personal-, no lo entiendo de 
esa manera y va a haber dificultades en la práctica. Es 
probable que los servicios jurídicos señalen que esto no se 
puede decir y que si los productores no integran el Proyecto 
de Producción Responsable igual hay que darles los 
U$S 1.500 -porque, reitero, aquí esto no se condiciona por 
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la ley- y en consecuencia el texto deberá volver al Parlamen- 
to para que se hagan las correcciones correspondientes. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: el Fondo de 
U$S 1:000.000 debe constituirse para que se pueda hacer 
efectivo lo que establece el numeral 3. del artículo 1” por lo 
que, si se empieza a prorratear de entrada y nose llega aesa 
cifra, los productores chicos que no tiene capacidad nunca 
podrán atenderse de acuerdo con esta disposición. En 
consecuencia, no hay que modificar el inciso tercero sino, 
simplemente, establecer al comienzo del inciso segundo 
que “Sin perjuicio del Fondo que se crea en el numeral 3. del 
artículo 1%, los productores lecheros”, etcétera. De esta 
manera, se determina que el Fondo va primero porque, de lo 
contrario, el prorrateo hace que nunca se constituya y que 
el inciso tercero del artículo 10 no se pueda hacer efectivo 
porque el Fondo no existe. 


Me parece que de esta manera estaríamos salvando la 
inquietud y determinando que el prorrateo se realiza des- 
pués de que se haga efectivo lo que establece el numeral 3. 
del artículo 1”. En todo caso, señor Presidente, podemos 
seguir avanzando en el articulado, hacer las consultas 
correspondientes y dejar el artículo 10 para el final. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa ha advertido un error en 
el numeral 4. del artículo 19, donde habría que corregir “pare 
atender”, sustituyéndolo por “para atender”. 


SEÑOR RUBIO..- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR RUBIO.- Señor Presidente: quizás porque no 
estuve en la discusión anterior de este tema, no logro 
entender la dificultad del señor Senador Alfie. En realidad, 
en el artículo 10 se establece que los recursos del Fondo 
derivados de la prestación pecuniaria creada por el artículo 
7% y de su titularización, descontados los montos destina- 
dos a crear el fondo para atender a pequeños productores 
según se establece en el inciso 3. del precedente artículo 1*, 
la eventual cancelación anticipada y los gastos correspon- 
dientes -es decir, lo que reste de ese cálculo- serán distri- 
buidos exclusivamente entre los productores lecheros. Es 
decir que esto ya está previsto. 


SEÑOR ALFIE.- Tiene razón, señor Senador. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consecuencia, laredacción 
del artículo 10 tendría las siguientes modificaciones. Elimi- 
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namos la expresión “y/o” y dejamos solamente “y”. A su 
vez, en la última parte de ese mismo inciso, luego de “serán 
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destinados exclusivamente” se agrega “a”. 
SEÑOR LAPAZ.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR LAPAZ.- Me parece que quedaría mejor si se 
expresa: “serán distribuidos exclusivamente entre los pro- 
ductores lecheros y serán de libre disponibilidad para los 
mismos”. 


SEÑOR SARAVIA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR SARAVIA.- También habíamos quedado en in- 
cluir en el último inciso del artículo 10 lacifra de “U$S 1.500”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Esa modificación ya fue incorpo- 
rada. 


De acuerdo con la propuesta del señor Senador Lapaz, 
la última parte del inciso primero sería: “serán distribuidos 
exclusivamente entre los productores lecheros y serán de 
libre disponibilidad para los mismos”. 


Dado que este artículo tiene varias modificaciones, va- 
mos areiterarlas. En primer lugar, se elimina la expresión “y/ 
o” y se deja solamente “y”. Se elimina un cero en el tercer 
inciso cuando se hace referencia alos U$S 1.500 y se agrega 
la modificación propuesta por el señor Senador Lapaz. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 
10. 


(Se vota:) 

-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 11. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 12. 


SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


CAMARA DE SENADORES 


15 de noviembre de 2006 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: quisiera una explica- 
ción acerca de la segunda frase de este artículo. Esta norma 
establece: “En caso que los activos o ingresos del Fondo 
sean cedidos, securitizados o afectados en garantía, el 
Estado garantiza bajo su responsabilidad la estabilidad de 
las normas legales que estuvieran vigentes al momento de 
suscribirse los contratos respectivos. La garantía se extin- 
guirá simultáneamente con el cumplimiento total de las 
obligaciones derivadas de la operación realizada, con un 
máximo de 15 (quince) años de efectuada ésta”. En realidad, 
considero que la garantía se extingue cuando deba hacerlo 
oalos quince años. Creo interpretar la redacción, pero me 
parece que no está clara. Pienso que este artículo debería 
finalizar luego de establecer: “La garantía se extinguirá 
simultáneamente con el cumplimiento total de las obligacio- 
nes derivadas de la operación realizada”. Digo esto porque 
siestamos garantizando que no se va acambiar la norma en 
ningún momento, cuando se termina la operación realizada 
bajo la regulación anterior, se extingue la garantía. Me 
pregunto si la expresión: “de efectuada ésta” significa 
efectuada después de cada operación. Aquí se establece 
que cada operación no puede durar más de quince años. 


SEÑOR BRECCIA.- Tiene un plazo máximo de garantía 
de 15 años. 


SEÑOR ALFIE.- Entonces, ¿por qué no establecemos 
directamente en el texto que la garantía máxima para las 
Operaciones es de 15 años? 


SEÑORA TOPOLANSKY .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA TOPOLANSKY-.- Considero que la garantía se 
extinguirá simultáneamente con el cumplimiento total de las 
obligaciones, es decir, con el repago, y en un plazo máximo 
de quince años. En realidad, el plazo del otro FFAL es de 8 
años. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa sugiere que el artículo 
establezca que la garantía se extiende por un máximo de 
quince años, porque estima que es lo que se quiere decir. El 
Estado garantiza, como máximo, por quince años. Entonces, 
esa garantía se extingue cuando se repagó o cuando se 
venció ese plazo. 


SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: personalmente ten- 
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go una duda sobre la responsabilidad del Estado en cuanto 
a la garantía de la estabilidad de las normas legales. Se 
supone que va a garantizar que las normas legales que 
estuvieran vigentes al momento de suscribirse los contra- 
tos respectivos no sean modificadas. Pero, ¿sobre qué 
normas está garantizando la estabilidad? Pienso que en 
esto la responsabilidad del Estado es muy importante, 
porque si se modifica una norma y no se sabe cuál es su 
alcance, cualquier interpretación amplia sobre la misma por 
la que alguien diga que se perjudica su situación preexisten- 
te, puede hacer que el Estado incurra en responsabilidad. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir la señora Se- 
nadora. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Aquí lo que se establece es 
un fideicomiso regido por una ley. Entonces, lo que garan- 
tiza el Estado es que los términos de los contratos no van 
a ser alterados; nada más. 


SEÑOR MICHELINI.- ¿Me permite una interrupción, 
señor Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MICHELINI.- Mi interpretación del artículo es 
que, aunque se cambien las normas, el Estado garantiza que 
se mantengan para los contratos que se suscribieron antes. 
¿Cuál es la limitación? Que el fideicomiso no puede ir más 
allá de los quince años. El Estado garantiza hasta que se 
cumpla todo el contrato o durante un período de quince 
años. En mi opinión, la redacción de esta norma noes la más 
gentil, pero creo que lo que se quiere decir es suficiente- 
mente claro. Reitero: ¿cuándo se extingue la garantía del 
Estado? Cuando se cumplieron todas las obligaciones o 
terminó el plazo de los quince años. 


SEÑOR PRESIDENTE - Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: en realidad, lo que 
está garantizando el Estado es el contenido de las obliga- 
ciones asumidas en los contratos de Derecho Privado. No 
está garantizando la estabilidad de las normas legales, 
porque en ese caso lo que estaría diciendo es que de futuro 
éstas son inmodificables. Las normas se pueden modificar, 
pero eso no puede afectar el contenido de las obligaciones 
asumidas en contratos de Derecho Privado. 
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SEÑOR BRECCIA.- ¿Me permite una interrupción, señor 
Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA.- Señor Presidente: creo interpretar el 
espíritu de las observaciones que se están realizando y 
coincido en que garantizar, bajo la responsabilidad del 
Estado, la estabilidad de las normas legales, es algo abso- 
lutamente grave. Entonces, si lo que establece esta norma 
- y Creo que es así- es garantizar la estabilidad de los contra- 
tos, pienso que deberíamos decir lisa y llanamente que el 
Estado garantiza bajo su responsabilidad la estabilidad de 
los contratos respectivos, y eliminar la expresión “de las 
normas legales que estuvieran vigentes al momento de 
suscribirse”. El resto del artículo quedaría redactado tal 
como está. 


SEÑOR ALFIE.- ¿Me permite una interrupción, señor 
Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: en realidad creo que 
con este artículo se quieren garantizar dos cosas. La primera 
es la estabilidad de los derechos y obligaciones emergentes 
del contrato privado firmado y la segunda, la estabilidad del 
régimen tributario. Ese es el otro aspecto que debemos tener 
en cuenta, porque los impuestos se pueden cambiar sobre 
el flujo de dinero. Este fideicomiso está exonerado de todos 
los impuestos y eso difiere con el tratamiento de otros 
fideicomisos. Entonces, lo que se debe garantizar no son 
sólo los derechos y obligaciones. 


Aclaro que no sé cómo redactar jurídicamente el artículo, 
pero me parece que habría que establecer que el Estado 
garantiza la estabilidad de los derechos y obligaciones 
emergentes del contrato privado en el momento en que se 
firma, y también que para esos contratos el régimen tribu- 
tario no se vaa modificar por determinado plazo. Reitero que 
eso es lo que se quiere establecer con esta norma y, en 
realidad, el segundo aspecto creo que es más importante 
que el primero, porque el régimen tributario difiere 
sustancialmente en uno y otro caso. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa sugiere a los señores 
Senadores que este artículo se deje para el final, porque 
quizás podamos hacer un breve cuarto intermedio y encon- 
trar una redacción alternativa. 
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(Apoyados) 
En consideración el artículo 13. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 14. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 15. 
SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU.- Tengo una duda que no puedo dejar de 
plantear. Se establecen sanciones respecto del incumpli- 
miento de las disposiciones contenidas en este proyecto de 
ley -anteriormente, había preguntado acerca de la libre 
disponibilidad del Fondo-, aun cuando el dinero que recibe 
el productor rural pueda ser destinado a cualquier fin; la 
sanción no lo alcanza, porque parecería que es de libre 
disposición. Se habla de que este dinero lo recibirían todos 
los productores rurales, sin quedar ninguno excluido. 


(Intervención de la señora Senadora Topolansky que no 
se escucha) 


SEÑOR PRESIDENTE.- No dialoguen, señores Senado- 
res. 


SEÑOR ABREU.- Quiere decir que no habría sanciones, 
por ejemplo, en el caso de que un productor rural destinara 
ese Fondo para algo que no tuviera mucha relación con su 
actividad lechera. ¿No hay una limitación para la utilización 
del dinero? ¿Puede hacer un viaje, por ejemplo? 


En definitiva, estas son las dudas que quiero formular, 
vinculándolas con el tema de la sanción. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir la señora Se- 
nadora. 
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SEÑORA TOPOLANSKY .- Señor Presidente: la Comi- 
sión Administradora Honoraria que debe supervisar el fun- 
cionamiento de este fideicomiso es la encargada de verificar 
que el programa se cumpla. Cabe recordar que enel artículo 
1% se definen los objetivos de la creación del Fondo. En caso 
de que el productor se desviara de esos fines, la Comisión 
Administradora Honoraria podría llamarle la atención. 


Insisto en cuanto a que se definen claramente los obje- 
tivos del Fondo, estableciéndose para qué es, y cabe reite- 
rar que el organismo encargado de llevar adelante el control 
es la Comisión Honoraria Administradora que se crea con 
ese fin. En definitiva, pienso que de ese modo se asegura 
que no exista ese tipo de desvíos. De hecho, en el anterior 
Fondo no los hubo; al menos eso fue lo que señaló en su 
comparecencia a la Comisión el personal del Ministerio que 
lo administró. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Si no me equivoco, el otro Fondo 
estaba orientado casi exclusivamente al endeudamiento y, 
por lo tanto, en ese caso la posibilidad de que ocurrieran 
desvíos era muy reducida. 


Por ejemplo, se habla de afincar grupos familiares en el 
campo. ¿Esto quiere decir que puede utilizar el dinero para 
comprar campo? 


SEÑORA TOPOLANSKY.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir la señora Se- 
nadora. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Señor Presidente: el endeu- 
damiento puede sacar a una familia del campo. La falta de 
recursos para una inversión -como puede ser la mejora del 
tambo o el tratamiento de efluentes- también puede sacar a 
un productor del campo; la forma de afincarlo es brin- 
darle un apoyo para que permanezca allí. No se trata de 
repoblar el campo, tema que tratamos en otro proyecto de 
ley. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ALFIE.- ¿Me permite una interrupción, señor 
Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 
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SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: tengo una visión 
ligeramente diferente ala de la señora Senadora Topolansky. 
El Fondo se crea básicamente para financiar la actividad 
lechera, con determinados objetivos, como la cancelación 
de deudas. A través del numeral 3. del artículo 1” vimos 
cómo funciona el Fondo, esto es, como un subsidio para 
determinado programa importante, a través del artículo 10. 
¿Qué sucede? Al igual que con el primer Fondo, todos 
pagan y todos reciben en casi igual proporción, incluso 
aquellos que no lo precisan. Éstos harán como en la opor- 
tunidad anterior: después del objetivo primario, usan lo que 
quieren. Pueden ceder su flujo para financiar sus inversio- 
nes si consiguen mejores condiciones de financiamiento a 
través de la financiación de la actividad lechera. El produc- 
tor puede, por ejemplo, dejar su parte, porque puede conse- 
guir un préstamo poniendo este fideicomiso -que tiene 
grandes exenciones fiscales- como garantía, para 
autofinanciarse. Si no lo quiere hacer, porque consigue 
fondos más baratos, porque quiere librarse de la burocracia 
o porque sencillamente no precisa expandirse, se lleva su 
prorrata luego de deducidos los gastos y la parte inicial para 
formar el millón de dólares del subsidio. Así funcionó en el 
Fondo anterior con deuda, y de igual modo debería hacerlo 
en este caso; incluso, creo que así lo dice el proyecto de ley. 


SEÑOR PRESIDENTE - Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Aclaro que simplemente deseaba co- 
nocer el alcance de esta disposición. Es importante que en 
la interpretación de las normas sepamos cuál es el alcance, 
sobre todo en este caso en donde todos aportan y reciben, 
aun aquellos que no necesitan el dinero. 


SEÑOR DA ROSA.- ¿Me permite una interrupción, señor 
Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR DA ROSA.- Señor Presidente: el artículo 1? ya lo 
votamos, pero atendiendo a la preocupación del señor 
Senador Abreu digo que en el numeral primero de dicho 
artículo hay una frase final que, en realidad, viene a dar esa 
extensión que puede prestarse a una interpretación excesi- 
vamente genérica de la norma, cuando se habla de “aumen- 
tar la ocupación de mano de obra en el sector y afincar 
grupos familiares en el campo”. Se entiende que esto es la 
consecuencia obvia de lo primero, que es aumentar la pro- 
ducción láctea, extender la actividad lechera y diversificar 
la obtención de productos lácteos. En realidad, creo que 
sería mejor si se dijera: “Financiar la actividad lechera de los 
productores para: aumentar la producción láctea; extender 
la actividad lechera y diversificar la obtención de productos 
lácteos, aumentando la ocupación de mano de obra en el 
sector y afincando grupos familiares en el campo”. De esa 
forma queda más claro que el fin que se persigue es conse- 
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cuencia del objetivo primero, que tiene que ver con la 
diversificación de los productos lácteos, el aumento de la 
producción láctea y la extensión de actividad lechera. Ade- 
más, se evita que el concepto “afincar grupos familiares en 
el campo” se pueda interpretar para algún otro fin ajeno al 
que en realidad persigue el proyecto de ley y está estable- 
cido en este artículo 19. A mi juicio, su numeral primero es 
absolutamente fundamental en la definición de esos obje- 
tivos. Simplemente con ese giro de redacción, que consiste 
en decir “aumentando” en lugar de “aumentar”, y 
“afincando” en vez de “afincar”, queda más claro que esto 
surge como consecuencia del objetivo prioritario que es el 
de extender la producción lechera, diversificar y aumentar 
la producción láctea. 


En realidad, considero que de esta manera quedan más 
precisos los objetivos del proyecto de ley, atendiendo a la 
preocupación que planteaba el señor Senador Abreu. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Comprendo el aporte que realiza el 
señor Senador Da Rosa, pero como en realidad todos los 
objetivos son acumulativos, si decimos “aumentando”, 
puede quedar vinculado el tema de la diversificación con la 
necesidad de que se incremente la ocupación de mano de 
obra o que se afinquen otros grupos, cuando en definitiva 
se puede extender la actividad lechera sin que eso signifi- 
que ocupación o afincamiento de grupos familiares en el 
campo. También es posible diversificar la obtención de 
productos lácteos sin tener una vinculación directa con las 
otras dos consecuencias. 


La preocupación es que sien la redacción empleamos el 
término “aumentando”, parecería, reitero, que fuera 
acumulativo, es decir, que también debe existir un aumento 
en la ocupación de mano de obra y en el afincamiento de 
grupos familiares en el campo. En realidad, estos dos aspec- 
tos son objetivos generales de este proyecto de ley, que 
son naturales, compartidos por todos, pero quizás no sean 
objetivos específicos. En este caso, quizás, el derivado 
natural de extender esta actividad y diversificar los precios 
puede ser la obtención de mano de obra, que no sé si es 
necesario determinarlo aquí, salvo que quede como un 
mensaje de carácter social, sin que tenga repercusión jurí- 
dica o un efecto de carácter jurídico concreto. 


Me importaba ver el alcance de esto porque, al ser de 
libre disponibilidad y al recibir todos el dinero, el que no lo 
necesita no puede estar acotado ni limitado por el propio 
Fondo, que le establezca dónde lo tiene que utilizar. De 
igual forma lo va a recibir, aunque no lo necesite, porque 
como aportó, va atener una retribución. Entonces, al recibir 
esa suma, no va a tener ningún tipo de sanción por incum- 
plimiento o por determinada utilización del dinero, porque 
no sé en qué condiciones la Comisión Honoraria le puede 
hacer un control. 
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SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MICHELINI.- Quizás desde el punto de vista 
teórico el señor Senador Abreu tenga razón, pero desde el 
punto de vista práctico, lo que van a hacer los productores 
-incluso aquellos que, eventualmente, no necesiten ese 
dinero para su flujo diario- será la titularización, para darse 
créditos y hacer las nuevas inversiones que quieran. Obsér- 
vese que esto permite que se otorguen créditos con baja 
morosidad -prácticamente ninguna-; la persona que lo reci- 
ba dirá el flujo que va a tener, certificado por el Fondo, en 
función de los meses que va a trabajar con él. Con ese 
dinero, hará nuevas inversiones, algunas redituables y 
otras a riesgo, que se van a pagar con el Fondo a partir del 
crédito que el producto de la garantía del Fondo permita. 
Entonces, si bien es cierto que todos van a dar y a recibir, 
y que el que recibe debería tener amplitud de disponibilidad, 
como se trata de un sector muy competitivo en el que se 
necesita hacer muchas inversiones, ese Fondo se va a usar 
pararealizarlas, con la seguridad de que se van a pagar. Por 
lo tanto, esos créditos van a ser a tasas de interés muy bajas 
y serán beneficiosos para la actividad. 


Quiere decir que, en teoría, la hipótesis se puede dar, 
pero, en la práctica, al productor lechero todo este andamia- 
je le proporcionará un crédito barato para todas las inver- 
siones que tenga que hacer, lo que le dará al sector un 
dinamismo aún mayor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Señor Presidente: voy a hacer 
una propuesta concreta, a fin de recoger las inquietudes 
planteadas. 


En el numeral 1. del artículo 1”, al establecer los objeti- 
vos, me parece que se indica, concretamente, para qué se 
disponen los fondos que se obtengan por medio de esta 
Ley. Creo que eso es claro. Seguramente, las operativas 
serán reglamentadas en esta Ley por el Poder Ejecutivo, 
como sucede con toda ley. 


Por otra parte, en cuanto a la acumulación de objetivos 
establecidos en el numeral 1. del artículo 1”, en el caso de 
aumentar la ocupación de mano de obra, ello no sería algo 
que no tuviera que ver con la actividad lechera, porque allí 
se habla de “aumentar la ocupación de mano de obra en el 
sector”, y aquí se está haciendo referencia al sector de 
producción de leche. También se habla de “afincar grupos 
familiares en el campo” y, si se quisiera buscar pelos en la 
leche, se podría decir que esto no se refiere al sector; 
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entonces, el tema se solucionaría diciendo “afincar grupos 
familiares en el mismo”, osea, enel sector. Así estaría bien 
claro. 


En cuanto a lo otro, es decir, a lo operativo, reitero que 
quedará sujeto a la reglamentación del Poder Ejecutivo. No 
creo que podamos incluir aquí más detalles o establecer una 
norma que diga que sólo se pueden destinar los fondos a lo 
que dispone el numeral 1. del artículo 1%. ¿Qué se quiere 
decir con eso de “aumentar la ocupación de mano de obra 
en el sector”? Eso es para la actividad lechera; no hay otra 
posibilidad. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa entiende que el señor 
Senador Abreu quería dejar constancia en la versión taqui- 
gráfica de las consideraciones que realizó, a los efectos de 
la posterior interpretación y reglamentación de la ley. 


Por lo tanto, si nadie entiende lo contrario, y consideran- 
do que el señor Senador Da Rosa ha retirado su propuesta 
de modificar el artículo 1”, se va a votar el artículo 15. 


(Se vota:) 

-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 16. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21en21.Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 17. 

SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: el literal B. expresa: 
“las donaciones y legados, modales o no,” -la verdad es que 
no sé si es necesario decir que un legado es modal o no- 
“que pudiera recibir de particulares o instituciones públi- 
cas O privadas, nacionales o internacionales;”. En mi opi- 
nión, en lugar de “internacionales”, debería decirse “ex- 
tranjeras”, porque -si no entiendo mal- la palabra interna- 
cional implica más de un Estado, mientras que el término 
“extranjeras” significa que puede ser internacional o tratar- 
se de un solo Estado. 


SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 
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SEÑOR ABREU.- Estoy de acuerdo con el señor Senador 
Alfie, pero siempre y cuando la palabra “extranjeras” 
involucre organizaciones internacionales, porque en este 
caso seguramente se está haciendo referencia a determina- 
das donaciones provenientes de organizaciones interna- 
cionales. Entonces, debe quedar claro que lo extranjero 


involucra a dichas organizaciones. Con ese sentido, acom- 
pañaríamos la votación de este artículo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, se modifica el literal 
B., sustituyendo la palabra “internacionales” por “extran- 
jeras” y entendiendo -lo señalamos a los efectos de que 
quede registrado en la versión taquigráfica- que se incluye 
dentro de este último calificativo a las organizaciones inter- 
nacionales. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21en21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 18. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 19. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 20. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21en22. Afirmativa. 


Ha quedado pendiente el artículo 12, por un problema de 
redacción, por lo que la Mesa propone pasar a considerar 
el asunto que figura en segundo término del Orden del Día 
y, mientras tanto, los señores Senadores que participaron 
en la discusión podrían elaborar una redacción alternativa. 
Una vez que ella esté pronta, volveríamos a considerar el 
artículo 12. 
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14) CODIGO DE LA NIÑEZ Y LA ADOLESCENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el asunto 
que figura en segundo término del Orden del Día: “Proyecto 
de ley por el que se modifican e incorporan disposiciones 
del Código de la Niñez y la Adolescencia, relativas al 
maltrato y a la violencia sexual a menores y adolescentes. 
(Carp. N*416/05 - Rep. N* 365/06)” 


(Antecedentes:) 


“Carp. N*416/05 
Rep. N* 365/06 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de 
Constitución y Legislación 


PROYECTO DELEY SUSTITUTIVO 


Artículo 1”.- Sustitúyese el artículo 118 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 


“ARTICULO 118. (Primeras diligencias).- El Juez que 
tiene conocimiento, por cualquier medio, que un niño o 
adolescente se encuentra en la situación prevista en el 
artículo anterior, salvo que se tratare de una situación de 
maltrato o abuso sexual, en cuyo caso se procederá 
conforme a lo previsto en los artículos 130 y siguientes 
de este Código, tomará las más urgentes e imprescindi- 
bles medidas, debiendo, salvo imposibilidad, recabar la 
opinión del niño o adolescente, en presencia del defen- 
sor que se le proveerá en el acto y de sus padres o 
responsables, si los tuviere. 


Dispuestas las medidas urgentes, se procederá con- 
forme alo previsto en el artículo 321 del Código General 
del Proceso. 


El Tribunal deberá recabar los informes técnicos 
correspondientes y oír al Ministerio Público 
preceptivamente, quien intervendrá a favor del efectivo 
respeto a los derechos y garantías reconocidos a los 
niños y adolescentes, debiéndose pronunciar en el pla- 
zo máximo de tres días. 


Artículo 2”.- Sustitúyese el artículo 130 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 


“ARTICULO 130. (Definición).- A los efectos de este 
título entiéndese por maltrato y violencia sexual hacia 
niños, niñas y adolescentes las siguientes situaciones, 
no necesariamente taxativas: maltrato físico, maltrato 
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psíquico-emocional, abuso sexual, explotación sexual 
comercial (prostitución, pornografía, trata, etc.), explo- 
tación laboral.” 


ciones, las decisiones adoptadas y los alcances 
de las mismas.” 


Artículo 5”.- Incorpórase el artículo 131.2 al Código de 
Artículo 3".- Sustitúyese el artículo 131 del Código de la la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004). 
de 2004), porel siguiente: 


“ARTICULO 131. (La denuncia).- Ante denuncia escrita 
o verbal por la realización de cualquiera de las conductas 
mencionadas en el artículo anterior, la autoridad recep- 
tora deberá comunicar el hecho de forma fehaciente e 
inmediata al Juzgado competente, quien deberá designar 
de inmediato Defensor al niño o adolescente. Se seguirá 
el procedimiento y demás disposiciones de la Ley 
N* 17.514, de 2 de julio de 2002, sin perjuicio de las 
normas específicas para la protección de niños, niñas y 


“ARTICULO 131.2 (Limitación de la intervención poli- 
cial).- El personal policial, salvo la recepción de la de- 
nuncia, o de cualquier otro elemento informativo indis- 
pensable para actuaciones tendientes a hacer cesar una 
situación de maltrato o abuso no tomará declaración al 
niño o adolescente víctima de esas conductas salvo que 
se tratare de personal técnico designado a tales efectos 
por el Juez para la indagatoria psíquica de la víctima.” 


Artículo 6”.- Incorpórase el artículo 131.3 al Código de 


e la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 


de 2004). 
Artículo 4”.- Incorpórase el artículo 131.1 al Código de 
la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 


de 2004): “ARTICULO 131.3 (Medidas cautelares).- Verificada 


“ARTICULO 131.1.- El principio orientador del Tribunal 
será prevenir la victimización secundaria. 


A tales efectos el Tribunal, deberá velar para que 
durante todo el procedimiento se garantice, alos niños, 
niñas y adolescentes que participen en el mismo, los 
siguientes derechos: 


a) Arecibir un trato digno, que tenga especialmente 
en cuenta sus necesidades específicas en tanto 
persona que ha sido víctima de maltrato y/o abuso 
sexual, en especial cuando deba relatar los he- 
chos acaecidos o someterse a exámenes físicos. 


b) A que se tenga especialmente en cuenta su opi- 
nión, necesidades y expectativas para la efectiva 
restitución de sus derechos. 


c) Al patrocinio letrado. 


d) A ser acompañado en todas las instancias judi- 
ciales por una persona adulta de su confianza si 
lo deseare. 


e) A la protección de su identidad e intimidad. 


f) A la protección de su integridad física y moral y 
la de su familia y testigos frente a posibles repre- 
salias. Esta protección debe extenderse a los téc- 
nicos de las instituciones que denuncian o inter- 
vienen a favor de la víctima. 


g) A ser informados respecto al estado de las actua- 


liminarmente las hipótesis del artículo 130, el Juez com- 
petente dispondrá todas aquellas medidas cautelares 
tendientes a la protección física y emocional del niño o 
adolescente. A tales efectos podrá disponer entre otras 
las siguientes medidas: 


1) Retiro del presunto agresor o abusador de la 
residencia común. 


2) Prohibición al presunto agresor o abusador de 
comunicarse, relacionarse, entrevistarse u otra 
conducta similar con la presunta víctima o denun- 
ciantes del hecho. 


3) Designación según el caso, de un tutor, curador 
o guardador provisorio. 


4) Decretar provisoriamente alimentos respecto de 
quienes estén obligados a ello. 


5) Otorgar la tenencia provisoria del niño, niña o del 
adolescente a familiares cercanos y otras perso- 
nas de confianza del mismo. 


6) Asignación provisoria de una familia sustituta. 


7) Internación provisoria en un organismo oficial u 
organización no gubernamental autorizada, de 
protección del niño, niña o adolescente. 


8) Atención terapéutica del niño, niña o adolescente 
en una institución especializada. 


En todos los casos deberá adoptar medidas de pro- 
tección de la identidad de la víctima y familiares denun- 
ciantes respecto de terceros.” 
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Artículo 7”.- Incorpórase el artículo 131.4 al Código de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 

la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004): 

de 2004): 


“ARTICULO 131.4 (Características de las medidas 
cautelares).- La enumeración precedente no es taxativa, 
pudiendo adoptarse cualquier otra medida análoga que 
sirva a los fines expuestos, debiéndose tener especial- 
mente en cuenta las previstas en la Ley N* 17.514, de 2 
de julio de 2002. El orden de las mismas no implica 
jerarquía alguna entre ellas. No obstante, la medida 
prevista en el numeral 7 del artículo anterior, deberá ser 
adoptada como un último recurso y ante la imposibilidad 
de lograr con cualquiera de las otras medidas los fines 
de protección necesarios. 


Esta medida (numeral 7?) deberá poseer carácter tran- 
sitorio y no implicará privación de libertad. En tales casos, 
hasta tanto el niño, niña o adolescente no sea reintegra- 
do a su familia u otra alternativa, el proceso debe ser 
tramitado por el Tribunal con competencia de urgencia. 


La adopción de las medidas cautelares de protección 
al niño o al adolescente por el Juez de Familia en el ámbito 
de su competencia, lo son sin perjuicio de las que pueda 
dictar el Juez competente en materia penal, sobre la 
persona y bienes del imputado, conforme a lo previsto 
en el Código del Proceso Penal.” 


Artículo 8”.- Incorpórase el artículo 131.5 al Código de 


“ARTICULO 131.7. (Cualidades del perito).- La entrevis- 
taindagatoria deberá estar a cargo de personas especial- 
mente preparadas en técnicas de detección e investiga- 
ción de situaciones de maltrato y abuso sexual de niños 
y adolescentes. 


A falta de los peritos oficiales requeridos por el 
Código del Proceso Penal, el Tribunal podrá derivar la 
realización de la indagatoria a aquellas Organizaciones 
no Gubernamentales autorizadas que cuenten con per- 
sonas capacitadas para ello.” 


Artículo 11.- Incorpórase el artículo 131.8 al Código de 


la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004): 


“ARTICULO 131.8. (Oportunidad y práctica pericial).- 
La entrevista indagatoria deberá realizarse siempre de 
modo previo al interrogatorio judicial. La misma deberá 
serrealizada por los técnicos a solas con la víctima, pudien- 
do disponerse, previa conformidad de la periciada y del 
perito, que sea presenciada por el Tribunal y las partes 
a través de un vidrio de visión unilateral (Cámara Gessel!). 


Su registración se hará mediante videograbación.” 


Artículo 12.- Incorpórase el artículo 131.9 al Código de 


la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 


de 2004): la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 


de 2004): 


“ARTICULO 131.5. (Indagatoria psíquica de la víctima).- 
Durante la producción de la prueba, en la etapa prevista 
en el Código del Proceso Penal o en el presente Código, 
deberá propenderse a la realización de una única inda- 
gatoria psíquica del niño o del adolescente, sin perjuicio 
del examen médico forense. Si se considerare necesario 
realizar una nueva pericia, deberá previamente recabarse 
el consentimiento de la víctima la que será asistida, a 
tales efectos, por su defensor.” 


Artículo 9”.- Incorpórase el artículo 131.6 al Código de 


la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004): 


“ARTICULO 131.6. (Naturaleza de laindagatoria).- La refe- 
rida indagatoria tendrá naturaleza pericial y se regulará 
por lo dispuesto en el Código del Proceso Penal, con las 
modificaciones establecidas en los artículos siguientes. 


La determinación de los puntos que serán objeto de 
diligencia pericial, se hará conforme a lo dispuesto por 
el artículo 180 del Código General del Proceso en lo que 
fuere pertinente”. 


Artículo 10.- Incorpórase el artículo 131.7 al Código de 


“ARTICULO 131.9. (Declaración judicial de la víctima).- 
La declaración del niño, la niña o del adolescente ante el 
Tribunal se realizará sólo si aquél o aquélla lo solicitare 
o en aquellos casos en que resulte imprescindible para 
la instrucción, a requerimiento del Ministerio Público, 
de la Defensa o Tribunal de Oficio. Durante la misma las 
partes y el Tribunal deberán contar con el asesoramiento 
de los técnicos intervinientes en la indagatoria pericial 
y el Defensor del niño o adolescente. En dicha audiencia 
no podrá estar presente el denunciado como agresor ni 
otros testigos del juicio. 


En los demás casos, la entrevista indagatoria referida 
en los artículos anteriores y la presencia del técnico y del 
Defensor, sustituirán a la víctima en el resto del proceso.” 


Artículo 13.- Incorpórase el artículo 131.10 al Código de 


la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004): 


“ARTICULO 131.10. (Diagnóstico de interacción fami- 
liar). El Tribunal de oficio o a petición de parte, podrá 
requerir un diagnóstico de interacción familiar y según 
sus resultados, instar a los mismos a asistir a programas 
educativos o terapéuticos.” 
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Artículo 14.- Incorpórase el artículo 131.11 al Código de 
la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 


de 2004): 


“ARTICULO 118. (Primeras diligencias).- El Juez que 
tiene conocimiento, por cualquier medio, que un niño o 
adolescente se encuentra en la situación prevista en el 


“ARTICULO 131.11. (Careo u otras formas de confron- 
tación).- Prohíbese el careo y cualquier otro tipo de 
confrontación de la víctima o de los testigos niños, 
niñas o adolescentes con el agresor u otras personas 
que participen en el proceso judicial, so pena de nulidad, 
cualquiera sea la naturaleza del mismo. El cumplimiento 
de esta disposición quedará bajo la estricta supervisión 
y responsabilidad funcional del Tribunal.” 


Artículo 15.- Incorpórase el artículo 131.12 del Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004): 


“ARTICULO 131.12. (Coordinación interinstitucional).- 
De las denuncias que se presenten referidas en las 
conductas previstas en el artículo 130, se dará conoci- 
miento al Consejo Nacional Consultivo de Lucha contra 
la Violencia a fin de atender la coordinación de los 
servicios públicos y privados que eviten y, en su caso, 
superen las causas de maltrato, abusos y otras formas de 
violencia dentro de la familia. 


Con la misma finalidad, podrán ser convocados por el 
Tribunal, los organismos públicos y las entidades no 
gubernamentales autorizadas dedicadas ala prevención 
de la violencia y asistencia de las víctimas.” 


Artículo 16.- Incorpórase el artículo 131.13 al Código de 


la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004): 


“ARTICULO 131.13.- Lo dispuesto en los artículos 131.1; 
131.2 y 131.4a131.12será de aplicación en los procesos 
penales a que dieren lugar las situaciones a que hace 
referencia el artículo 130 del este Código.” 


Sala de la Comisión, el 7 de noviembre de 2006. 


Margarita Percovich, Miembro Infor- 
mante; Francisco Gallinal, José 
Korzeniak, Rafael Michelini, Leonardo 
Nicolini, Luis Oliver. 


SE MODIFICAN NORMAS DEL CODIGO DELA NIÑEZ 


Y LA ADOLESCENCIA LEY N* 17.823,DE 7 DE 
SETIEMBRE DE 2004 


PROYECTO DELEY 


Artículo 1”.- Sustitúyese el artículo 118 de la Ley 


N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


artículo anterior, tomará las más urgentes eimprescindi- 
bles medidas, debiendo, salvo imposibilidad, recabar la 
opinión del niño o adolescente, en presencia del defen- 
sor que se le proveerá en el acto y de sus padres o 
responsables, si los tuviere. 


Asimismo, el Tribunal deberá recabar los informes 
técnicos correspondientes y oír al Ministerio Público 
preceptivamente, quien intervendrá en favor del efecti- 
vo respeto a los derechos y garantías, reconocidos a los 
niños y adolescentes, debiéndose pronunciar en el pla- 
zo máximo de tres días. 


Dispuestas las medidas urgentes, se proseguirá confor- 
me alo previsto en los Arts. 321 del Código General del 
Proceso, salvo que se tratare de una situación de maltra- 
to o abuso, en cuyo caso se procederá conforme a lo 
previsto en los Arts. 130 y siguientes de este Código.” 


Artículo 2”.- Sustitúyese el artículo 126 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 126. (Comportamiento policial).- Cuando la 
autoridad policial tome conocimiento que un niño o 
adolescente se encuentra en la situación prevista en el 
inciso primero del artículo 117, deberá ponerlo en cono- 
cimiento del Juez competente, quien de inmediato debe- 
rá resolver si corresponde que el mismo sea trasladado 
ante su presencia. Siempre deberá fundamentar su deci- 
sión, y dejar constancia por escrito; si resolviera que 
fuera conducido ante su presencia procederá de acuerdo 
a lo preceptuado en el artículo 118.” 


“Tratándose de la situación prevista en el inciso 
segundo del artículo 117, podrá ser conducido a la 
unidad policial, desde donde se dará cuenta de inmedia- 
to al Juez competente, estándose a lo que este resuelva. 
Su resolución siempre deberá ser fundada y quedar 
constancia por escrito.” 


Artículo 3".- Sustitúyese el artículo 130 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 130. (Definición).- A los efectos de este 
título entiéndese por maltrato y violencia sexual hacia 
niños, niñas o adolescentes las siguientes situaciones, 
no necesariamente taxativas: maltrato físico, maltrato 
psíquico-emocional, abuso sexual, explotación sexual 
comercial (prostitución, pornografía, trata, etc.), explo- 
tación laboral.” 


Artículo 4”.- Sustitúyese el artículo 131 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131. (La denuncia).- Ante denuncia escrita 
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o verbal por la realización de cualquiera de las conductas 
mencionadas en el artículo anterior, la autoridad recep- 
tora deberá comunicar el hecho de forma fehaciente e 
inmediata al Juzgado competente, quien deberá desig- 
nar de inmediato Defensor al niño o adolescente. Se 
seguirá el procedimiento y demás disposiciones de la 
Ley N* 17.514 del 2/7/2002, sin perjuicio de las normas 
específicas para la protección de niños/as y adolescen- 
tes que se disponen a continuación.” 


Artículo 5”.- Sustitúyese el artículo 131.1 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.1: El principio orientador del Tribunal 
será prevenir la victimización secundaria. 


A tales efectos, el Tribunal, deberá velar para que 
durante todo el procedimiento se garantice, alos niños, 
niñas y adolescentes que participen en el mismo, los 
siguientes derechos: 


a.- Arecibir un trato digno, que tenga especialmente 
en cuenta sus necesidades específicas en tanto 
persona que ha sido víctima de maltrato y/o abuso 
sexual, en especial cuando deba relatar los he- 
chos acaecidos o someterse a exámenes físicos. 


b.- a que se tenga especialmente en cuenta su opi- 
nión, necesidades y expectativas, para la efectiva 
restitución de sus derechos. 


c.- al patrocinio letrado. 


d.- aser acompañado en todas las instancias judicia- 
les por una persona adulta de su confianza, si lo 
deseare. 


e.- a la protección de su identidad e intimidad. 


f.- ala protección de su integridad física y moral y la 
de su familia y testigos frente a posibles represa- 
lias. Esta protección debe extenderse a los técni- 
cos de las instituciones que denuncian o intervie- 
nen a favor de la víctima. 


g.- aser informados respecto al estado de las actua- 
ciones, las decisiones adoptadas y los alcances 
de las mismas.” 


Artículo 6”.- Sustitúyese el artículo 131.2 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.2: Limitación de la intervención poli- 
cial. El personal policial, salvo la recepción de la denun- 
cia o de cualquier otro elemento informativo indispensa- 
ble para actuaciones tendientes a hacer cesar una situa- 
ción de maltrato o abuso, no tomará declaración al niño 
o adolescente víctima de esas conductas, salvo que se 
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tratare de personal técnico designado a tales efectos por 
el Juez para la indagatoria psíquica de la víctima.” 


Artículo 7".- Sustitúyese el artículo 131.3 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004, por el siguiente: 


“ARTICULO 131.3: Medidas cautelares: Verificadas 
liminarmente las hipótesis del artículo 130, el Juez com- 
petente dispondrá todas aquellas medidas cautelares 
tendientes a la protección física y emocional del niño o 
adolescente. A tales efectos podrá disponer entre otras 
las siguientes medidas: 

1”.- Retiro del presunto agresor o abusador de la 
residencia común. 


2”.- Prohibición al presunto agresor o abusador de 
comunicarse, relacionarse, entrevistarse u otra 
conducta similar con la presunta víctima o de- 
nunciantes del hecho. 


3”.- Designación según elcaso, de un tutor, curador, 
o guardador provisorio. 


4”.- Decretar provisioriamente alimentos respecto 
de quienes estén obligados a ello. 


5”.- Otorgar la tenencia provisoria del niño, niña o 
del adolescente a familiares cercanos y otras 
personas de confianza del mismo. 


6”.- Asignación provisoria de una familia sustituta. 


7”.- Internación provisoria en un organismo oficial 
u organización no gubernamental autorizada, 
de protección del niño, niña o adolescente. 


8”.- Atención terapéutica del niño, niña o adoles- 
cente en una institución especializada. 


En todos los casos deberá adoptar medidas de pro- 
tección de la identidad de la víctima y familiares denun- 
ciantes respecto de terceros”. 


Artículo 8”.- Sustitúyese el artículo 131.4 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.4: Características de las medidas 
cautelares. La enumeración precedente no es taxativa, 
pudiendo adoptarse cualquier otra medida análoga que 
sirva a los fines expuestos, debiéndose tener especial- 
mente en cuenta las previstas en la Ley N* 17.514. El 
orden de las mismas no implica jerarquía alguna entre 
ellas. No obstante, la medida prevista en el numeral 7” del 
artículo anterior, deberá ser adoptada como último re- 
curso y ante laimposibilidad de lograr con cualquiera de 
las otras medidas los fines de protección necesarios. 
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Esta medida (numeral 7?) deberá poseer carácter tran- 
sitorio y no implicará privación de libertad. En tales 
casos, hasta tanto el niño/a o adolescente no sea rein- 
tegrado a su familia u otra alternativa, el proceso debe 
ser tramitado por el Tribunal con competencia de urgen- 
cia. 


La adopción de las medidas cautelares de protección 
al niño o al adolescente por el Juez de Familia en el ámbito 
de su competencia, lo son sin perjuicio de las que pueda 
dictar el Juez competente en materia penal, sobre la 
persona y bienes del imputado, conforme a lo previsto 
en el Código del Proceso Penal.” 


Artículo 9”.- Sustitúyese el artículo 131.5 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.5: Indagatoria psíquica de la víctima.- 
Durante la producción de la prueba, en la etapa prevista 
en el Código del Proceso Penal o en el presente Código, 
deberá propenderse a la realización de una única indaga- 
toria psíquica del niño o del adolescente, sin perjuicio 
del examen médico forense. Si se considerare necesario 
realizar una nueva pericia, deberá previamente recabarse 
el consentimiento de la víctima, la que será asistida, a 
tales efectos, por su defensor.” 


Artículo 10.- Sustitúyese el artículo 131.6 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.6: Naturaleza de la indagatoria: la refe- 
rida indagatoria tendrá naturaleza pericial y se regulará 
por lo dispuesto en el Código del Proceso Penal, con las 
modificaciones establecidas en los artículos siguientes. 


La determinación de los puntos que serán objeto de 
la diligencia pericial, se hará conforme alo dispuesto por 
el Art. 180 del Código General del Proceso en lo que fuere 
pertinente.” 


Artículo 11.- Sustitúyese el artículo 131.7 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.7: Cualidades del perito. La entrevista 
indagatoria deberá estar a cargo de personas especial- 
mente preparadas en técnicas de detección e investiga- 
ción de situaciones de maltrato y abuso sexual de niños 
y de adolescentes. 


A falta de los peritos oficiales requeridos por el 
Código del Proceso Penal, el Tribunal podrá derivar la 
realización de la indagatoria a aquellas Organizaciones 
No Gubernamentales autorizadas que cuenten con per- 
sonas capacitadas para ello.” 


Artículo 12.- Sustitúyese el artículo 131.8 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 
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“ARTICULO 131.8: Oportunidad y práctica pericial- La 
entrevista indagatoria deberá realizarse siempre de modo 
previo al interrogatorio judicial. La misma deberá ser 
realizada por los técnicos a solas con la víctima, pudien- 
do disponerse, previa conformidad de la periciada y del 
perito, que sea presenciada por el Tribunal y las partes 
a través de un vidrio de visión unilateral (Cámara Gessell). 


Su registración se hará mediante videograbación.” 


Artículo 13.- Sustitúyese el artículo 131.9 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.9.- Declaración judicial de la víctima. 
La declaración del niño, la niña o del adolescente ante el 
Tribunal se realizará sólo si aquel o aquella lo solicitare 
o en aquellos casos en que resulte imprescindible para 
la instrucción, a requerimiento del Ministerio Público; 
de la Defensa o Tribunal de Oficio. Durante la misma las 
partes y el Tribunal deberán contar con el asesoramiento 
de los técnicos intervinientes en la indagatoria pericial 
y el Defensor del niño o adolescente. En dicha audiencia 
no podrá estar presente el denunciado como agresor ni 
otros testigos del juicio. 


En los demás casos, la entrevista indagatoria referida 
en los artículos anteriores y la presencia del técnico y del 
Defensor, sustituirán a la víctima en el resto del proce- 


” 


so”. 


Artículo 14.- Sustitúyese el artículo 131.10 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004, por el siguiente: 


“ARTICULO 131.10. Diangóstico de interacción fami- 
liar. El Tribunal, de oficio o a petición de partes, podrá 
requerir un diagnóstico de interacción familiar y según 
sus resultados, instar a los mismos a asistir a programas 
educativos o terapéuticos.” 


Artículo 15.- Sustitúyese el artículo 131.10 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.10 Careo u otras formas de confronta- 
ción. Prohíbese el careo y cualquier otro tipo de confron- 
tación de la víctima o de los testigos niños, niñas o 
adolescentes con el agresor u otras personas que parti- 
cipen en el proceso judicial, so pena de nulidad, cual- 
quiera sea la naturaleza del mismo. El cumplimiento de 
esta disposición quedará bajo la estricta supervisión y 
responsabilidad funcional del Tribunal.” 


Artículo 16.- Sustitúyese el artículo 131.11 de la Ley 
17.823, de 7 de setiembre de 2004 por el siguiente: 


“ARTICULO 131.11: Coordinación interinstitucional: De 
las denuncias que se presenten referidas en las conduc- 
tas previstas en el artículo 145 se dará conocimiento al 
Consejo Nacional Consultivo de Lucha contra la Violen- 
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cia a fin de atender la coordinación de los servicios 
públicos y privados que evite y, en su caso, superen las 
causas de maltrato, abusos y otras formas de violencia 
dentro de la familia. 


Con la misma finalidad, podrá ser convocados por el 
Tribunal los organismos públicos y las entidades no 
gubernamentales autorizadas dedicadas a la prevención 
de la violencia y asistencia de las víctimas.” 


Artículo 131.12: Lo dispuesto en los Arts. 131.1, 131.2 
y 131.4a131.11 será de aplicación en los procesos penales 
a que dieren lugar las situaciones a que hace referencia el 
artículo 130 de este Código. 


Margarita Percovich. Senadora. 


EXPOSICION DEMOTIVOS 


MODIFICACION DEL CAPITULOXI - PárrafollI - “Del 
maltrato y de la violencia sexual hacia niños, niñas y 
adolescentes”. 


Se incorpora a través de este proyecto normativa espe- 
cífica para la protección de niños/as y adolescentes que han 
sido víctimas de maltrato y/o abuso sexual. 


En el Código de la Niñez y Adolescencia vigente, el 
capítulo destinado aesta temática sereduce a dos artículos. 
El artículo 130 hace una enumeración no taxativa de las 
diferentes formas de maltrato y abuso y el siguiente dispone 
cuáles deben ser las primeras acciones ante una denuncia 
de hechos de esta naturaleza, limitándose a expresar que el 
principio orientador ha de ser la no revictimización secun- 
daria. 


En este proyecto se incorporan elementos que buscan 
mejorar la intervención estatal ante estas situaciones y que 
permitan al tribunal y otros operadores, garantizar la no- 
revictimización. 


En primer lugar, prevé como procedimiento aplicable a 
estas situaciones el de la Ley N* 17.514 (Ley c/ Violencia 
Doméstica) superando la actual dicotomía jurisprudencial 
entre la atención de la violencia doméstica cuando es de- 
nunciada por adultos y las situaciones en que la misma es 
denunciada por niños, niñas y adolescentes. Esta ley será 
así aplicable tanto a situaciones de violencia intrafamiliar 
como aquellas en que el maltrato y/o abuso proviene de 
personas externas a la familia pero que, tratándose de niños, 
niñas y adolescentes se caracteriza siempre por el abuso de 
poder que ejerce el adulto aprovechándose de su autoridad, 
sea como docente, encargado de la atención u otras formas 
de relacionamiento. 


Asimismo, el Art. 131.1 del Proyecto enuncia una serie 
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de derechos fundamentales de las víctimas de maltrato y 
abuso, siguiendo las directivas de la Asamblea General de 
las Naciones Unidas en tal sentido (Resolución 40/34) y el 
Art. 8 del Protocolo Facultativo de la Convención de los 
Derechos del Niño sobre venta, prostitución infantil y 
utilización de niños en pornografía, ratificado por nuestro 
país, tales como el derecho a un trato digno, a que se 
atiendan sus necesidades específicas como víctima de es- 
tos delitos, a recibir información respecto al alcance, inci- 
dencia y estado de las actuaciones, al patrocinio letrado, a 
la protección de la intimidad e identidad de sí y de los 
familiares, a la protección frente a las represalias, tanto de 
la víctima como de los familiares y denunciantes, a ser 
acompañado en el proceso por una persona adulta de su 
confianza. 


Además de resultar aplicables las medidas cautelares 
de la Ley N* 17.514, el Art. 131.3 enumera otras, tam- 
bién no taxativas, que atienden específicamente a la condi- 
ción de edad de los niños, niñas y adolescentes y el Art. 
131.4 versa sobre las características y orden de preferencia 
de estas medidas, quedando la internación como medida 
residual. 


Los Arts. 131.54 131.8 regulan minuciosamente la inda- 
gatoria pericial, buscando superar la superposición de pe- 
ricias, las pericias innecesarias o aquellas que se realizan 
contra la voluntad de la víctima. Se disponen algunos 
criterios que buscan asegurar la calidad de pericia y la 
oportunidad de la misma, de forma que esta sea útil al 
Tribunal para adoptar las primeras medidas y que sean 
profesionales especializados quienes reciban los primeros 
testimonios de las víctimas (131.8). 


El artículo 131.10 prohíbe el careo y toda forma de 
confrontación entre un niño, niña o adolescente y un adulto 
tanto en sede de familia como en sede penal, práctica que 
aún no ha logrado ser plenamente erradicada pese a la 
flagrante desproporción de poder existente entre los parti- 
cipantes en estos casos y el daño que este tipo de acciones 
provoca en las víctimas de maltrato y abuso sexual. 


El artículo 131.11 pone en manos del Consejo Nacio- 
nal Consultivo de Lucha contra la Violencia Doméstica la 
coordinación de los servicios para atender estas situacio- 
nes. 


Finalmente, el artículo 131.12 hace extensible estos cri- 
terios de actuación al Tribunal con competencia en materia 
penal. 


Rodolfo Nin Novoa, Margarita 
Percovich, Luis Rosadilla, Eduardo 
Lorier, José Korzeniak, Eduardo Ríos, 
Carlos Gamou, Enrique Rubio, Alberto 
Couriel, Alberto Breccia, Mónica 
Xavier, Alberto Cid. 
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DISPOSICIONES CITADAS 


CODIGO DE LA NIÑEZ Y LA ADOLESCENCIA 
Ley N” 17.823, de 7 de setiembre de 2004 


CAPITULO XI 


I - Protección de los derechos amenazados o vulnerados 
de los niños y adolescentes y situaciones especiales 


Artículo 117. (Principio general).- Siempre que los dere- 
chos reconocidos a los niños y adolescentes en este Códi- 
go sean amenazados o vulnerados, se aplicarán las medidas 
que dispone este título. 


De igual forma se aplicarán a los niños que vulneren 
derechos de terceros. 


Artículo 118. (Primeras diligencias).- El Juez que tiene 
conocimiento, por cualquier medio, que un niño o adoles- 
cente se encuentra en la situación prevista en el artículo 
anterior, tomará las más urgentes e imprescindibles medi- 
das, debiéndose proceder a continuación conforme lo esta- 
tuye el artículo 321 del Código General del Proceso. 


Salvo imposibilidad, tomará declaración al niño o ado- 
lescente, en presencia del defensor que se le proveerá en el 
acto y de sus padres o responsables, si los tuviere, y 
recabará los informes técnicos correspondientes. 


El Ministerio Público deberá ser oído preceptivamente, 
quien intervendrá en favor del efectivo respeto a los dere- 
chos y garantías, reconocidos a los niños y adolescentes, 
debiéndose pronunciar en el plazo de tres días. 


Artículo 119. (Medidas).- Medidas para los padres o 
responsables. 


El Juez podrá imponer, en protección de los derechos de 
los niños o adolescentes, para los padres o responsables, 
las siguientes medidas: 


A) Llamada de atención para corregir o evitar la amenaza 
o violación de los derechos de los hijos a su cuidado, 
y exigir el cumplimiento de las obligaciones que le 
corresponden en la protección de los derechos afec- 
tados. 


B) Orientación, apoyo y seguimiento temporario socio- 
familiar prestado por programas públicos o privados 
reconocidos. 


C) Obligación de inscribir al niño o adolescente en un 
centro de enseñanza o programas educativos o de 
capacitación y observar su asistencia o aprendizaje. 
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D) Derivación a un programa público o privado de pro- 
tección a la familia. 


Artículo 120. (Medidas ambulatorias para niños y ado- 
lescentes).- El Juez dispondrá las siguientes medidas: 


A) Que el Instituto Nacional del Menor otorgue protec- 
ción a sus derechos a través del sistema de atención 
integral diurno. Al mismo servicio podrá recurrirse 
respecto a los institutos privados especializados, 
que así lo acepten. 


B) Solicitud de tratamiento ambulatorio médico, psico- 
lógico o psiquiátrico a instituciones públicas o pri- 
vadas. 


El Instituto Nacional del Menor podrá solicitar o aplicar 
directamente estas medidas, cuando su intervención haya 
sido requerida por el niño, padres oresponsables o terceros 
interesados. 


Artículo 121. (Medidas en régimen de internación sin 
conformidad del niño o adolescente).- El Juez solamente 
podrá ordenar la internación compulsiva en los siguientes 
casos: 


A) Niño o adolescente con patología psiquiátrica. 


B) Niño o adolescente que curse episodios agudos 
vinculados al consumo de drogas. 


C) Niño o adolescente necesitado de urgente tratamien- 
to médico destinado a protegerlo de grave riesgo a su 
vida o su salud. 


En todos los casos deberá existir prescripción médica. El 
plazo máximo de la internación será de treinta días prorro- 
gables por períodos de igual duración mediando indicación 
médica hasta el alta de internación. 


El Instituto Nacional del Menor podrá aplicar directa- 
mente estas medidas mediando indicación médica y cuando 
su intervención obedezca a la situación de un niño o ado- 
lescente que pone en riesgo inminente su vida o la integri- 
dad física de otras personas, de todo lo que se dará cuenta 
inmediata al Juez de Familia de Urgencia. 


Artículo 122. (Adicciones a drogas y alcohol).- El Juez 
podrá ordenar la aceptación de niños y adolescentes en 
centros residenciales especializados de atención a 
adicciones de drogas y alcohol, sea en régimen de tiempo 
completo, ambulatorio o semiambulatorio. 


Tratándose de adolescentes se requerirá su conformi- 
dad; en caso de niños será necesario el consentimiento de 
sus padres o responsables y se oirá previamente al niño. 


15 de noviembre de 2006 


En todos los casos se deberá proporcionar defensor al 
niño o adolescente, tomar declaración salvo imposibilidad, 
oír preceptivamente al Ministerio Público, tomar declara- 
ción a los padres o responsables, y recabar los informes 
técnicos correspondientes. 


Artículo 123. (Derivación a centros de atención perma- 
nente para niños y adolescentes).- El Juez podrá disponer 
la derivación de un niño o adolescente a un centro de 
atención permanente como medida de último recurso, cuan- 
do se encuentre gravemente amenazado su derecho a la vida 
o integridad física. 


Esta medida no podrá implicar en caso alguno privación 
de libertad y durará el menor tiempo posible, promoviéndose 
la superación de la amenaza de sus derechos para favorecer 
su egreso. 


En estos establecimientos se procurará mantener los 
vínculos familiares, según lo dispone el artículo 12 de este 
Código y la incorporación del niño o adolescente al sistema 
educativo que corresponda, según sea su edad. 


Artículo 124. (Programas de atención integral).- El Esta- 
do deberá garantizar a todos los niños y adolescentes el 
derecho a acceder voluntariamente a programas de atención 
integral, cuidados y alojamiento. Si la solicitud fuera formu- 
lada por los padres, se oiría preceptivamente al niño, quien 
será asistido por su defensor. 


Si a la solicitud formulada por el niño o adolescente se 
oponen sus padres o responsables, sin perjuicio de la 
inmediata protección del niño o adolescente, la situación se 
pondrá en el más breve plazo posible en conocimiento del 
Juzgado de Familia de Urgencia. 


El Juez resolverá atendiendo a la opinión del niño o 
adolescente. Deberá tenerse en cuenta ésta y el interés 
superior. 


Artículo 125. (Programas de alternativa familiar).- El Juez 
podrá entregar al niño o adolescente gravemente amenaza- 
do en su derecho a la vida o integridad física o privado de 
su medio familiar, al cuidado de una persona o matrimonio 
seleccionado por el Instituto Nacional del Menor, que se 
comprometa a brindarle protección integral. 


Estos niños o adolescentes deberán recibir orientación 
y apoyo de la persona o matrimonio, quienes serán super- 
visados por medio de equipos especializados. 


Artículo 126. (Comportamiento policial).- Cuando la au- 
toridad policial tome conocimiento que un niño o adoles- 
cente se encuentra en la situación prevista en el artículo 117 
de este Código, deberá llevarlo de inmediato a presencia del 
Juez competente, el que notificará con la mayor urgencia al 
Instituto Nacional del Menor. 
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Si no fuera posible llevarlo de inmediato a presencia del 
Juez, previa autorización, deberá llevarlo al Instituto Na- 
cional del Menor, quien deberá prestarle la debida aten- 
ción. 


Artículo 127. (Responsabilidad penal).- Si se configuraren 
elementos de convicción suficientes como para atribuir 
responsabilidad penal a los padres, responsables o terce- 
ros, se pasarán los antecedentes al Juzgado Letrado de 
Primera Instancia en lo Penal o al Juzgado Letrado de 
Primera Instancia del Interior, que corresponda. 


Artículo 128. (Reserva de autos).- Cumplidas las diligen- 
cias por la Justicia, se reservarán los autos, sin perjuicio del 
seguimiento y control que el Juez interviniente considere 
adecuado efectuar. 


Artículo 129. (Competencia).- Los Jueces Letrados de 
Primera Instancia del Interior de la República tendrán igual 
competencia que la asignada a los Jueces de Familia (ar- 
tículo 71 de la Ley N* 15.750, de 24 de junio de 1985). 


IT - Del maltrato y abuso del niño o adolescente 


Artículo 130. (Definición).- A los efectos de este título 
entiéndese por maltrato y abuso del niño o adolescente las 
siguientes situaciones, no necesariamente taxativas: mal- 
trato físico, maltrato psíquico-emocional, prostitución in- 
fantil, pornografía, abuso sexual y abuso psíquico o físico. 


Artículo 131. (La denuncia).- Ante denuncia escrita o 
verbal por la realización de cualquiera de las conductas 
mencionadas en el artículo anterior, la autoridad receptora 
deberá comunicar el hecho de forma fehaciente e inmediata 
al Juzgado competente. En todo caso el principio orientador 
será prevenir la victimización secundaria. 
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En Montevideo, el siete de noviembre de dos mil seis, a la 
hora catorce y cuarenta minutos, se reúne la Comisión de 
Constitución y Legislación de la Cámara de Senadores. ___ 
Asisten los señores Senadores miembros José Korzeniak, 
Jorge Larrañaga, Rafael Michelini, Leonardo Nicolini, Luis 
Oliver, Margarita Percovich. _______________ 
Faltan con aviso los señores Senadores Sergio Abreu, 
Francisco Gallinal y Julio M. Sanguinetti, quienes remiten 
Notas justificando sus inasistencias. 
Preside su titular, el señor Senador Leonardo Nicolini. ___ 
Actúa en Secretaría la señora Josefina Reissig, Secretaria 
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de la Comisión con la colaboración de la funcionaria Gloria 
Mederos. 


- CARPETA N* 666/2006. MIEMBROS DEORGANOS DE 
CONTRALOR INTERNO QUE REPRESENTEN A ENTES 
AUTONOMOS O SERVICIOS DESCENTRALIZADOS EN 
EMPRENDIMIENTOS O ASOCIACIONES CON ENTIDA- 
DES PUBLICAS O PRIVADAS, NACIONALES OEXTRAN- 
JERAS. Se reputan funcionarios públicos y se consagra la 
responsabilidad funcional. Proyecto de ley aprobado por la 
Cámara de Representantes. Distribuido N* 1284/2006. ___ 
- CARPETA N* 67/2006. PUEBLO SANTA CATALINA. 
(5? Sección Judicial del departamento de Soriano). Se eleva 
a la categoría de Villa. Proyecto de ley con exposición de 
motivos del señor Senador Gustavo Lapaz. Distribuido 
NC 1285/2006. 
- CARPETA N* 672/2006. PUEBLO DE AGRACIADA (4* 
Sección Judicial del departamento de Soriano). Se eleva a la 
categoría de Villa. Proyecto de Ley con exposición de 
motivos del señor Senador Gustavo Lapaz. Distribuido 
NIT 
- CARPETA N*673/2006. VILLA JOSE ENRIQUE RODO. 
(6? Sección Judicial del departamento de Soriano). Se eleva 
a la categoría de ciudad. Proyecto de ley con exposición de 
motivos del señor Senador Gustavo Lapaz. Distribuido 
NAIL 
- CARPETA N* 674/2006. PUEBLO PALMITAS (8* Sec- 
ción Judicial del departamento de Soriano). Proyecto de Ley 
con exposición de motivos del señor Senador Gustavo 
Lapaz. Distribuido N*1288/2006.__________________ 
- CARPETA N*676/2006. JUEGOS DE APUESTAS SOBRE 
CARRERAS DECABALLOS EN EL HIPODROMO DELAS 
PIEDRAS. Se autoriza al gobierno Departamental de Cane- 
lones a convocar a licitación pública para su explotación. 
Proyecto de ley aprobado por la Cámara de Representantes. 
Distribuido N* 1289/2006. 
- CARPETA N*681/2006. GOBIERNOS LOCALES. Se de- 
terminan normas sobre su integración y competencia. Pro- 
yecto de ley con exposición de motivos del señor Senador 
Eber Da Rosa. Distribuido N* 1290/2006. ___ 
- Solicitud de audiencia del Movimiento Familiar Cristia- 
no, en relación al proyecto de ley por el que se modifica el 
Código de la Niñez y la Adolescencia en lo que corresponde 
a normas sobre adopción (CARPETA N* 615/2006). 
ASUNTOS TRATADOS: 
- CARPETAN”*661/2006. CODIGO AERONAUTICO. Se 
sustituye el artículo 113. Proyecto de ley aprobado por la 
Cámara de Representantes. Informe de la Comisión de Cons- 
titución, Códigos, Legislación General y Administración de 
la Cámara de Representantes. Disposiciones citadas. Dis- 
tribuido N* 1221/2006. En consideración. Intervención del 
señor Senador José Korzeniak. Se vota: 5 en 5. Afirmativa. 
UNANIMIDAD. Se designa Miembro Informante al señor 
Senador, quien lo hará en forma verbal. _____________ 
- CARPETAN?*416/2005. CODIGO DELA NIÑEZ Y LA 
ADOLESCENCIA. Se modifican y seincorporan disposicio- 
nes relativas al maltrato y violencia sexual a menores y 
adolescentes. Proyecto de Ley con exposición de motivos 
presentado por los señores Senadores integrantes de la 
Bancada del Frente Amplio. Disposiciones citadas. Distri- 
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buido N* 657/2005. En consideración. Intervención de la 
señora Senadora Margarita Percovich, que proporciona a 
los señores Senadores un texto de propuestas de modifica- 
ción. Se vota: 5 en 5. Afirmativa. UNANIMIDAD. Queda 
aprobado un texto sutitutivo. Se designa Miembro Infor- 
mante a la señora Senadora Margarita Percovich, quien lo 
hará en forma verbal. 
El proyecto de ley sustitutivo aprobado queda redactado de 
la siguiente forma: 
“Artículo 1”.- Sustitúyese el artículo 118 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 118. (Primeras diligencias).- El Juez que tiene 
conocimiento, por cualquier medio, que un niño o adoles- 
cente se encuentra en la situación prevista en el artículo 
anterior, salvo que se tratare de una situación de maltrato 
o abuso sexual, en cuyo caso se procederá conforme a lo 
previsto en los artículos 130 y siguientes de este Código, 
tomará las más urgentes eimprescindibles medidas, debien- 
do, salvo imposibilidad, recabar la opinión del niño o ado- 
lescente, en presencia del defensor que se le proveerá en el 
acto y de sus padres o responsables, silos tuviere. ______ 
Dispuestas las medidas urgentes, se procederá conforme a 
lo previsto en el artículo 321 del Código General del Proceso. 
El Tribunal deberá recabar los informes técnicos correspon- 
dientes y oír al Ministerio Público preceptivamente, quien 
intervendrá a favor del efectivo respeto a los derechos y 
garantías reconocidos a los niños y adolescentes, debién- 
dose pronunciar en el máximo de tres días. ____ 
Artículo 2”.- Sustitúyese el artículo 130 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 130. (Definición).- A los efectos de este título 
entiéndese por maltrato y violencia sexual hacia niños, 
niñas y adolescentes las siguientes situaciones, no necesa- 
riamente taxativas: maltrato físico, maltrato psíquico-emo- 
cional, abuso sexual, explotación sexual comercial (prosti- 
tución, pornografía, trata, etc.), explotación laboral.” ____ 
Artículo 3”.- Sustitúyese el artículo 131 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 131. (La denuncia).- Ante denuncia escrita o 
verbal por la realización de cualquiera de las conductas 
mencionadas en el artículo anterior, la autoridad receptora 
deberá comunicar el hecho de forma fehaciente e inmediata 
al Juzgado competente, quien deberá designar de inmediato 
Defensor al niño o adolescente. Se seguirá el procedimiento 
y demás disposiciones de la Ley N* 17.514, de 2 de julio de 
2002, sin perjuicio de las normas específicas para la protec- 
ción de niños, niñas y adolescentes que se disponen a 
eontinación sz 
Artículo 4*.- Incorpórase el artículo 131.1 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004): 2 2 e e 
“ARTICULO 131.1.- El principio orientador del Tribunal 
será prevenir la victimización secundaria._________ 
A tales efectos el Tribunal, deberá velar para que durante 
todo el procedimiento se garantice, a los niños, niñas y 
adolescentes que participen en el mismo, los siguientes 
derechos: 
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a) A recibir un trato digno, que tenga especialmente en 
cuenta sus necesidades específicas en tanto persona que 
ha sido víctima de maltrato y/o abuso sexual, en especial 
cuando deba relatar los hechos acaecidos o someterse a 
exámenes físicos. 
b) A que se tenga especialmente en cuenta su opinión, 
necesidades y expectativas para la efectiva restitución de 
sus derechos. 
c) Al patrocinio letrado. 
d) A ser acompañado en todas las instancias judiciales por 
una persona adulta de su confianza si lo deseare. 
e) A la protección de su identidad e intimidad. ________ 
f) Alaprotección de su integridad física y moral y la de su 
familia y testigos frente a posibles represalias. Esta protec- 
ción debe extenderse alos técnicos de las instituciones que 
denuncian o intervienen a favor de la víctima. 
g) A ser informados respecto al estado de las actuaciones, 
las decisiones adoptadas y los alcances de las mismas.” __ 
Artículo 5*.- Incorpórase el artículo 131.2 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de ZO 
“ARTICULO 131.2 (Limitación de la intervención policial).- 
El personal policial, salvo la recepción de la denuncia, o de 
cualquier otro elemento informativo indispensable para 
actuaciones tendientes a hacer cesar una situación de 
maltrato o abuso no tomará declaración al niño o adolescen- 
te víctima de esas conductas salvo que se tratare de perso- 
nal técnico designado a tales efectos por el Juez para la 
indagatoria psíquica de la víctima.” _________ 
Artículo 6*.- Incorpórase el artículo 131.3 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de AMI 
“ARTICULO 131.3 (Medidas cautelares).- Verificada 
liminarmente las hipótesis del artículo 130, el Juez compe- 
tente dispondrá todas aquellas medidas cautelares tendien- 
tes a la protección física y emocional del niño o adolescen- 
te. A tales efectos podrá disponer entre otras las siguientes 
medidas: 


común io at ce a o 
2) Prohibición al presunto agresor o abusador de comuni- 
carse, relacionarse, entrevistarse u otra conducta similar 
con la presunta víctima o denunciantes del hecho. ______ 
3) Designación según el caso, de un tutor, curador o guar- 
dador provisoOndO. 
4) Decretar provisoriamente alimentos respecto de quie- 
nes estén obligados a ello. 
5) Otorgar la tenencia provisoria del niño, niña o del ado- 
lescente a familiares cercanos y otras personas de confian- 
Za del MISMO: 212% totor tr 
6) Asignación provisoria de una familia sustituta. ______ 
7) Intervención provisoria en un organismo oficial u orga- 
nización no gubernamental autorizada, de protección del 
niño, niña o adolescente. 
8) Atención terapéutica del niño, niña o adolescente en 
una institución especializada. _____________ 
En todos los casos deberá adoptar medidas de protección 
de la identidad de la víctima y familiares denunciantes 
respecto de terceros.” __ 
Artículo 7”.- Incorpórase el artículo 131.4 al Código de la 
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Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de MID 
“ARTICULO 131.4. (Características de las medidas 
cautelares).- La enumeración precedente no es taxativa, 
pudiendo adoptarse cualquier otra medida análoga que 
sirvaalos fines expuestos, debiéndose tener especialmente 
en cuenta las previstas en la Ley N* 17.514, de 2 de julio de 
2002. El orden de las mismas no implica jerarquía alguna 
entre ellas. No obstante, la medida prevista en el numeral 7 
del artículo anterior, deberá ser adoptada como último re- 
curso y ante laimposibilidad de lograr con cualquiera de las 
otras medidas los fines de protección necesarios. ______ 
Esta medida (numeral 7%) deberá poseer carácter transitorio 
y no implicará privación de libertad. En tales casos, hasta 
tanto el niño, niña o adolescente no sea reintegrado a su 
familia u otra alternativa, el proceso debe ser tramitado por 
el Tribunal con competencia de urgencia. ____________ 
La adopción de las medidas cautelares de protección al niño 
o al adolescente por el Juez de Familia en el ámbito de su 
competencia, lo son sin perjuicio de las que pueda dictar el 
juez competente en materia penal, sobre la persona y bienes 
del imputado, conforme a lo previsto en el Código del 
Proceso Renal. teo o o a 
Artículo 8”.- Incorpórase el artículo 131.5 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de AMI 
“ARTICULO 131.5. (Indagatoria psíquica de la víctima).- 
Durante la producción de la prueba, en la etapa prevista en 
el Código del Proceso Penal o en el presente Código, deberá 
propenderse a la realización de una única indagatoria psí- 
quica del niño o del adolescente, sin perjuicio del examen 
médico forense. Si se considerare necesario realizar una 
nueva pericia, deberá previamente recabarse el consenti- 
miento de la víctima la que será asistida, a tales efectos, por 
SU'detensor.”. cesar tr one toa 
Artículo 9*.- Incorpórase el artículo 131.6 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de AMI 
“ARTICULO 131.6 (Naturaleza de la indagatoria).- La refe- 
rida indagatoria tendrá naturaleza pericial y se regulará por 
lo dispuesto en el Código del Proceso Penal, con las modi- 
ficaciones establecidas en los artículos siguientes. _____ 
La determinación de los puntos que serán objeto de diligen- 
cia pericial, se hará conforme a lo dispuesto por el artículo 
180 del Código General del Proceso en lo que fuere per- 
tientas e A e A 
Artículo 10.- Incorpórase el artículo 131.7 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de MI 
“ARTICULO 131.7. (Cualidades del perito).- La entrevista 
indagatoria deberá estar a cargo de personas especialmente 
preparadas en técnicas de detección e investigación de 
situaciones de maltrato y abuso sexual de niños y adoles- 
CEMSA A a 
A falta de los peritos oficiales requeridos por el Código del 
Proceso Penal, el Tribunal podrá derivar la realización de la 
indagatoria a aquellas Organizaciones no Gubernamentales 
autorizadas que cuenten con personas capacitadas para 
cello 
Artículo 11.- Incorpórase el artículo 131.8 al Código de la 
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Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de AMI 
“ARTICULO 131.8. (Oportunidad y práctica pericial).- La 
entrevista indagatoria deberá realizarse siempre de modo 
previo al interrogatorio judicial. La misma deberá ser reali- 
zada por los técnicos a solas con la víctima, pudiendo 
disponerse, previa conformidad de la periciada y del perito, 
que sea presenciada por el Tribunal y las partes a través de 
un vidrio de visión unilateral (Cámara Gessell).________ 
Su registración se hará mediante videograbación.”______ 
Artículo 12.- Incorpórase el artículo 131.9 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de MI 
“ARTICULO 131.9. (Declaración judicial de la víctima).- La 
declaración del niño, la niña o del adolescente ante el 
Tribunal se realizará sólo si aquel o aquella lo solicitare o en 
aquellos casos en que resulte imprescindible para la ins- 
trucción, a requerimiento del Ministerio Público, de la De- 
fensa o Tribunal de Oficio. Durante la misma las partes y el 
Tribunal deberán contar con el asesoramiento de los técni- 
cos intervinientes en la indagatoria pericial y el Defensor 
del niño o adolescente. En dicha audiencia no podrá estar 
presente el denunciado como agresor ni otros testigos del 
JUICIO e 
En los demás casos, la entrevista indagatoria referida en los 
artículos anteriores y la presencia del técnico y del Defen- 
sor, sustituirán a la víctima en el resto del proceso.” ____ 
Artículo 13.- Incorpórase el artículo 131.10 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de: 2004): 20 202 nro ia De 
“ARTICULO 131.10. (Diagnóstico de interacción familiar).- 
El Tribunal de oficio o a petición de parte, podrá requerir un 
diagnóstico de interacción familiar y según sus resultados, 
instar a los mismos a asistir a programas educativos o 
terapéuticos. 
Artículo 14.- Incorpórase el artículo 131.11 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de MI 
“ARTICULO 131.11. (Careo u otras formas de confronta- 
ción).- Prohíbese el careo y cualquier otro tipo de confron- 
tación de la víctima o de los testigos niños, niñas o adoles- 
centes con el agresor u otras personas que participen en el 
proceso judicial, so pena de nulidad, cualquiera sea la 
naturaleza del mismo. El cumplimiento de esta disposición 
quedará bajo la estricta supervisión y responsabilidad fun- 
cional del Tribunal" 
Artículo 15.- Incorpórase el artículo 131.12 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de AMI 
“Artículo 131.12. (Coordinación interinstitucional).- De las 
denuncias que se presenten referidas en las conductas 
previstas en el artículo 130, se dará conocimiento al Consejo 
Nacional Consultivo de Lucha contra la Violencia a fin de 
atender la coordinación de los servicios públicos y priva- 
dos que eviten y, en su caso, superen las causas del maltrato, 
abusos y otras formas de violencia dentro de la familia. __ 
Con la misma finalidad, podrán ser convocados por el 
Tribunal, los organismos públicos y las entidades no gu- 
bernamentales autorizadas dedicadas a la prevención de la 
violencia y asistencia de las víctimas.” 
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Artículo 16.- Incorpórase el artículo 131.13 al Código de la 
Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de MID 
“ARTICULO 131.13.- Lo dispuesto en los artículos 131.1; 
131.2 y 131.4 a 131.12 será de aplicación en los procesos 
penales a que dieren lugar las situaciones a que hace 
referencia el artículo 130 de este Código.”____________ 
- CARPETAS Nos. 415/2005 y 613/2006. CODIGODELA 
NIÑEZ Y LA ADOLESCENCIA. Se modifican disposiciones 
relativas a las infracciones a la ley penal y al proceso de 
detención policial. Proyecto de ley con exposición de mo- 
tivos presentado por los señores Senadores integrantes de 
la Bancada del Frente Amplio y Mensaje y proyecto de 
ley del Poder Ejecutivo. Distribuidos Nos. 656/2005 y 
1124/2006, respectivamente. En consideración. La señora 
Senadora Margarita Percovich presenta una propuesta de 
modificaciones al articulado. Se vota: 5 en 5. Afirmativa. 
UNANIMIDAD. Queda aprobado el proyecto de ley susti- 
tutivo. Se designa Miembro Informante a la señora Senado- 
ra Margarita Percovich, quien lo hará en forma verbal. ___ 
El proyecto de ley sustitutivo queda aprobado de la si- 
guiente fama 
“Artículo 1*.- Sustitúyese el artículo 69 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 69. (Infracciones a la ley penal).- A los efectos 
de este Código sólo son infracciones a la ley penal: ____ 
1) Las acciones u omisiones dolosas consumadas, cometi- 
das en calidad de autor o coautor, a las que el Código Penal 
O las leyes penales especiales señalan una pena cuyo límite 
mínimo es superior a un año de prisión o cuyo límite máximo 
es superior a tres años de penitenciaría. ____________ 
2) Las acciones u omisiones ultraintencionales o culposas 
a que refieren los numerales 1) y 2) del artículo 72. _____ 
3) La participación en calidad de cómplice en infracciones 
gravísimas a la ley penal”._____________________ 
Artículo 2”.- Modifícase el numeral 1) literal A) del artículo 
76 del Código de la Niñez y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, 
de 7 de setiembre de 2004), el que quedará redactado de la 
siguiente manera 
“]) Actuaciones previas al proceso. ____________ 
A) Cometidos de la autoridad policial. ______________ 
Cuando proceda la detención del adolescente conforme a lo 
establecido en el literal C) del artículo 74, la autoridad 
aprehensora, bajo su más severa responsabilidad, deberá: 
a) Realizar la actuación de modo que menos perjudique ala 
persona y reputación del adolescente. _______________ 
b) Poner el hecho de inmediato en conocimiento del Juez, 
o en un plazo máximo de dos horas después de practicada 
Ta detención: tot is a e 
c) Hacer conocer al adolescente los motivos de la deten- 
ción y los derechos que le asisten, especialmente el derecho 
que tienen de designar defensor. ______________ 
d) Informar a sus padres o responsables, como forma de 
asegurar sus garantías y derechos. ________________ 
e) Si fuere necesario, antes de conducirlo a la presencia del 
Juez hará constar lo indispensable para la información de 
109 HECHOS. conto catar sra it 
f) Sino fuera posible llevarlo de inmediato a presencia del 
Juez, previa autorización de éste, deberá conducirlo a la 
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dependencia especializada del Instituto de la Niñez y la 
Adolescencia que corresponda. Si en la localidad en que 
ocurrieren los hechos no existiera dependencia del INAU, 
adecuada a tales fines, podrá excepcionalmente y por el 
menor tiempo posible, permanecer en la dependencia poli- 
cial debiendo en tales casos ser acompañado de un funcio- 
nario especializado del INAU y, en lo posible, por un 
referente familiar. 
g) Los traslados interinstitucionales y a la sede judicial 
deben estar precedidos del correspondiente examen médi- 
co. No obstante, la autoridad policial podrá solicitar el 
examen médico referido inmediatamente después de la de- 
tención en cualquier momento, si el adolescente presenta 
lesiones o pueda presumirse, razonablemente, la existencia 
de graves alteraciones de salud._________________ 
Artículo 3”.- Modifícase el numeral 5) del artículo 76 del 
Código de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 
de setiembre de 2004), el que quedará redactado de la 
siguiente manera 
“S5) Medidas cautelares. 
El Juez a pedido del Ministerio Público, y oída la defensa 
dispondrá las medidas cautelares necesarias que menos 
perjudiquen al adolescente. 
Son medidas cautelares: 
1) La prohibición de salir del país.__________________ 
2) La prohibición de acercarse a la víctima o a otras perso- 
nas, de concurrir a determinados lugares o de tomar contac- 
to con personas determinadas. 
3) La obligación de concurrir periódicamente al Tribunal o 
ante la autoridad que el Juez determine. 
4) El arresto domiciliario. 
5) La internación provisoria. 
6) La tutela cautelar. 
El arresto domiciliario, la internación provisoria y la tutela 
cautelar no podrán durar más de sesenta días. Transcurrido 
ese plazo sin que se hubiera dictado sentencia de primera 
instancia, se deberá dejar en libertad al adolescente. El 
arresto domiciliario y la internación provisoria sólo podrán 
aplicarse si la infracción que se imputa al adolescente puede 
ser objeto en definitiva de una medida privativa de libertad, 
de acuerdo al artículo 86. La internación provisoria se 
cumplirá en un establecimiento especial del Instituto del 
Niño y el Adolescente del Uruguay. ________________ 
La tutela cautelar podrá aplicarse ante cualquier clase de 
infracción que se impute al adolescente, y consiste en su 
permanencia en la comunidad con el acompañamiento per- 
manente de un educador. rr 
El arresto domiciliario, la internación provisoria y la tutela 
cautelar sólo podrán aplicarse cuando ello sea indispensa- 
ble patas aos tit ss te 
A) Asegurar la comparecencia del adolescente a los actos 
procesales esenciales. 
B) La seguridad de la víctima, el denunciante o los testi- 
O A e e e es 
Artículo 4”.- Sustitúyese el artículo 86 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, de 17 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 86. (Aplicación).- Las medidas privativas de 
libertad sólo se aplicarán a los adolescentes declarados por 
sentencia ejecutoriada, responsables de infracción 
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gravísima, que ajuicio del Juez justifique las mismas. ____ 
También podrán aplicarse alos adolescentes que, habiendo 
sido declarados por sentencia ejecutoriada responsables 
de una infracción en forma reiterada, incumplen las medidas 
adoptadas por el Juez. En este caso el plazo de duración de 
la medida privativa de libertad no podrá exceder de sesenta 
da sz 
Artículo 5”.- Modifícase el artículo 91 del Código de la Niñez 
y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 
2004), el que quedará redactado de la siguiente manera: __ 
“ARTICULO 91 (Duración de las medidas de privación de 
libertad ooo ti A loto. 
La medida de privación de libertad tendrá una duración 
máxima de cinco años. 
En ningún caso el adolescente que al llegar a los dieciocho 
años permanece sujeto a medidas, cumplirá lo que le resta 
en establecimientos destinados a los adultos”. ________ 
Artículo 6”.- Sustitúyese el artículo 126 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente: 
“ARTICULO 126.(Comportamiento policial).-__________ 
Cuando la autoridad policial tome conocimiento que un 
niño o adolescente se encuentra en la situación prevista en 
el inciso primero del artículo 117, deberá ponerlo en cono- 
cimiento del Juez competente, quien de inmediato deberá 
resolver si corresponde que el mismo sea trasladado ante su 
presencia. Siempre deberá fundamentar su decisión, y dejar 
constancia por escrito; si resolviera que fuera conducido 
ante su presencia procederá de acuerdo a lo preceptuado en 
el artículo: LS: =>= o occ 
Tratándose de la situación prevista en el inciso segundo del 
artículo 117, podrá ser conducido a la unidad policial, des- 
de donde se dará cuenta de inmediato al Juez compe- 
tente, estándose a lo que éste resuelva. Su resolución 
siempre deberá ser fundada y quedar constancia por escri- 
to”. 

Artículo 7”.- Sustitúyese el artículo 223 del Código de la 
Niñez y la Adolescencia, (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre 
de 2004), por el siguiente texto: ____________ 
“ARTICULO 223. (Nueva denominación).- El Instituto Na- 
cional del Menor (INAME) pasará a denominarse Instituto 
de la Niñez y Adolescencia del Uruguay (INAU), mante- 
niendo su carácter de servicio descentralizado a todos sus 
efectos y competencias. 
Desde la publicación oficial de este Código, se incluirá en 
todos los textos la denominación del Instituto de la Niñez 
y Adolescencia del Uruguay (INAD),”________ 
Finalizadas las intervenciones, a la hora catorce y cincuenta 
y cinco minutos queda levantada la sesión. __________ 
De lo actuado se procede a la toma de la versión taqui- 
gráfica, cuya copia dactilografiada luce en el Distribuido 
N* 1297/2006, que forma parte de la presente Acta. _____ 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la señora Secretaria. 


Leonardo Nicolini 
Presidente 


Josefina Reissig 
Secretaria.” 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto de ley. 
(Se lee) 
- En discusión general. 


Tiene la palabra la Miembro Informante, señora Senado- 
ra Percovich. 


(Ocupa la Presidencia el doctor Eber Da Rosa) 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: la propuesta 
de la Comisión de Constitución y Legislación tiene por 
objeto tratar de llenar un vacío que había quedado en el 
Código de la Niñez y la Adolescencia cuando lo aprobamos 
en el año 2004. En momentos de la discusión del Capítulo XI, 
referente a la protección de los derechos amenazados o 
vulnerados de los niños y adolescentes en situaciones 
especiales -que tiene distintas secciones-, quedaron muy 
acotados los procedimientos que los Jueces especializados 
en la niñez y la adolescencia debían seguir en estos casos. 
A pesar de que en el período que va de 1995 a 1999 se habían 
aprobado esas medidas cautelares y procedimientos en la 
Cámara de Representantes, como el Código de la Niñez y la 
Adolescencia no fue aprobado, volvimos a una versión de 
la Legislatura anterior y no hubo entonces posibilidad de 
incorporarlas. Quiero decir que muchas de estas medidas 
que vamos a proponer habían sido presentadas por el hoy 
fallecido y en ese momento Diputado Marcos Abelenda, 
quien trabajó mucho especialmente en la concreción de este 
Capítulo. 


La propuesta planteada en el artículo 1” está modifican- 
do el actual artículo 118, que está incluido en el Capítulo 
sobre el tratamiento que debe darse en el caso de niños con 
sus derechos vulnerados. El primer artículo de ese Capítulo 
-o sea, el 117- establece el principio general. Por su parte, 
el segundo artículo -el 118- establece las primeras diligen- 
cias. Allí se definían las primeras diligencias que tenía que 
tomar el Juez y nosotros lo estamos modificando porque, en 
primer lugar, dejamos aparte el maltrato o abuso sexual. En 
ese caso se agrega al artículo que ya existe en el Código, 
la siguiente expresión: “se procederá conforme a lo previsto 
en los artículos 130 y siguientes de este Código”. Es lo que 
vamos a modificar en forma más explícita. 


En el artículo 2” del proyecto de ley comenzamos a 
agregar, justamente -a partir del artículo 130-, algunas mo- 
dificaciones a las que hacíamos mención. Esta sección de 
este capítulo se refiere específicamente al maltrato y al 
abuso hacia niños y adolescentes. En el artículo 130 del 
Código de la Niñez y la Adolescencia agregamos -en la 
definición, porque eso es de lo que trata esta disposición- 
qué se entiende por maltrato y violencia sexual hacia los 
niños. Y en la descripción que se hace agregamos, además 
del maltrato físico, psíquico y emocional, las nuevas nomi- 
naciones, porque las que figuraban eran de otra época. Por 
tanto, agregamos “abuso sexual”, “explotación sexual y 
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comercial” para sustituir “prostitución infantil” -que se 
considera que es una explotación de los niños-, y “explota- 
ción laboral”, lo cual hoy está aprobado por los convenios 
de la OIT que nosotros ratificamos como país. 


El artículo 3* del proyecto de ley que estamos elevando 
al Senado se refiere a modificaciones del artículo 131 actual 
del Código de la Niñez y la Adolescencia, el cual hace 
mención a las formas en que se hacen las denuncias. Lo que 
estamos modificando es que el Juzgado competente que 
recibe la denuncia -que es el actuante en materia de niñez y 
adolescencia- debe designar de inmediato un defensor del 
niño o adolescente. Esto está establecido en los primeros 
artículos del Código de la Niñez y la Adolescencia, pero no 
estaba ratificado aquí. Además, se agrega -aspecto que es 
muy importante- que se van a seguir los procedimientos y 
disposiciones de la Ley N* 17.514, aparte de los que se van 
a establecer sobre protección específica para niños, niñas 
y adolescentes. Digo, para conocimiento de los señores 
Senadores que no estaban en el período que la votamos, que 
esa Ley, relativa a la violencia doméstica, la pensamos para 
todos los sujetos que son objeto de violencia o son maltra- 
tos al interior de las familias, es decir, no solamente para las 
mujeres, a pesar de que estábamos tratando de incluir en la 
legislación nacional la Convención de Belém do Pará, que 
se refiere solamente a la violencia ejercida hacia las mujeres 
al interior de la familia. Sin embargo, como nosotros no 
teníamos aprobado el Código de la Niñez y la Adolescencia, 
hicimos una ley que se refería en general a la violencia 
intrafamiliar, lo cual comprendía a todos esos sujetos vul- 
nerables, es decir, a los niños, a los adolescentes, a los 
discapacitados y a los adultos mayores, que tampoco tie- 
nen una legislación especial. Por eso insistimos en que la 
Ley de Violencia Doméstica comprende también a los adul- 
tos mayores, alos ancianos de la familia que sufren violen- 
cia. Pero el hecho es que los Jueces de la niñez y la adoles- 
cencia a la hora de tratar los temas de violencia, no utilizan 
las medidas cautelares de la Ley de Violencia Doméstica. 
Por tanto, en el artículo 4* lo que estamos diciendo es que 
se debe aplicar el procedimiento de la Ley de Violencia 
Doméstica y se deben agregar otras medidas cautelares. Lo 
que estamos haciendo con este artículo es tomar el principio 
orientador -que es muy importante- que tenía el artículo 131, 
que es prevenir la victimización secundaria. 


En consecuencia, se trata de evitar que los procedimien- 
tos revictimicen al niño o al adolescente. Entonces, en este 
artículo 131/1 establecemos esto como un principio orien- 
tador. Asimismo, allí incorporamos una serie de directivas 
de la Asamblea General de las Naciones Unidas y del 
artículo 8” del Protocolo Facultativo de la Convención de 
Derechos del Niño, que tiene que ver con la venta, prosti- 
tución infantil, utilización de niños en pornografía, etcéte- 
ra. Estas son Convenciones que hemos ratificado; justa- 
mente, en el día de ayer analizábamos este tema. Hay que 
aclarar que las directivas de la Asamblea General de las 
Naciones Unidas, en su Resolución N* 40/34, sobre trata- 
miento de las víctimas, especialmente de la niñez y la ado- 
lescencia, no han sido motivo de ley en nuestro país y, sin 
embargo, han sido firmadas por nuestro Gobierno. Por 
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tanto, estamos introduciendo esto en este artículo como 
uno de los principios que los Jueces deben tener en cuenta. 


(Ocupa la Presidencia el señor Senador Eleuterio 
Fernández Huidobro) 


-En el artículo 5 incorporamos la obligatoriedad de que 
la denuncia se haga ante personal técnico designado por el 
Juez, o sea que no debe hacerse frente a cualquier funcio- 
nario que no sea especializado. 


En el artículo 6* del proyecto de ley se establecen las 
medidas cautelares que, como señalaba, son las que falta- 
ban. Es decir que se incorporan más o menos las mismas de 
la Ley de Violencia Doméstica, agregando las 
específicamente referidas a los niños. 


El artículo 7” establece cómo se deben aplicar esas 
medidas cautelares. Lo que está pasando ahora es que el 
Juez de la niñez y la adolescencia actúa en la aplicación de 
la internación en una institución o en un hogar del INAU 
como una medida excepcional, por ejemplo, cuando un niño 
queda abandonado o hay que separarlo del lugar donde está 
viviendo, tal vez, porque convive con el agresor, y poste- 
riormente lo deriva al Juez de Familia. Lo que sucede es que 
éste tiene miles de problemas para resolver y a veces se 
extiende tanto esa internación -que se supone que es 
provisoria- que el niño que ha sido abusado y que ha 
denunciado este hecho, resulta doblemente culpabilizado. 
Entonces, en este artículo se le establece un límite en el 
tiempo y se define que es el mismo Tribunal con competen- 
cia de urgencia el que debe actuar y tratar de buscar una 
solución, por ejemplo, derivar al niño o adolescente hacia 
la familia extendida, a algún otro familiar o a una familia 
alternativa. 


En los artículos 8” al 11 se establece la indagatoria 
pericial con mucha minuciosidad para evitar pericias inne- 
cesarias, que hoy se están repitiendo y superponiendo, lo 
cual hace que no se cumpla con el principio orientador de 
no revictimizar al niño. 


En el artículo 12 se agrega que la declaración debe contar 
con el asesoramiento de los técnicos intervinientes y el 
Defensor del niño y que no debe estar presente el denun- 
clado como agresor. 


En el artículo 13 se establece que la familia que ha 
provocado la agresión o el abuso del niño tiene derecho 
-y además este debe ser un objetivo- de asistir a programas 
educativos o terapéuticos. 


En el artículo 14 se agrega al Código de la Niñez y la 
Adolescencia el artículo 131.11, que tiene que ver con la 
prohibición explícita del careo u otras formas de confronta- 
ción porque, si bien en los Juzgados especializados de 
Montevideo no se utiliza este procedimiento, lamentable- 
mente en el interior todavía los Jueces entienden -por una 
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vieja concepción- que el agresor adulto puede carearse con 
el niño. Esto está prohibido en todo el Código, pero para que 
quede claro se establece en forma expresa en este caso. 


Por último, en el artículo 15 se agrega la necesidad de que 
las denuncias referidas a abuso y maltrato de niños y 
adolescentes sean derivadas al organismo creado en la 
Legislatura anterior, que es el Consejo Nacional Consultivo 
de Lucha contra la Violencia, a fin de que atienda la coor- 
dinación de todos los apoyos que necesiten los Jueces 
especializados en este tema para poder aplicar, por el bien 
de la víctima, las medidas necesarias. 


15) FONDO LECHERO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continúa la discusión particular 
del proyecto de ley por el que se crea el Fondo Lechero y se 
establecen normas para su regulación. 


Se nos informa que se ha llegado a un acuerdo para la 
redacción del artículo 12. 


Léase el nuevo texto. 
(Se lee:) 
SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 


“Artículo 12 (Garantía).- En caso que los activos o 
ingresos del Fondo sean cedidos, securitizados o afectados 
en garantía, el Estado garantiza bajo su responsabilidad la 
estabilidad de los contratos respectivos. 


La garantía se extinguirá simultáneamente con el cumpli- 
miento total de las obligaciones derivadas de la operación 
realizada, con un máximo de quince años de efectuada dicha 
operación”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 


-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


La Mesa congratula al Senado de la República, porque 
en las sesiones de ayer y hoy aprobó por unanimidad 
prácticamente tres grandes proyectos de ley, el relativo al 
Estatuto del Refugiado, el que refiere a los derechos de los 
pacientes y el que se acaba de votar, y espera que la prensa 
destaque también cuando existen acuerdos y no discrepan- 
cias. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 
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(Texto del proyecto de ley aprobado:) 


“ARTICULO 1”. (Creación y objetivos).- Créase el Fon- 
do de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Acti- 
vidad Lechera como Persona Jurídica de Derecho Público 
No Estatal, que tendrá los siguientes objetivos: 


1. Financiar la actividad lechera de los productores 
para: aumentar la producción láctea; extender la ac- 
tividad lechera; diversificar la obtención de produc- 
tos lácteos; aumentar la ocupación de mano de obra 
en el sector y afincar grupos familiares en el campo. 


2. Cancelar deudas que fueran contraídas por el Fondo 
de Financiamiento dela Actividad Lechera (FFAL) 
creado por la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002. 


3. Crear un fondo de hasta U$S 1:000.000 (un millón de 
dólares de los Estados Unidos de América) destina- 
doafinanciar el tratamiento especial para los peque- 
ños productores de leche y las inversiones destina- 
das al buen manejo de los efluentes y al control de la 
contaminación de las fuentes de agua en los predios 
explotados por dichos productores, concepto este 
que será determinado por la reglamentación. 


4. Cancelar deudas que fueran contraídas para atender 
los objetivos anteriores. 


El presente Fondo coordinará su actuación con el Poder 
Ejecutivo a través del Ministerio de Ganadería, Agricultura 
y Pesca. 


ARTICULO 2”. (Dirección, administración y represen- 
tación).- El Fondo será dirigido, administrado y representa- 
do por una Comisión Administradora Honoraria compuesta 
por un representante del Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca que la presidirá, un representante del Ministe- 
rio de Industria, Energía y Minería, un representante del 
Ministerio de Economía y Finanzas, un representante pro- 
puesto por la industria láctea y dos representantes pro- 
puestos por los productores de leche. 


Los miembros de la Comisión Administradora Honoraria 
del Fondo serán designados por el Poder Ejecutivo por el 
plazo de 3 (tres) años, pudiendo ser reelectos hasta la 
designación de sus sustitutos. Los miembros salientes 
permanecerán en sus funciones hasta que asuman los nue- 
vos miembros designados, o hasta que sean cesados por 
resolución ministerial. Cada miembro de la actividad priva- 
da será designado con representante alterno que sustituirá 
automáticamente al titular en caso de ausencia de este. Las 
entidades privadas deberán formalizar la propuesta de sus 
representantes dentro del plazo de 30 (treinta) días una vez 
de serle requerida. De no hacerse en el plazo indicado, el 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca propondrá al 
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Poder Ejecutivo las designaciones de dichos representan- 
tes, las que recaerán necesariamente en personas vincula- 
das al sector en cuestión. 


El Poder Ejecutivo establecerá en la reglamentación lo 
relativo a sustituciones temporarias de los delegados del 
sector público. 


La representación corresponderá al Presidente asistido 
de otro miembro en la forma y condiciones que determine la 
Comisión Administradora Honoraria del Fondo. 


ARTICULO 3”. (Cometidos).- La Comisión Administra- 
dora Honoraria podrá promover, formular y realizar todas 
aquellas actividades que sean necesarias para cumplir los 
objetivos previstos en esta ley, teniendo para ello los más 
amplios poderes de administración y disposición y en espe- 
cial podrá: 


1. Depositar, ceder, colocar, invertir, ofrecer en garan- 
tía o titularizar los fondos que se devenguen durante 
el transcurso del período en el que estos queden 
afectados en la cuenta prevista en el artículo 9? de la 
presente ley. 


2. Celebrar convenios de colaboración y de ejecución 
de tareas específicas con instituciones públicas o 
privadas, nacionales o extranjeras y con organismos 
internacionales. 


3. Controlar el cumplimiento de las obligaciones esta- 
blecidas en esta ley y aplicar las sanciones que en 
ella se establecen, creando la infraestructura técnica 
y administrativa que estime pertinente a tales efec- 
tos. 


4. Contratar personal o tercerizar determinados servi- 
cios de administración o control, pudiendo los cos- 
tos que se generen por dichas contrataciones ser 
deducidos de las sumas recaudadas. Los costos de 
administración del Fondo incluyendo los costos que 
se generen por la contratación de personal o 
tercerización de servicios, no podrán superar el 1,5 % 
(uno con cinco por ciento) de lo recaudado por las 
prestaciones pecuniarias retenidas a los producto- 
res. 


5. Exigir el cumplimiento de las obligaciones a cargo de 
las empresas comprendidas en la Ley N* 17.582, de 2 
de noviembre de 2002 que no se hubieren cancelado 
a la fecha de vigencia de esta ley. 


6. Asesorar y proponer al Poder Ejecutivo modificacio- 
nes en la reglamentación de esta ley, especialmente 
en materia de recaudación, distribución de los bene- 
ficios entre los productores, contralor y aplicación 
de sanciones por incumplimientos de las obligacio- 
nes establecidas en la presente ley. 
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7. Denunciar ante la Justicia competente a los agentes 
de retención, en caso de que estos no viertan al 
Fondo las sumas retenidas dentro del plazo previsto 
por el inciso 3” del artículo 9” de esta ley. 


8. Exigir de los infractores el pago de las sanciones 
pecuniarias que hayan devenido firmes. 


ARTICULO 4”. (Funcionamiento).- La Comisión Admi- 
nistradora Honoraria sesionará periódicamente en forma 
ordinaria y, en forma extraordinaria, cuando la convoque el 
Presidente o tres de sus miembros. Asimismo, aprobará su 
reglamento orgánico y de funcionamiento, donde se regu- 
larán los quórum y las mayorías necesarias para adoptar 
resoluciones, teniendo el Presidente doble voto en caso de 
empate. 


En lo no previsto por la ley, su régimen de funcionamien- 
to será el de la actividad privada, especialmente en cuanto 
a su contabilidad, estatuto del personal y contratos que 
celebre. 


El Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de 
la Actividad Lechera estará exonerado de todo tipo de 
tributos nacionales exceptuadas las contribuciones espe- 
ciales de seguridad social. 


Sus bienes son inembargables y sus créditos, cualquiera 
sea su origen, gozan del privilegio establecido por el nume- 
ral 6? del articulo 1732 del Código de Comercio. 


ARTICULO $”. (Contralor).- El Estado a través de sus 
organismos de contralor tendrá las más amplias facultades 
de fiscalización de los estados contables que reflejen la 
gestión económica y financiera del Fondo. 


ARTICULO 6”. (Vías de impugnación).- Contra las reso- 
luciones de la Comisión Administradora Honoraria proce- 
derá el recurso de revocación, que deberá interponerse 
dentro de los diez días hábiles, contados a partir del si- 
guiente a la notificación del acto al interesado. 


Una vez interpuesto el recurso, la Comisión Administra- 
dora Honoraria dispondrá de treinta días hábiles para 
instruir y resolver el asunto, y se configurará denegatoria 
ficta por la sola circunstancia de no dictarse resolución 
dentro de dicho plazo. 


Denegado el recurso de revocación, podrá interponerse, 
únicamente por razones de juridicidad, demanda de anula- 
ción del acto impugnado, ante el Tribunal de Apelaciones 
en lo Civil de Turno a la fecha en que dicho acto fue dictado. 


La interposición de esta demanda deberá hacerse dentro 
del término de veinte días de notificada la denegatoria 
expresa o, en su defecto, del momento en que se configure 
la denegatoria ficta. 
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La demanda de anulación sólo podrá interponerse por el 
titular de un derecho subjetivo o de un interés directo, 
personal y legítimo, violado o lesionado por el acto impug- 
nado. 


La sentencia del Tribunal no admitirá recurso alguno. 


Cuando la resolución emanare de algún órgano someti- 
do a jerarquía de la Comisión Administradora Honoraria, 
conjunta y subsidiariamente con el recurso de revocación, 
podrá interponerse el recurso jerárquico ante dicha Comi- 
sión. 


Este recurso de revocación deberá interponerse y resol- 
verse en los plazos previstos en el presente artículo, los que 
también regirán en lo pertinente para la resolución del 
recurso jerárquico y para el posterior contralor jurisdiccio- 
nal. 


ARTICULO 7”. (Prestación pecuniaria).- A efectos de 
financiar el Fondo creado por la presente ley, y con destino 
al mismo, grávase con una prestación pecuniaria a favor del 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera la primera enajenación a cualquier titulo 
del litro de leche fluida, efectuada por los productores a una 
empresa industrializadora de leche que se hallare legalmen- 
te habilitada o a cualquier tercero, las importaciones de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, y 
las exportaciones de cualquier tipo de leche que sean rea- 
lizadas directamente por los productores. 


Quedarán gravadas asimismo, la afectación al uso pro- 
pio para manufactura o la enajenación de leche fluida de su 
propia producción que realicen los contribuyentes del Im- 
puesto a las Rentas de la Industria y Comercio (IRIC) o del 
futuro impuesto a la renta que lo sustituya, excepto los 
casos de afectación al uso propio para manufactura que 
realicen productores artesanales, entendiendo por tales 
aquellos que elaboran productos lácteos con la leche pro- 
ducida en el predio exclusivamente. 


La citada prestación será equivalente al monto de la 
retención vigente del Fondo de Financiamiento de la 
Actividad Lechera (FFAL) creado por la ley N* 17.582, de 2 
de noviembre de 2002 y se calculará multiplicando dicho 
monto por el último cociente nacional establecido por el 
artículo 4”, literal b) inciso 2” del decreto-ley N* 15.640, de 
4 de octubre de 1984. 


Dicho importe será reajustado semestralmente por el 
Poder Ejecutivo, en función de la variación entre la cotiza- 
ción del dólar interbancario comprador del último día hábil 
del mes anterior a la fecha del Decreto por el que se estable- 
ce la nueva fijación, y el utilizado en la determinación del 
valor vigente, no pudiendo sobrepasar el 3,5% (tres con 
cinco por ciento) del precio promedio de la leche al produc- 
tor determinado por la Oficina de Programación y Política 
Agropecuaria(OPYPA) del Ministerio de Ganadería, Agri- 
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cultura y Pesca. Como base inicial se considerará la cotiza- 
ción del dólar interbancario comprador publicada por el 
Banco Central del Uruguay del día en que se realice la cesión 
de los derechos. 


ARTICULO $”. (Configuración del hecho generador).- 
Por enajenación se entenderá toda operación que tenga por 
objeto la entrega de leche con transferencia del derecho de 
propiedad o que otorgue a quien la recibe la facultad de 
disponer económicamente de ella como si fuera su propie- 
tario. 


El hecho generador de la prestación pecuniaria creada 
en el artículo anterior se considerará configurado en los 
siguientes casos: 


a) cuando el contrato o acto equivalente tenga ejecu- 
ción mediante la entrega de la leche al fletero debida- 
mente autorizado a recibirla por la empresa 
industrializadora de leche que se hallare legalmente 
habilitada; 


b) con la afectación al uso propio para manufactura de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 7* de esta ley; 


c) con la introducción de la leche y los productos 
lácteos a territorio aduanero nacional; 


d) en el caso de las exportaciones con el despacho del 
bien gravado. 


ARTICULO 9”. (Contribuyentes y agentes de reten- 
ción).- Serán contribuyentes de esta prestación pecuniaria: 


a) las personas físicas o jurídicas productores remiten- 
tes de leche; 


b) los que afecten al uso propio para manufactura o 
enajenen leche fluida de su propia producción de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 7* de esta ley; 


c) los productores de leche exportadores directamente 
del producto; 


d) los importadores de leche y de productos lácteos en 
todas sus modalidades. 


Se designa como agentes de retención de la prestación 
pecuniaria que deban abonar los remitentes, las empresas 
industrializadoras de leche que se hallaren legalmente ha- 
bilitadas así como a cualquier tercero adquirente de leche 
fluida de los productores. Los referidos agentes de reten- 
ción que no retengan las prestaciones pecuniarias serán 
solidariamente responsables con los contribuyentes de su 


pago. 


La retención será vertida por las referidas empresas 
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industrializadoras, los productores, los importadores o los 
terceros adquirentes según sea el caso, y depositadas en 
una cuenta especial que con el nombre "Fondo de 
Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la Actividad 
Lechera", se abrirá a tales efectos en una institución ban- 
caria de plaza. 


Las sumas retenidas por las empresas industrializadoras 
o los terceros adquirentes, deberán ser depositadas dentro 
del plazo de quince días corridos, luego de la finalización de 
cada mes. 


En el caso de la exportación de leche realizada directa- 
mente por productores, la responsabilidad por el pago de la 
prestación pecuniaria será del productor y el mismo se hará 
efectivo previo ala exportación. La reglamentación estable- 
cerá los requisitos relacionados con el pago de la presta- 
ción pecuniaria indicada a los efectos de la expedición del 
Documento Unico Aduanero por parte de la Dirección Na- 
cional de Aduanas. 


ARTICULO 10. (Beneficios).- Los recursos del Fondo 
derivados de la prestación pecuniaria creada por el artículo 
7* de la presente ley y de su cesión o titularización, descon- 
tados los montos destinados a crear el fondo para atender 
a pequeños productores según se establece en el inciso 3% 
del precedente artículo 1”, la eventual cancelación anticipa- 
da establecida en el artículo 18 de esta ley y los gastos 
correspondientes a la cesión o titularización, serán distri- 
buidos exclusivamente entre los productores lecheros y 
serán de libre disponibilidad para los mismos. 


Los productores lecheros recibirán los recursos del 
Fondo de acuerdo con el prorrateo que se realice teniendo 
en cuenta la venta de litros totales de los últimos doce 
meses previos a la fecha que la reglamentación oportuna- 
mente disponga, por los cuales los productores hayan 
pagado el Impuesto a la Enajenación de Bienes 
Agropecuarios (IMEBA). 


El monto mínimo a percibir por cada productor será de 
U$S 1.500 (dólares de los Estados Unidos de América mil 
quinientos) y será considerado como el tratamiento espe- 
cial previsto en el inciso 3* del artículo 1* de esta ley. 


La Comisión Administradora Honoraria establecerá por 
resolución fundada el listado de productores beneficiarios 
y los respectivos montos a ser percibidos por éstos. 


Los montos que reciban los productores lecheros serán 
considerados como un pasivo de los mismos a todos los 
efectos fiscales, el cual será cancelado con los importes 
correspondientes a la prestación pecuniaria abonada o que 
le fueran retenidos al productor en virtud de la presente ley. 


ARTICULO 11. (Fideicomiso).- En caso que los activos 
O ingresos del Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sus- 
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tentable de la Actividad Lechera sean cedidos o titularizados 
a favor de un fideicomiso financiero creado a tales efectos, 
dicho fideicomiso estará exonerado de todos los impuestos 
nacionales creados o a crearse, recibiendo los valores que 
el fideicomiso emita, el mismo tratamiento fiscal que reciban 
los títulos de deuda pública. 


ARTICULO 12. (Garantía).- En caso que los activos o 
ingresos del Fondo sean cedidos, titularizados o afectados 
en garantía, el Estado garantiza bajo su responsabilidad la 
estabilidad de los contratos respectivos. La garantía se 
extinguirá simultáneamente con el cumplimiento total de las 
obligaciones derivadas de la operación realizada, con un 
máximo de 15 (quince) años de efectuada dicha operación. 


ARTICULO 13. (Suspensión de registros y de certifica- 
dos de estar al día).- Los productores de leche y los produc- 
tores exportadores de leche, las empresas industrializadoras, 
los importadores de productos lácteos y los terceros 
adquirentes de leche fluida de los productores, que 
incumplan con las obligaciones establecidas en la presente 
ley, previa comunicación de la Comisión Administradora 
Honoraria, serán automáticamente suspendidos en los re- 
gistros del Ministerio de Industria, Energía y Minería y de 
otros organismos de contralor que correspondan, 
habilitantes para ejercer las actividades que dan origen a la 
prestación pecuniaria volcada al Fondo Lechero, así como 
de la vigencia del certificado único establecido por el artí- 
culo 80 del Titulo 1 del Texto Ordenado 1996 de Tributos 
recaudados por la Dirección General Impositiva. 


La suspensión se mantendrá en vigencia hasta que los 
infractores satisfagan sus obligaciones para con el Fondo 
y abonen las multas y recargos establecidos en el artículo 
siguiente, todo ello sin perjuicio de la responsabilidad 
penal prevista en el artículo 15 de esta ley. 


La Comisión Administradora Honoraria comunicará a la 
Dirección General Impositiva la nómina de incumplidores de 
la presente ley (productores, empresas industrializadoras, 
importadores, exportadores y otros terceros) para que sus- 
penda respecto de los mismos, la emisión de los certificados 
establecidos en el artículo 80 del Título 1 del Texto Ordena- 
do de 1996, hasta que los infractores satisfagan sus obliga- 
ciones con el Fondo y abonen las multas y recargos corres- 
pondientes. Dicha nómina será comunicada además, a los 
Ministerios intervinientes y a la Dirección Nacional de 
Aduanas. 


ARTICULO 14. (Mora).- Las personas físicas o jurídicas 
productores remitentes de leche, productores de leche 
exportadores directos del producto y los importadores de 
leche y de productos lácteos en todas sus modalidades, que 
no extingan en el momento y lugar que corresponda las 
prestaciones pecuniarias establecidas en el artículo 7* de 
esta ley para el Fondo de Financiamiento y Desarrollo 
Sustentable de la Actividad Lechera, deberán abonar, ade- 
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más del monto no pagado, la multa y los recargos estableci- 
dos por el articulo 94 del Código Tributario. En caso de que 
los activos del Fondo sean cedidos, afectados en garantía 
o titularizados, la multa y los recargos serán abonados al 
cesionario o beneficiario de la garantía o de la titularización. 


La multa por mora para los agentes de retención de las 
prestaciones pecuniarias designados en el inciso 2” del 
precedente artículo 9” será del 100% (cien por ciento) del 
monto retenido y no vertido al Fondo, sin perjuicio de las 
responsabilidades penales que correspondan de acuerdo a 
esta ley. 


ARTICULO 15. (Sanciones).- Las sanciones previstas 
en el inciso 1? numerales 1 y 2 del articulo 285 de la Ley N* 
16.736, de 5 de enero de 1996, podrán ser aplicadas por la 
Comisión Administradora Honoraria,encaso de constatarse 
incumplimiento de las disposiciones contenidas en la pre- 
sente ley. 


Lo dispuesto precedentemente, es sin perjuicio de lo 
previsto en el artículo 351 del Código Penal, en relación con 
los agentes de retención, quienes en caso que no viertan las 
sumas retenidas dentro del plazo previsto, incurrirán en la 
respectiva conducta. 


ARTICULO 16. (Acciones tendientes al cobro).- Cuan- 
do los agentes de retención designados en la presente ley 
se encuentren en situación de concordato, quiebra, concur- 
so, moratoria o liquidación judicial, el titular del Fondo o su 
cesionario, según corresponda, se considerará acreedor 
privilegiado y no estará obligado a aguardar a sus resultas 
para ejercer las acciones tendientes al cobro o aseguramien- 
to de los créditos emergentes como agente de retención del 
impuesto creado por ésta. 


ARTICULO 17. (Recursos).- Para el cumplimiento de 
sus cometidos, el Fondo de Financiamiento y Desarrollo 
Sustentable de la Actividad Lechera contará con los si- 
guientes recursos de libre administración: 


A. los ingresos que obtenga por la prestación de servi- 
cios a terceros, tanto en el país como en el exterior; 


B. las donaciones y legados, modales o no, que pudiera 
recibir de particulares o instituciones públicas o 
privadas, nacionales o extranjeras; 


C. los valores o bienes que se le asignen a cualquier 
título; 


D. los fondos provenientes de convenios de préstamo 
que celebre con organismos de crédito sean naciona- 
les o internacionales u otras entidades publicas o 
privadas; 


E. el producido de las sanciones pecuniarias que apli- 
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que la Comisión Administradora Honoraria de con- 
formidad con la presente ley., excepto en el caso que 
los activos del Fondo sean cedidos, afectados en 
garantía o titularizados, en cuyo caso serán abona- 
das alos cesionarios o beneficiarios de la garantía de 
acuerdo a lo establecido en el artículo 14 de esta ley. 


ARTICULO 18. (Vigencia y sustitución).- La prestación 
pecuniaria creada por el artículo 7” de esta ley a favor del 
Fondo, entrará en vigencia una vez que se concrete la 
cancelación de los valores que se emitieron en la 
titularización que se realizó por efecto del contrato de 
cesión firmado entre el Ministerio de Economía y Finanzas 
y el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca con Banco 
ACAC (actual Credit Uruguay Banco S.A.), con fecha 18 de 
diciembre de 2002. 


Una vez que entre en vigencia lo establecido en el inciso 
anterior, derógase la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 
2002, sin perjuicio de que el monto equivalente a la reten- 
ción establecida en el artículo 2” de la misma, será incorpo- 
rado al precio base de la leche cuota al productor. 


La referida prestación pecuniaria creada por el artículo 
7% de esta ley, se mantendrá vigente hasta que se cancelen 
en forma total todas las obligaciones derivadas de la cesión 
o titularización que se realice de los ingresos del Fondo a 
un fideicomiso creado a tales fines, quedando en ese mo- 
mento sin efecto la misma. 


ARTICULO 19. (Reglamentación).- El Poder Ejecutivo 
reglamentará la presente ley dentro de los 30 (treinta) días 
de su promulgación, a propuesta de la Comisión Adminis- 
tradora Honoraria, estableciendo los mecanismos necesa- 
rios para la implementación del Fondo de Financiamiento y 
Desarrollo Sustentable de la Actividad Lechera y la cance- 
lación del Fondo creado por la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002. 


ARTICULO 20. (Disposición transitoria).- A efectos de 
solventar los gastos iniciales de funcionamiento del Fondo, 
derivados del cumplimiento de sus cometidos establecidos 
en esta ley, autorícese a los administradores del Fondo de 
Financiamiento de la Actividad Lechera (FFAL) creado por 
la Ley N* 17.582, de 2 de noviembre de 2002, a transferir al 
Fondo de Financiamiento y Desarrollo Sustentable de la 
Actividad Lechera, los excedentes del 1% (uno por ciento) 
previsto por el artículo 4” de esta ley. 


Mientras se mantenga vigente la Ley N* 17.582, de 2 de 
noviembre de 2002, continuarán en funcionamiento la Comi- 
sión Técnica Asesora y la Comisión de Contralor creadas 
por dicha ley, las que dejarán de funcionar una vez derogada 
la misma.” 


16) CODIGO DE LA NIÑEZ Y LA ADOLESCENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continúa la discusión general 
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del proyecto de ley por el que se modifican e incorporan 
disposiciones del Código de la Niñez y la Adolescencia, 
relativas al maltrato y a la violencia sexual a menores y 
adolescentes. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en general 
el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑOR ABREU.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU..- En nombre del Partido Nacional, quiero 
decir que votamos con gran entusiasmo este proyecto de 
ley, en el entendido de que es un adelanto importante en 
todo lo que significa la protección del niño, la niña y el 
adolescente. Además, estas modificaciones al Código de la 
Niñez y la Adolescencia forman parte de una serie de 
proyectos de ley que hemos trabajado en conjunto y sobre 
los cuales hemos recibido un asesoramiento adecuado en la 
Comisión. En definitiva, hemos discutido el texto -y espe- 
ramos que esto se repita en la consideración de otros 
proyectos de ley- en profundidad, con el tiempo necesario 
y con el asesoramiento debido y, más allá de los pequeños 
ajustes que se puedan hacer en algunos artículos, votamos 
realmente reconfortados en esta oportunidad. 


SEÑOR RUBIO.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR RUBIO.- Estoy plenamente de acuerdo con lo 
expresado por el señor Senador Abreu y por otros señores 
Senadores. 


Simplemente, quiero corregir a la Mesa en el sentido de 
que en realidad hemos aprobado cuatro proyectos de ley 
absolutamente trascendentes, porque el que hemos vota- 
do, desde el punto de vista de su contenido, tiene un nivel 
similar. De modo que por nuestra parte también esperamos 
que los medios de comunicación se ocupen de los cuatro 
proyectos de ley. 


SEÑOR MOREIRA.- ¿Cuáles son los cuatro proyectos 
de ley? 


SEÑOR RUBIO.- Estamos hablando del proyecto relati- 
vo al Estatuto del Refugiado, el que incorpora modificacio- 
nes al Código de la Niñez y la Adolescencia, el que crea el 
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Fondo Lechero y el que dice relación con los derechos de 


los pacientes, sobre el cual trabajó denodadamente el señor 
Senador Cid durante varias Legislaturas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En discusión particular. 


SEÑOR NICOLINL.- Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR NICOLINI.- Formulo moción para que se supri- 
ma la lectura y se vote en bloque el articulado. 


SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU.- Creo que, por lo menos en el artículo 
19, habría que incorporar la expresión “niño, niña y adoles- 


cente”, que es el trípode que se utiliza en todo el articulado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar, entonces, si en 
todo el texto de ley y donde corresponda, se incluye la 
expresión “niño, niña y adolescente”. 


(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


A continuación se va a votar la moción del señor Sena- 
dor Nicolini, en el sentido de que se suprima la lectura y se 
vote en bloque todo el articulado. 


(Se vota:) 
- 24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En consideración los artículos 1% al 16, con la modifica- 
ción indicada. 


Si no se hace uso de la palabra, se van a votar. 
(Se votan:) 
-24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Ha quedado aprobado el proyecto de ley, que se comu- 
nicará a la Cámara de Representantes. 


(Texto del proyecto de ley aprobado:) 


“ARTICULO 1”.- Sustitúyese el artículo 118 del Código 
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de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004), por el siguiente: 


“ARTICULO 118. (Primeras diligencias).- El Juez que 
tiene conocimiento, por cualquier medio, que un niño, 
niña o adolescente se encuentra en la situación prevista 
en el artículo anterior, salvo que se tratare de una situa- 
ción de maltrato o abuso sexual, en cuyo caso se proce- 
derá conforme a lo previsto en los artículos 130 y si- 
guientes de este Código, tomará las más urgentes e 
imprescindibles medidas, debiendo, salvo imposibili- 
dad, recabar la opinión del niño, niña o adolescente, en 
presencia del defensor que se le proveerá en el acto y de 
sus padres o responsables, si los tuviere. 


Dispuestas las medidas urgentes, se procederá con- 
forme alo previsto en el artículo 321 del Código General 
del Proceso. 


El Tribunal deberá recabar los informes técnicos 
correspondientes y oír al Ministerio Público 
preceptivamente, quien intervendrá a favor del efectivo 
respeto a los derechos y garantías reconocidos a los 
niños, niñas y adolescentes, debiéndose pronunciar en 
el plazo máximo de tres días”. 


ARTICULO 2".- Sustitúyese el artículo 130 del Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004), por el siguiente: 


“ARTICULO 130. (Definición).- A los efectos de este 
título entiéndese por maltrato y violencia sexual hacia 
niños, niñas y adolescentes las siguientes situaciones, 
no necesariamente taxativas: maltrato físico, maltrato 
psíquico-emocional, abuso sexual, explotación sexual 
comercial (prostitución, pornografía, trata, etc.), explo- 
tación laboral”. 


ARTICULO 3".- Sustitúyese el artículo 131 del Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004), por el siguiente: 


“ARTICULO 131. (La denuncia).- Ante denuncia escrita 
o verbal por la realización de cualquiera de las conduc- 
tas mencionadas en el artículo anterior, la autoridad 
receptora deberá comunicar el hecho de forma fehacien- 
te e inmediata al Juzgado competente, quien deberá 
designar de inmediato Defensor al niño, niña o adoles- 
cente. Se seguirá el procedimiento y demás disposicio- 
nes de la Ley N* 17.514, de 2 de julio de 2002, sin perjui- 
cio de las normas específicas para la protección de 
niños, niñas y adolescentes que se disponen a continua- 
ción”. 


ARTICULO 4”.- Incorpórase el artículo 131.1 al Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 
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“ARTICULO 131.1.- El principio orientador del Tribunal 
será prevenir la victimización secundaria. 


A tales efectos el Tribunal, deberá velar para que 
durante todo el procedimiento se garantice, alos niños, 
niñas y adolescentes que participen en el mismo, los 
siguientes derechos: 


a) Arecibir un trato digno, que tenga especialmente 
en cuenta sus necesidades específicas en tanto 
persona que ha sido víctima de maltrato y/o abuso 
sexual, en especial cuando deba relatar los he- 
chos acaecidos o someterse a exámenes físicos. 


b) A que se tenga especialmente en cuenta su opi- 
nión, necesidades y expectativas para la efectiva 
restitución de sus derechos. 


c) Al patrocinio letrado 


d) A ser acompañado en todas las instancias judi- 
ciales por una persona adulta de su confianza si 
lo deseare. 


e) A la protección de su identidad e intimidad. 


f) A la protección de su integridad física y moral y 
la de su familia y testigos frente a posibles repre- 
salias. Esta protección debe extenderse a los téc- 
nicos de las instituciones que denuncian o inter- 
vienen a favor de la víctima. 


g) A ser informados respecto al estado de las actua- 
ciones, las decisiones adoptadas y los alcances 
de las mismas”. 


ARTICULO 5".- Incorpórase el artículo 131.2 al Código 
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tendientes a la protección física y emocional del niño, 
niña o adolescente. A tales efectos podrá disponer entre 
otras las siguientes medidas: 


1) Retiro del presunto agresor o abusador de la 
residencia común. 


2) Prohibición al presunto agresor o abusador de 
comunicarse, relacionarse, entrevistarse u otra 
conducta similar con la presunta víctima o denun- 
ciantes del hecho. 


3) Designación según el caso, de un tutor, curador 
o guardador provisorio. 


4) Decretar provisoriamente alimentos respecto de 
quienes estén obligados a ello. 


5) Otorgar la tenencia provisoria del niño, niña o del 
adolescente a familiares cercanos y otras perso- 
nas de confianza del mismo. 


6) Asignación provisoria de una familia sustituta. 


7) Internación provisoria en un organismo oficial u 
organización no gubernamental autorizada, de 
protección del niño, niña o adolescente. 


8) Atención terapéutica del niño, niña o adolescente 
en una institución especializada. 


En todos los casos deberá adoptar medidas de pro- 
tección de la identidad de la víctima y familiares denun- 
ciantes respecto de terceros”. 


ARTICULO 7”.- Incorpórase el artículo 131.4 al Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de setiembre de 2004). 


setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.2. (Limitación de la intervención poli- 
cial).- El personal policial, salvo la recepción de la de- 
nuncia, o de cualquier otro elemento informativo indis- 
pensable para actuaciones tendientes a hacer cesar una 
situación de maltrato o abuso no tomará declaración al 
niño, niña o adolescente víctima de esas conductas 
salvo que se tratare de personal técnico designado a 
tales efectos por el Juez para la indagatoria psíquica de 
la víctima”. 


ARTICULO €6”.- Incorpórase el artículo 131.3 al Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.3. (Medidas cautelares).- Verificada 
liminarmente las hipótesis del artículo 130, el Juez com- 
petente dispondrá todas aquellas medidas cautelares 


“ARTICULO 131.4. (Características de las medidas 
cautelares).- Laenumeración precedente no es taxativa, 
pudiendo adoptarse cualquier otra medida análoga que 
sirva a los fines expuestos, debiéndose tener especial- 
mente en cuenta las previstas en la Ley N* 17.514, de 2 
de julio de 2002. El orden de las mismas no implica 
jerarquía alguna entre ellas. No obstante, la medida 
prevista en el numeral 7 del artículo anterior, deberá ser 
adoptada como último recurso y ante la imposibilidad de 
lograr con cualquiera de las otras medidas los fines de 
protección necesarios. 


Esta medida (numeral 7?) deberá poseer carácter tran- 
sitorio y no implicará privación de libertad. En tales 
casos, hasta tanto el niño, niña o adolescente no sea 
reintegrado a su familia u otra alternativa, el proceso 
debe ser tramitado por el Tribunal con competencia de 
urgencia. 
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La adopción de las medidas cautelares de protección 
al niño, niña o al adolescente por el Juez de Familia en el 
ámbito de su competencia, lo son sin perjuicio de las que 
pueda dictar el juez competente en materia penal, sobre 
la persona y bienes del imputado, conforme a lo previsto 
en el Código del Proceso Penal”. 


ARTICULO $8".- Incorpórase el artículo 131.5 al Código 
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entrevista indagatoria deberá realizarse siempre de modo 
previo al interrogatorio judicial. La misma deberá ser 
realizada por los técnicos a solas con la víctima, pudien- 
do disponerse, previa conformidad de la periciada y del 
perito, que sea presenciada por el Tribunal y las partes 
a través de un vidrio de visión unilateral (Cámara Gessel!). 


Su registración se hará mediante videograbación”. 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). ARTICULO 12.- Incorpórase el artículo 131.9 al Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 


setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.5. (Indagatoria psíquica de la víctima).- 
Durante la producción de la prueba, en la etapa prevista 
en el Código del Proceso Penal o en el presente Código, 
deberá propenderse a la realización de una única indaga- 
toria psíquica del niño, niña o del adolescente, sin 
perjuicio del examen médico forense. Si se considerare 
necesario realizar una nueva pericia, deberá previamen- 
te recabarse el consentimiento de la víctima la que será 
asistida, a tales efectos, por su defensor”. 


ARTICULO 9”.- Incorpórase el artículo 131.6 al Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.6. (Naturaleza de la indagatoria).- La 
referida indagatoria tendrá naturaleza pericial y seregu- 
lará por lo dispuesto en el Código del Proceso Penal, con 
las modificaciones establecidas en los artículos siguien- 
tes. 


La determinación de los puntos que serán objeto de 
diligencia pericial, se hará conforme a lo dispuesto por 
el artículo 180 del Código General del Proceso en lo que 
fuere pertinente”. 


ARTICULO 10.- Incorpórase el artículo 131.7 al Código 


“ARTICULO 131.9. (Declaración judicial de la víctima).- 
La declaración del niño, la niña o del adolescente ante el 
Tribunal se realizará sólo si aquél o aquélla lo solicitare 
o en aquellos casos en que resulte imprescindible para 
la instrucción, a requerimiento del Ministerio Público, 
de la Defensa o Tribunal de Oficio. Durante la misma las 
partes y el Tribunal deberán contar con el asesoramiento 
de los técnicos intervinientes en la indagatoria pericial 
y el Defensor del niño, niña o adolescente. En dicha 
audiencia no podrá estar presente el denunciado como 
agresor ni otros testigos del juicio. 


En los demás casos, la entrevista indagatoria referida 
en los artículos anteriores y la presencia del técnico y del 
Defensor, sustituirán a la víctima en el resto del proce- 
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so. 


ARTICULO 13.- Incorpórase el artículo 131.10 al Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.10. (Diagnóstico de interacción fami- 
liar). El Tribunal de oficio o a petición de parte, podrá 
requerir un diagnóstico de interacción familiar y según 
sus resultados, instar a los mismos a asistir a programas 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


educativos o terapéuticos”. 


ARTICULO 14.- Incorpórase el artículo 131.11 al Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.7. (Cualidades del perito).- La entrevis- 
ta indagatoria deberá estar a cargo de personas especial- 


mente preparadas en técnicas de detección e investiga- 
ción de situaciones de maltrato y abuso sexual de niños, 
niñas y adolescentes. 


A falta de los peritos oficiales requeridos por el 
Código del Proceso Penal, el Tribunal podrá derivar la 
realización de la indagatoria a aquellas Organizaciones 
no Gubernamentales autorizadas que cuenten con per- 
sonas capacitadas para ello”. 


ARTICULO 11.- Incorpórase el artículo 131.8 al Código 


“ARTICULO 131.11. (Careo u otras formas de confronta- 
ción).- Prohíbese el careo y cualquier otro tipo de con- 
frontación de la víctima o de los testigos niños, niñas o 
adolescentes con el agresor u otras personas que parti- 
cipen en el proceso judicial, so pena de nulidad, cual- 
quiera sea la naturaleza del mismo. El cumplimiento de 
esta disposición quedará bajo la estricta supervisión y 
responsabilidad funcional del Tribunal”. 


ARTICULO 15.- Incorpórase el artículo 131.12 al Código 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.8. (Oportunidad y práctica pericial).- La “ARTICULO 131.12. (Coordinación interinstitucional).- 
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De las denuncias que se presenten referidas en las 
conductas previstas en el artículo 130, se dará conoci- 
miento al Consejo Nacional Consultivo de Lucha contra 
la Violencia a fin de atender la coordinación de los 
servicios públicos y privados que eviten y, en su caso, 
superen las causas de maltrato, abusos y otras formas de 
violencia dentro de la familia. 


Con la misma finalidad, podrán ser convocados por 
el Tribunal, los organismos públicos y las entidades no 
gubernamentales autorizadas dedicadas ala prevención 
de la violencia y asistencia de las víctimas”. 


ARTICULO 16.- Incorpórase el artículo 131.13 al Código 
de la Niñez y la Adolescencia (Ley N* 17.823, de 7 de 
setiembre de 2004). 


“ARTICULO 131.13.- Lo dispuesto en los artículos 131.1, 
131.2y131.4a131.12será de aplicación en los procesos 
penales a que dieren lugar las situaciones a que hace 


> 


referencia el artículo 130 de este Código”. 


17) TRABAJO DOMESTICO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el asunto 
que figura en tercer término del orden del día: “Proyecto de 
ley por el que se regula el trabajo doméstico (Carp. N* 5380/ 
06 - Rep. N* 366/06)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 580/06 
Rep. N* 366/06 


CAMARA DE REPRESENTANTES 


La Cámara de Representantes de la República Oriental 
del Uruguay, en sesión de hoy, ha sancionado el siguiente 


PROYECTODELEY 


Artículo 1”. (Concepto).- Trabajo doméstico es el que 
presta, en relación de dependencia, una persona a otra u 
otras, oa una o más familias, con el objeto de consagrarles 
su cuidado y su trabajo en el hogar, en tareas vinculadas a 
éste, sin que dichas tareas puedan representar para el 
empleador una ganancia económica directa. 


Artículo 2”. (Limitación de la jornada).- Establécese la 
limitación de la jornada laboral de las/os trabajadoras/es 
domésticas/os en un máximo legal de ocho horas diarias, y 
de cuarenta y cuatro horas semanales. 


Artículo 3”. (Descanso intermedio).- El descanso inter- 
medio será de media hora pagada como trabajo efectivo si 
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se tratare de trabjadoras/es que desarrollan su actividad en 
el régimen denominado “con retiro”. Tratándose de traba- 
jadoras/es “sin retiro” el descanso intermedio tendrá una 
duración mínima de dos horas. 


En ambos casos, las partes fijarán de común acuerdo la 
hora de inicio y finalización del descanso intermedio. 


El tiempo de descanso intermedio será de libre disposi- 
ción por parte de los/as trabajadoras/es. 


Artículo 4”. (Descanso semanal).- El descanso semanal 
será de treinta y seis horas ininterrumpidas, que compren- 
derá todo el día domingo, pudiendo acordar las partes el día 
de la semana en que se gozará el descanso restante. 


Artículo 5”. (Descanso nocturno).- Las/os trabjadoras/ 
es que desarrollen su actividad en el régimen denominado 
“sin retiro” tendrán derecho a un descanso mínimo noctur- 
no de nueve horas continuas que no podrá ser interrumpido 
por el empleador, así como a una alimentación adecuada y 
a una habitación higiénica y privada. 


Artículo 6”. (Salario y categorías).- Incorpórase a las/os 
trabajadoras/es del servicio doméstico en el sistema de 
fijación de salarios y categorías dispuesto por la Ley 
N* 10,449, de 12 de noviembre de 1943, y demás disposicio- 
nes concordantes. 


Artículo 7”. (Indemnización por despido).- Las/os tra- 
bajadoras/es domésticas/os, tanto mensuales como jorna- 
leros, tendrán derecho a indemnización por despido desde 
los noventa días corridos de iniciada la relación laboral, 
rigiéndose en lo demás por las normas generales sobre 
despido. 


Artículo 8”. (Indemnización por despido especial).- La 
trabajadora que fuera despedida encontrándose en estado 
de gravidez y hasta que hayan transcurrido por lo menos 
ciento ochenta días desde su reintegro efectivo de la licen- 
cia correspondiente, tendrá derecho a la indemnización 
especial prevista por el artículo 17 de la Ley N* 11.577, de 14 
de octubre de 1950. 


Artículo 9”. (Subsidio por desempleo). - Inclúyese a las/ 
os trabajadoras/es del servicio doméstico en la cobertura de 
desempleo prevista en el Decreto-Ley N* 15.180, de 20 de 
agosto de 1981, modificativas y concordantes, en las for- 
mas y condiciones que fije la reglamentación. 


Artículo 10. (Cobertura a la enfermedad común).- Las/ 
os trabajadoras/es domésticas/os incluidas/os en el seguro 
social de enfermedad organizado por el Decreto-Ley 
N? 14.407, de 22 de julio de 1975, y normas concordantes, sin 
perjuicio del derecho al subsidio por enfermedad dispuesto 
en el numeral 2) del artículo 13 de la referida norma, podrán 
optar por la atención de una institución de asistencia médi- 
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ca colectiva o por la que brinda la Administración de los 
Servicios de Salud del Estado (ASSE) del Ministerio de 
Salud Pública. 


A dichos efectos el Banco de Previsión Social contratará 
a ASSE en las condiciones económicas que fijará la regla- 
mentación de acuerdo con lo dispuesto por el artículo 275 
de la Ley N” 15.903, de 10 de noviembre de 1987, en la 
redacción dada porel artículo 287 de la Ley N* 17.930, de 19 
de diciembre de 2005. 


Artículo 11. (Capacidad para contratar).- La edad míni- 
ma para desempeñarse como trabajador/a de servicio do- 
méstico se establece en dieciocho años. Sin perjuicio de ello 
el Instituto del Niño y Adolescente del Uruguay podrá, 
cuando medien razones fundadas, autorizarlo/a a partir de 
los quince años de edad. 


Artículo 12. (Documentación de trabajo).- Los patronos 
de las/os trabajadoras/es del servicio doméstico, deberán 
extender recibo de sueldo en las condiciones dispuestas 
porel artículo 10 de la Ley N* 16.244, de 30 de marzo de 1992, 
y normas reglamentarias. 


Artículo 13. (Contralor e infracciones laborales).- El 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, a través de la 
Inspección General del Trabajo y la Seguridad Social, vigi- 
lará el cumplimiento de la presente ley. 


A dichos efectos podrá realizar inspecciones domicilia- 
rias cuando exista presunción de incumplimiento de las 
normas laborales y de la seguridad social, para lo cual deberá 
contar con orden judicial expedida con conocimiento de 
causa por Juzgado Letrado de Primera Instancia del Trabajo 
o Juzgado Letrado de Primera Instancia del Interior, debien- 
do presentar al Juzgado competente, dentro de las cuarenta 
y ocho horas, testimonio de las actuaciones realizadas. 


El incumplimiento a las obligaciones establecidas en la 
presente ley será sancionado de acuerdo a lo dispuesto por 
el artículo 289 de la Ley N* 15.903, de 10 de noviembre de 
1987, en la redacción dada por el artículo 412 de la Ley 
N* 16.736, de 5 de enero de 1996, y normas reglamentarias. 


Artículo 14. (Aplicabilidad del derecho del trabajo y 
seguridad social).- Serán aplicables a las/os trabajadoras/ 
es del servicio doméstico todas las normas del derecho del 
trabajo y de la seguridad social, con las especialidades que 
surgen de la presente ley. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en 
Montevideo, a 25 de julio de 2006. 


Julio Cardozo Ferreira 
Presidente 


José Pedro Montero 
Secretario. 
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DISPOSICIONES CITADAS 


LEY N* 10.449, 
de 12 de noviembre de 1943 


Del salario mínimo 


Artículo 1”.- El salario mínimo es aquel que se considera 
necesario, en relación con las condiciones económicas que 
imperan en un lugar, para asegurar al trabajador un nivel de 
vida suficiente, a fin de proveer a la satisfacción de sus 
necesidades físicas y morales. 


LEY N* 11.577, 
de 14 de octubre de 1950 


Artículo 16.- Toda mujer en estado de gravidez tendrá 
derecho a ausentarse del trabajo por el tiempo indispensa- 
ble según prescripción médica. Si la ausencia del trabajo 
durare menos de cuatro meses, tendrá derecho al salario 
íntegro de la ausencia. Si excediere de ese plazo, ganará 
medio salario hasta el término de seis meses. El empleo 
deberá ser conservado si retornare en condiciones norma- 
les. 


Artículo 17.- Enel caso previsto en el artículo anterior, 
la obrera no podrá ser despedida. Si lo fuere, el patrón 
deberá satisfacer un importe equivalente a seis meses de 
sueldo más la indemnización legal que corresponda. 


DECRETO-LEY N* 14.407, 
de 22 de julio de 1975 


Artículo 1”.- Créase, como servicio descentralizado, la 
Administración de los Seguros Sociales por Enfermedad. 
Dicho organismo tendrá su domicilio legal en Montevideo, 
será persona jurídica y podrá denominarse con las siglas 
ASSE (Administración de los Seguros Sociales por Enfer- 
medad). 


Derechos del asegurado 


Artículo 13.- Los asegurados tendrán los siguientes 
derechos: 


2) Subsidio. 


Un subsidio en todo caso que el asegurado no pueda 
desempeñar su empleo por causa de una enfermedad o 
accidente, justificado por el servicio médico que designe 
ASSE, equivalente al 70% (sesenta por ciento) de su sueldo 
ojornal básico o habitual. El sueldo ojornal básico es el que 
corresponde a su cargo o categoría excluidas las partidas 
por locomoción, viáticos, habilitación, quebrantos de caja, 
horas extras y retribuciones especiales. 
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El salario mensual de subsidio será de veinticinco jorna- 
les para los jornaleros y un mes para los que perciben 
remuneración mensual. Para el caso de que se trate de 
trabajadores que perciban remuneraciones por producción, 
será el promedio actualizado del total de lo percibido en los 
ciento ochenta días anteriores a la fecha de la enfermedad 
o accidente. 


DECRETO-LEY N*15.180, 
de 20 de agosto de 1981 


Artículo 1”. (Campo de aplicación).- El régimen de pres- 
taciones que establece la presente ley cubre la contingencia 
del desempleo forzoso y comprende obligatoriamente a 
todos los empleados de la actividad privada que prestan 
servicios remunerados a terceros. 


Los empleados correspondientes a las actividades no 
comprendidas en regímenes de prestaciones o subsidios de 
paro o desocupación vigentes a la fecha de promulgación 
de la presente ley, se incorporarán al régimen previsto en la 
misma en la oportunidad, forma y condiciones que establez- 
ca el Poder Ejecutivo. 


LEY N* 15.903, 
de 10 de noviembre de 1987 


Artículo 275.- La Administración de los Servicios de 
Salud del Estado queda ampliamente facultada para con- 
venir con los Gobiernos Departamentales, con las institu- 
ciones de asistencia médica colectiva, con la Universidad 
de la República y con otras organizaciones, las acciones 
pertinentes para la mejor atención de la población, en la 
forma y oportunidad que determine el Poder Ejecutivo. 


También queda facultada para complementar, articu- 
larprogramas y servicios en función de la implementación 
del Sistema Nacional Integrado de Salud. 


Fuente: Ley N* 17.930, 
de 19 de diciembre de 2005, 
artículo 287. 


Artículo 289.- Las infracciones a los convenios inter- 
nacionales de trabajo, leyes, decretos, resoluciones, lau- 
dos y convenios colectivos, cuyo contralor corresponde a 
la Inspección General del Trabajo y de la Seguridad 
Social se sancionarán con amonestación, multa o clausu- 
ra del establecimiento. 


La amonestación implica que la empresa pasa a inte- 
grar el Registro de Infractores a las Normas Laborales. 


Las multas se graduarán según la gravedad de la 
infracción en una cantidad fijada entre los importes de 
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uno a ciento cincuenta jornales o días de sueldo de cada 
trabajador comprendido en la misma, o que pueda ser 
afectado por ella. El monto de la multa así determinado, 
se convertirá a unidades reajustables. En caso de reinci- 
dencia, se duplicará la escala anterior. 


En los casos en que la sanción a imponer tenga como 
fundamento la infracción a las disposiciones de los Con- 
venios Internacionales del Trabajo Nos. 87 y 98 referentes 
a la libertad sindical, la base de cálculo se determinará de 
acuerdo al número total de trabajadores de la infractora. 


La clausura de los establecimientos no podrá ser mayor 
a los seis días, quedando las empresas obligadas a abonar 
la totalidad de los sueldos, salarios y demás obligaciones 
emergentes de la relación de trabajo, por el término que 
dure el cierre de los mismos. 


La clausura será dispuesta por resolución fundada del 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, a solicitud del 
Inspector General del Trabajo y de la Seguridad Social. 


La Inspección mantendrá las facultades atribuidas por 
otros textos legales vigentes. 


La clausura de los establecimientos será aplicable 
ante la comprobación de infracciones que demuestren una 
clara defraudación al Estado o perjuicio a los trabajado- 
res. 


Fuente: Ley N* 16.736, 
de 5 de enero de 1996, 
artículo 412. 


LEY N* 16.244, 
de 30 de marzo de 1992 


Artículo 10.- Los trabajadores deberán recibir de sus 
empleadores en cada oportunidad de cobro de sus salarios, 
una constancia de su situación laboral, que deberá conte- 
ner los datos que establezca la reglamentación. 


La omisión en la entrega de esa constancia será sancio- 
nada por el Banco de Previsión Social con una multa de 
hasta cinco veces el importe del salario mensual del respec- 
tivo trabajador, la que se duplicará en caso de reincidencia. 


Si se probara fehacientemente que la empresa empleadora 
realizó una constancia dolosa, sin perjuicio de las acciones 
civiles y penales que correspondan, el Banco de Previsión 
Social le aplicará una multa de hasta veinte veces el importe 
del salario mensual correcto. 


El 50% (cincuenta por ciento) del importe de las multas 
previstas en los incisos anteriores corresponderá al traba- 
jador denunciante. 
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La reglamentación establecerá las pruebas, preferente- 
mente documentales, que deberán acompañarse a las de- 
nuncias que se formulen. 


El Poder Ejecutivo, con el previo asesoramiento del 
Banco de Previsión Social, determinará la fecha a partir de 
la cual será obligatoria la entrega de la referida constancia. 


Comisión de 
Legislación del Trabajo 


INFORME 


Señores Representantes: 


Vuestra Comisión de Legislación del Trabajo, eleva a 
consideración del Cuerpo el presente proyecto de ley, que 
busca regular y garantizar la igualdad en el trato y la 
oportunidad en el empleo, para un sector que se presenta 
como uno de los más desregulados y desprotegidos en 
material laboral como lo es el del servicio doméstico. 


Esta actividad que en su gran mayoría la desarrollan 
mujeres la realizan en hogares o en establecimientos par- 
ticulares, con flexibilidad de horarios, inestabilidad laboral, 
con una protección inferior al resto de las ocupaciones, y 
dando por hecho que el trabajo doméstico es una tarea que 
desempeñan las mujeres, siendo esto manejo de un modelo 
cultural y social que durante años ha implantado estos 
valores, en un mundo que se integra por hombres y mujeres 
colocando así, a la mujer como la persona indicada para tal 
tarea. 


Este hecho lo confirma que el país cuenta con 90.000 
trabajadoras del servicio doméstico, impactando sobre este 
sector las condiciones laborales que hasta hoy no contaban 
con amparos, como ser la limitación de la jornada de trabajo, 
el derecho al descanso, ya sea intermedio, nocturno y 
semanal, fijación de salarios, reducción para acceder a la 
indemnización por despido, se le otorga el subsidio por 
desempleo y protección en materia de salud. 


El mismo resguarda también, en la labor a desempeñar, 
el ingreso a la misma a mayores de dieciocho años. 


El proyecto de ley que envía el Poder Ejecutivo, contó 
con la participación de la Comisión Tripartida para la Igual- 
dad de Oportunidades y Trato en el Empleo, Instituto de la 
Mujer, Ministerio de Desarrollo Social, la Central de Traba- 
jadores PIT-CNT y las Cámaras Empresariales. 


La aprobación de proyecto que se informa, está llamada 
a llenar un injusto vacío en nuestras políticas provisionales 
y a legendarias inequidades de clase. 


Por las consideraciones expuestas, vuestra Asesora se 
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permite recomendar a la Cámara, la aprobación del proyecto 
de ley adjunto. 


Sala de la Comisión, 12 de julio de 2006. 


Ivonne Passada, Miembro Informante; 
Manuel María Barreiro, Miguel 
Guzmán, Pablo Iturralde Viñas, Jorge 
Pozzi. 
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Comisión de Asuntos 
Laborales y Seguridad Social 


ACTA N* 44 


En Montevideo, el día nueve de noviembre del año dos mil 
seis, a la hora dieciséis y catorce minutos, se reúne la 
Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social de la 
Cámara de Senadores. 
Asisten sus miembros señores Senadores Isaac Alfie, Su- 
sana Dalmás, Francisco Gallinal, Julio C. Lara Gilene, Luis 
Oliver y Víctor Vaillant. 
Falta con aviso el señor Senador Eduardo Lorier. Concurre 
el señor Prosecretario del Senado Ernesto Lorenzo.______ 
Son recibidos en audiencia: 
1) Representantes de la Asociación de Fiscalizadores de 
Accidentes de Trabajo señores Jorge Castro, Luis Pardo 
Iriondo y Luis Salgado; 
2) Representante legal de las empresas Sirfil S.A. y Drymar 
S.A. doctor Heber Botali;_____ 
3) Representantes del Sindicado Unico Nacional de Traba- 
jadores del Mar y Afines (SUNTMA) señor Ricardo Cavallini 
y Jorge Vignolo; 
4) Representantes de la Organización Nacional de Jubila- 
dos y Pensionistas del Uruguay Paulino Porras (Vicepresi- 
dente), Sixto Amaro (Secretario General), Humberto 
Rodríguez, Manuel Saa, Ljubo Jutronich y Representante 
delos Jubilados en el Banco de Previsión Social Geza Star. 
Presiden su titular, señor Senador Julio C. Lara Gilene y la 
señora Senadora Susana Dalmás, Presidenta ad hoc. ___ 
Actúa en Secretaría la señora Raquel Suárez Coll, Secretaria 
de la Comisión, y el Jefe de Departamento señor César 
Gonzalez? eso 
Abierto el acto se procede a tomar versión taquigráfica, 
cuya copia dactilografiada figura en los Distribuidos Nos. 
1310, 1311, 1312 y 1313/2006, que forman parte de este 
dOCUMENTO:. ura ramaa 
ASUNTOS CONSIDERADOS: 
1) Los representantes de la Asociación de Fiscalizadores 
de Accidentes de Trabajo plantean su situación laboral. __ 
2) El representante legal de las empresas Sirfil S.A. y Drymar 
S.A. explica la solución a que llegaron dichas firmas en el 
diferendo con sus trabajadores. ______________ 
3) Carpeta N*658/2006. CONDICIONES LABORALES EN 
LOS BUQUES DE PESCA DEBANDERA NACIONAL. Se 


466-C.S. 


deroga el Decreto-Ley N* 15.523, de 9 de enero de 1984. 
Proyecto de ley aprobado por la Cámara de Representantes. 
Distribuido N* 1258/2006. 
El Sindicado Unico de Trabajadores del Mar y Afines aboga 
por la pronta aprobación del proyecto de ley. __________ 
4) La delegación de la Organización Nacional de Jubilados 
y Pensionistas del Uruguay se refiere a distintas aspiracio- 
nes de ese sector de la población. _____________ 
5) Carpeta N*580/2006. TRABAJO DOMÉSTICO. Regula- 
ción. Mensaje y proyecto de ley aprobado por la Cámara de 
Representantes. Distribuido N*1071/2006.____________ 
Cada uno de los catorce artículos del proyecto de ley resulta 
aprobado sin modificaciones por cinco votos en cinco 
señores Senadores presentes. Unanimidad. ___________ 
Se designa Miembro Informante al señor Senador Víctor 
Vaillant (informe verbal). 
RESOLUCIONES: 
1) A solicitud del señor Senador Gallinal se invitará a 
representantes de las empresas armadoras de buques de 
pesca, para escuchar su opinión sobre el proyecto de ley 
por el que se deroga el Decreto-Ley N* 15.523, de 9 de enero 
de 1984, antes mencionado (Carpeta N* 658/2006 - Distribui- 
do NAO 
2) Invitar alos miembros del Directorio del Banco de Segu- 
ros del Estado para consultarles sobre el planteo realizado 
por la Asociación de Fiscalizadores de Accidentes de Tra- 
dr 
A tales efectos se celebrará sesión extraordinaria el próximo 
martes catorce a la hora diez. 


Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la señora Secretaria 
de la Comisión. 


Julio C. Lara Gilene 
Presidente 


Raquel Suárez Coll 
Secretaria.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Vaillant. 


SEÑOR VAILLANT.- Señor Presidente: es para mí un 
privilegio que mis compañeros de la Comisión de Asuntos 
Laborales y Seguridad Social me hayan concedido el honor 
de presentar el informe de este proyecto de ley que fue 
aprobado por la unanimidad de sus integrantes. Es un 
honor, pues considero que es un avance importante en 
nuestra legislación laboral, enesa legislación laboral nacio- 
nal que en el transcurso de muchos años tuvo grandes 
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avances -convirtiéndonos en una época en un país que se 
destacaba por ella, no sólo en el concierto latinoamericano, 
sino también internacional- y también sus retrocesos. Sin 
embargo, más allá de esos avances y retrocesos, siempre 
hubo algunos sectores -como éste, en particular- que se 
vieron postergados. Me estoy refiriendo al trabajo domés- 
tico. 


Dentro de dos días se van a cumplir 91 años de la 
sanción, justamente, en el Senado, del proyecto de ley que 
establecía las ocho horas. Esa ley de las ocho horas era más 
avanzada que la que tenemos hoy, porque en aquel momen- 
to se establecía la prohibición de trabajar más allá de ese 
lapso, aunque fuera en dos ocupaciones distintas, lo que 
hoy está modificado. Pero aún así y siendo dicha ley de ese 
nivel de avance, cuando definía claramente los sectores de 
actividad que comprendía, excluía claramente -surge de la 
lectura- al trabajo doméstico. Fueron muchos años de pos- 
tergación que hoy tratamos de revertir. De acuerdo con los 
datos del Instituto Nacional de Estadística, existen unas 
90.000 personas que se desempeñan en esa actividad, de las 
cuales dos tercios lo hacen en Montevideo y aproximada- 
mente un tercio en el interior de la República, y casi el 99% 
son mujeres. Ese sector también tiene como característica 
particular que mientras en todos los demás la relación 
patrón-empleado es de un patrón por varios empleados, en 
este es exactamente al revés, ya que en la mayoría de los 
casos hay un empleado con muchos patrones. Por esa 
misma circunstancia, a este sector le ha costado enormes 
esfuerzos, alo largo de la historia, conformar organizacio- 
nes sindicales representativas, defensoras de sus intere- 
ses. Las funciones que desempeñan quienes pertenecen a 
este sector son múltiples y resulta difícil establecer un 
principio de a igual tarea, igual remuneración, porque rea- 
lizan tareas de mucamas, limpiadoras, en ocasiones de 
destapacaños, niñeras, nodrizas, a veces de madres posti- 
zas, mandaderas, cuidadoras de ancianos y hasta de enfer- 
meras. La mayoría de ellas son mujeres nuestras que traba- 
jan en hermosas residencias y a veces viven en 
asentamientos. 


Reitero, pues, que estamos hablando de un sector pos- 
tergado, respecto del cual este Parlamento y esta Cámara 
tienen hoy la posibilidad de transformar en ley definitiva un 
proyecto que lo beneficia, lo protege y establece normas, 
pues viene con media sanción de la Cámara de Representan- 
tes. 


El artículo 1” de la iniciativa identifica el concepto, 
explicando qué es un trabajador doméstico. Dice que son 
aquellos que trabajan en el hogar, “en tareas vinculadas a 
éste, sin que dichas tareas puedan representar para el 
empleador una ganancia económica de tipo directo”. 


En el artículo 2* se establece la limitación de la jornada, 
es decir, las ocho horas diarias y cuarenta y cuatro semana- 
les. 


El artículo 3” propone la obligación del descanso inter- 
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medio de media hora para las que trabajan “con retiro” y de 
dos horas para las que lo hacen en régimen “sin retiro”. En 
ambos casos se plantea el común acuerdo para determinar 
esos horarios y la libre disposición por parte del trabajador. 


En el artículo 4” se establece el descanso semanal en 
treinta y seis horas ininterrumpidas. 


El artículo 5%, por su parte, refiere al descanso nocturno, 
particularmente para aquellas empleadas domésticas que 
trabajan en régimen “sin retiro”, es decir, que viven en el 
mismo lugar donde trabajan. 


El artículo 6” define el salario y establece que correspon- 
de lo dispuesto en la Ley N* 10.449, que es la que crea el 
Salario Mínimo Nacional. Ello significa que a partir de esta 
iniciativa no podrá haber empleadas domésticas que ganen 
menos del Salario Mínimo Nacional. 


En el artículo 7* se determina la indemnización por des- 
pido, modificando el régimen actual. En el presente, las 
empleadas domésticas tienen un tratamiento especial en 
este tema, ya que recién tienen derecho a percibir dicha 
indemnización luego de un año de actividad ininterrumpida, 
pero ahora este lapso pasaría a ser de 90 días, esto es, que 
después de transcurrido éste podrán percibir dicho despi- 
do. 


Por otro lado, para el caso de empleadas domésticas que 
se encuentren en estado de gravidez, se fija una indemniza- 
ción por despido especial, estableciéndose que si son 
despedidas, hasta que hayan transcurrido por lo menos 
ciento ochenta días desde su reintegro efectivo tendrán 
derecho, no sólo al despido, sino además a seis meses de 
salario adicional. 


El artículo 9” alude al subsidio por desempleo, que hasta 
ahora no tenían. 


En el artículo 10 se establece la cobertura por enferme- 
dad, planteando la opción de acceder a ese seguro a través 
del sistema de ASSE. 


El artículo 11 establece en dieciocho años la edad mínima 
para que la persona pueda ser contratada, dejando abierta 
la posibilidad de que, cuando medien razones fundadas, 
autorizada por el INAU, preste servicios a partir de una edad 
mínima de 15 años. 


El artículo 12 habla de la obligación del empleador de 
extender recibo de sueldo. 


El artículo 13, por su parte, impone al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social la responsabilidad del contralor 
y habilita -esto es importante- a realizar inspecciones domi- 
ciliarias cuando sean necesarias -naturalmente-, previa or- 
den judicial. 
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En el artículo 14 se hace referencia a la aplicabilidad del 
derecho a la seguridad social. 


En definitiva, señor Presidente, estas son las razones 
por las cuales este proyecto se votó por unanimidad en la 
Cámara de Representantes y ocurrió lo mismo hace pocas 
horas en la Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad 
Social del Senado. Por lo tanto, sugerimos al Plenario que 
acompañe la iniciativa y lleguemos al quinto proyecto de ley 
aprobado por unanimidad. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa saluda la presencia en 
la Barra de los alumnos del Curso de Jóvenes y Adultos N* 
7, Anexo Colón. 


SEÑORA XAVIER.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA XAVIER.- Señor Presidente: saludamos y ade- 
lantamos nuestro voto afirmativo al proyecto de ley, que 
llegó a la Cámara de Representantes en el mes de abril, fue 
aprobado allí, y hoy, seguramente, consagremos en ley en 
el Senado. Podemos decir que ha pasado un tiempo bastante 
razonable para el profundo estudio que demandó una temá- 
tica tan postergada como ésta y que con certeza estará 
dando sus frutos en el día de hoy. 


Hace muchísimos años que las trabajadoras y trabajado- 
res del servicio doméstico venían reclamando y peleando 
por la igualdad de derechos con relación al resto de los 
trabajadores. Como decía el Miembro Informante, se trata 
de 90.000 personas, en su gran mayoría mujeres, que se 
verán beneficiadas por esta ley, que necesita la mejor regla- 
mentación posible. 


Uno de cada diez hogares cuenta con trabajadoras o 
trabajadores del servicio doméstico; el promedio salarial 
actual es de $ 37 la hora, y los que cobran bien, perciben $ 
50 la hora. Esa es la lamentable realidad a la que nos 
enfrentamos. Esto, sin duda, fue motivo de que se generara 
un ámbito en el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, 
desde la Comisión Tripartita para la Igualdad de Oportuni- 
dades y Trato en el Empleo -integrada por el propio Minis- 
terio de Trabajo y Seguridad Social, por el Instituto Nacio- 
nal de las Mujeres, perteneciente al MIDES, y por las 
Cámaras Empresariales-, a efectos de que esta temática se 
abordara con la mayor amplitud y consenso posible. Este 
compromiso fue planteado el 8 de marzo de 2005 y hoy 
estamos en un momento de gran alegría, a punto de lograr 
la aprobación de esta ley. 


La Comisión que trató este proyecto contó con el aseso- 
ramiento técnico de representantes de la OIT, del Banco de 
Previsión Social y del Ministerio de Salud Pública, teniendo 
como punto de partida diferentes proyectos que se presen- 
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taron a lo largo de años en ambas Cámaras, recordando 
especialmente el del querido compañero Guillermo Alvarez. 


Creo que la igualdad de oportunidades y trato en el 
empleo es el objetivo fundamental de un proyecto de esta 
naturaleza, pero además se ha logrado articular y equilibrar 
el respeto a los derechos laborales básicos de las y los 
trabajadores domésticos con relación a los de los otros 
sectores. 


La limitación de la jornada de trabajo, el derecho al 
descanso intermedio, el descanso nocturno, el semanal y el 
período de carencia necesario para acceder a la indemniza- 
ción por despido común, además del derecho a la indemni- 
zación como despido especial protegiendo la maternidad - 
aunque por razones de tiempo no hayan adquirido el dere- 
cho al despido común-, son, sin duda, avances a los que 
también se suma el subsidio por desempleo. 


Asimismo, establecer los 18 años como edad mínima, de 
acuerdo a las nuevas disposiciones que vamos adaptando 
progresivamente a nuestra legislación con relación a los 
niños, niños y adolescentes, va a significar un salto muy 
importante. 


Sin duda, la existencia de esta ley se verá muy reforzada 
por la convocatoria a los Consejos de Salarios, pero acá 
vemos claramente la dificultad de la representación de los 
empleadores. No obstante, es un desafío el poder encontrar 
las mejores formas para que en este ámbito estos trabajado- 
res tengan acceso a una negociación en materia de salarios 
y condiciones laborales. 


Somos conscientes de que esta ley es sólo el comienzo, 
pero un comienzo muy auspicioso y largamente esperado. 
Sin duda, esta voluntad política se refuerza con acciones 
por parte del Banco de Previsión Social que tienden a 
formalizar y consagrar los derechos que corresponden a 
todos los trabajadores, en particular en este caso, a los 
domésticos. 


Estamos haciendo justicia con un sector históricamente 
postergado, que ha tenido niveles muy altos e inadmisibles 
de desregulación laboral y de informalidad. Además, esta- 
mos llenando un lamentable vacío legal, y por ello nos 
sentimos muy satisfechos de estar contribuyendo, a través 
de una medida legislativa, al mayor respeto entre todas y 
todos para con ello cultivar y profundizar los valores demo- 
cráticos de nuestra sociedad. 


Era cuanto quería manifestar. 


SEÑOR BRECCIA.- Pido la palabra para una moción de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 
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SEÑOR BRECCIA.- Formulo moción para que se prorro- 
gue la hora de finalización de la sesión alos efectos de poder 
concluir con el orden del día. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar la moción formula- 
da. 


(Se vota:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑOR LAPAZ.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR LAPAZ.- Quisiera consultar a los miembros de 
la Comisión si se ha previsto la posibilidad de que quien 
contrata pueda hacerlo por menos horas y si hay algún 
artículo redactado en cuanto al descanso -que me imagino 
debe ser porcentual- o ala posibilidad de que la persona que 
trabaja en las tareas domésticas pueda realizar durante el 
día más de uno. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el Miembro In- 
formante, señor Senador Vaillant. 


SEÑOR VAILLANT.- Señor Presidente: la consulta del 
señor Senador Lapaz está prevista en el artículo 14, último 
del proyecto, que establece que serán aplicables a los 
trabajadores del servicio doméstico todas las normas del 
derecho del trabajo; es decir que a todos aquellos que no 
estén comprendidos en el presente proyecto de ley se les 
aplicará la legislación de carácter general vigente. 


SEÑORA DALMAS.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA DALMAS.- Muy brevemente quiero reafirmar 
lo ya expresado por los señores Senadores preopinantes en 
cuanto a las bondades del proyecto, que significa un paso 
importantísimo hacia la modernidad del Uruguay en térmi- 
nos de relaciones laborales. 


No obstante, quiero manifestar, a modo de aporte, que 
quienes trabajamos en la Comisión somos conscientes de 
que quedaron pendientes algunos puntos sumamente 
atendibles, como por ejemplo el establecimiento del Día de 
la Trabajadora Doméstica, como tienen otras corporacio- 
nes, O la determinación del régimen de lactancia en casos de 
maternidad. Estos temas quedaron pendientes porque he- 
mos priorizado el darle sanción completa a este proyecto de 
ley que viene de la Cámara de Representantes, para luego 
complementarlo a través de otro proyecto de ley. Por esas 
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razones dimos prioridad a la votación del proyecto en el día 
de hoy, sin contemplar esos puntos que consideramos de 
recibo. 


SEÑOR LORIER.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR LORIER.- Comparto plenamente lo que aquí se 
ha dicho, pero también quiero señalar la importancia que 
este proyecto tiene, ya que de 1:000.000 de trabajadores en 
el Uruguay, estamos haciendo ingresar al mundo del trabajo 
regulado a 90.000 trabajadores. No es una cifra menor, sino 
muy importante, pues permite dar un empuje más en ese 
objetivo que tiene nuestro Gobierno de ir limitando hasta 
dejar en su mínima expresión la desregulación y la 
flexibilización laboral. En ese sentido, pensamos que se está 
dando un paso trascendente. 


Por último, consideramos que esto es fruto del trabajo de 
múltiples legisladores que han estado estudiando el tema 
de las trabajadoras domésticas, inclusive en Legislaturas 
anteriores. Estas trabajadoras se han organizado y fortale- 
cido en este nuevo ambiente laboral que hoy se respira en 
el país, pudiendo desarrollar su lucha por sus objetivos y 
reivindicaciones de una manera más efectiva. 


Es lo que quería decir. 
SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU.- Algunos de los integrantes de la Co- 
misión que estudió el tema no están presentes, pero creo 
interpretar el sentir del Partido Nacional -en particular de 
los miembros que acompañaron por unanimidad la aproba- 
ción de este proyecto de ley, que sin duda va a ser ley, 
porque tiene media sanción-, al decir que vamos a votar el 
proyecto, entre otras cosas, porque tiene adelantos impor- 
tantes en materia de Derecho Laboral, porque incorpora el 
trabajo doméstico, y porque no sólo lo define bien, sino que 
además establece determinadas coordenadas para la regu- 
larización de un importante número de personas y de ciuda- 
danos que se encuentran en situación de relación de depen- 
dencia. 


Quisiera hacer una sola observación -no para modificar 
el texto del proyecto de ley, porque en ese caso tendría que 
volver a la Cámara de Representantes- respecto del artículo 
12, que dice: “Los patronos de las/os trabajadoras/es”, 
cuando debería decir “Los empleadores...”, porque la pala- 
bra “patronos” parece ser un reflejo del pasado que debe- 
mos olvidar. 


SEÑOR LAPAZ.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR LAPAZ.- Creo que para el futuro habría que 
pensar en una reglamentación para aquellas personas que 
realizan tareas por hora y en diferentes casas de familia. 
Indudablemente, conocemos un montón de casos de gente 
que cobra por hora además de recibir el costo del boleto del 
ómnibus que necesita tomar para llegar al lugar de trabajo. 
No obstante, en la suma de horas que realiza, seguramente 
no está contemplado el descanso semanal que deberían 
tener estas personas, de acuerdo con la iniciativa que 
vamos a votar. Por ello habría que buscar la forma para que, 
de alguna manera, pudieran quedar amparadas y cubiertas 
frente a distintos tipos de situaciones a las que se pueden 
ver enfrentadas en las casas de familia. 


SEÑOR RÍOS.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR RIOS.- Brevemente, voy a plantear una cuestión 
de fondo sobre el proyecto de ley y luego a hacer una 
reflexión. 


Comparto el criterio sustentado por el señor Senador 
Abreu en el sentido de que habría que cambiar el término 
“patrón” por “empleador”, pero también estará de acuerdo 
conmigo en cuanto a que ese término apareció en el marco 
legislativo uruguayo con mucha anterioridad alos tiempos 
oscuros que vivimos; no obstante, tenemos la deformación 
natural de la doctrina. 


Por otro lado, todos los elementos que aquí se mencio- 
naron rigen plenamente en tanto y en cuanto la iniciativa se 
remite al Derecho Laboral, a sus principios y a las normas 
análogas aplicables. Entonces, todas las otras situaciones 
que se manifiestan y que no quedan incorporadas en la ley, 
sí quedan comprendidas por vía analógica. 


Quisiera hacer esta última reflexión. Desde el Gobierno 
hemos implantado un sistema de negociación colectiva a 
conciencia de que esa negociación colectiva autónoma no 
soluciona todos los temas que se plantean en las relaciones 
laborales. Hay una cantidad de asuntos vinculados a la 
relación individual de trabajo que necesitan normas 
heterónomas, no porque se trate de un colectivo disperso 
como este, ni tampoco porque en la negociación colectiva 
se agota la relación individual de trabajo en su juridicidad. 
Entonces, me alegro enormemente por el hecho de que 
exista una solución heterónoma en un tema tan importante 
como este; creo que los legisladores nos tenemos que 
acostumbrar -no estoy dando un consejo, sino haciendo 
una reflexión- a que el mundo del trabajo no se agota en los 
Consejos de Salarios y que tenemos la creatividad plena 
como para aplicar en la relación individual de trabajo nor- 


470-C.S. 


mas heterónomas que ayuden a la construcción del Derecho 
individual del trabajo. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
- 22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Pido la palabra para funda- 
mentar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA TOPOLANSK Y .- Señor Presidente: en la cele- 
bración del 8 de marzo habíamos reclamado la sanción de 
una ley de esta naturaleza. Por eso nos alegramos de que en 
el día de hoy esta iniciativa sea sancionada y adquiera 
fuerza de ley. 


Esta norma hace a un mundo del trabajo que está no sólo 
disperso, sino altamente desprotegido y constituye un 
avance sobre determinadas debilidades que, a la hora de 
reclamar derechos, tiene la relación laboral en soledad. 


Por lo expuesto, felicito a los miembros de la Comisión 
y a los integrantes de la Cámara de Representantes, que 
trabajaron intensamente en este tema que en el día de hoy 
queda sancionado. 


SEÑOR BRECCIA.- Pido la palabra para fundamentar el 
voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA.- Señor Presidente: brevemente, quie- 
ro decir que todos los que nos dedicamos al estudio del 
Derecho sabemos que algunas veces éste responde a una 
realidad social preexistente y, otras -aunque muy pocas-, se 
anticipa a ella. Cuando como en este caso sucede que el 
Derecho se anticipa a una realidad intentando modificarla, 
uno se siente realmente orgulloso de llevar ese mote de 
“leguleyo” con el que a veces se pretende agraviar. 


Con respecto al proyecto de ley, deseo expresar que, a 
mi juicio, hoy hemos dado un paso de gigante desde este 
Cuerpo -también desde la Cámara de Representantes- para 
trocar ese nombre pleno de connotaciones peyorativas de 
“sirvienta” por el de “trabajadora”. 


Muchas gracias. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- En discusión particular. 
Léase el artículo 1*. 


SEÑOR BRECCIA.- Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA.- Formulo moción para que se suprima 
la lectura y se vote en bloque el articulado. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar la moción presen- 
tada. 


(Se vota:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración los artículos 1% a 14. 


Si no se hace uso de la palabra, se van a votar en bloque 
los 14 artículos del proyecto de ley. 


(Se votan:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Ha quedado sancionado el proyecto de ley, que se 
comunicará al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 


por ser igual al considerado) 


18) RECTIFICACION DE TRAMITE 


SEÑOR NICOLINL.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR NICOLINI.- Señor Presidente: este Cuerpo ha 
resuelto enviar a la Comisión de Educación y Cultura un 
proyecto de ley presentado por el señor Senador Lapaz 
relativo al lenguaje de señas uruguayo, que figura en la 
Carpeta N* 671/2006. Se me informa que la Comisión de 
Población, Desarrollo e Inclusión están tratando un pro- 
yecto de ley sobre discapacitados que incluye varios artí- 
culos que contemplan algunas de las propuestas que ha 
formulado el señor Senador Lapaz. 


Por ello, solicitamos que se rectifique el trámite y que la 
iniciativa seaenviada a la Comisión de Población, Desarro- 
llo e Inclusión. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción propues- 
ta por el señor Senador Nicolini. 


(Se vota:) 


-20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


19) SOLICITUD DE VENIA DEL PODER EJECUTIVO 
PARA CONFERIR ASCENSO AL GRADO DE CA- 
PITAN DE NAVIO DE LA ARMADA NACIONAL 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado pasa a considerar el 
último punto del orden del día: “Informe de la Comisión de 
Defensa Nacional relacionado con la solicitud de venia del 
Poder Ejecutivo para conferir el ascenso al grado de Capi- 
tán de Navío de la Armada Nacional, con fecha 1” de febrero 
de 2006, a un señor Capitán de Fragata. (Carp. N* 654/06 - 
Rep. N*368/06).” 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 654/06 
Rep. N*368/06 


Ministerio de Defensa Nacional 


Montevideo, 9 de octubre de 2006. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores. 


Don Rodolfo G. Nin Novoa. 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo solicitando la venia correspondiente para conferir 
el ascenso al grado de Capitán de Navío de la Armanda 
Nacional, con fecha 1” de febrero de 2006, al señor Capitán 
de Fragata que se menciona, de conformidad con lo estable- 
cido en el numeral 11) del artículo 168 de la Constitución de 
la República. 


ENEL CUERPO GENERAL 
Por el Sistema de Selección 
- Capitán de Fragata (CG) don Karim Rodríguez Alvez. 


Saluda al señor Presidente con la mayor considera- 
ción. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Azucena Berrutti. 
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Comisión de Defensa Nacional 


ACTA N*36 


En Montevideo, el día trece de noviembre del año dos mil 
seis, a la hora diecisiete y cinco minutos, se reúne la 
Comisión de Defensa Nacional de la Cámara de Senado- 
Asisten sus miembros, señores Senadores, Alberto Breccia, 
José Korzeniak, Carlos Moreira, Gustavo Penadés y Jorge 
Saravias Ie a a o 
Preside el señor Senador Carlos Moreira, Presidente de la 
OMISIÓN. = once e rt 
Actúa en Secretaría el señor Julio Durán, Secretario de la 
Comisión, asistido por la señora María José Morador. _ 
ORDEN DEL DIA: 
CARPETA N* 654/2006. VENIA DE ASCENSO ALGRADO 
DECAPITANDENAVIO DELA ARMADA NACIONAL.SE 
LE CONFIERE A UN SEÑOR CAPITAN DE FRAGATA. 
Mensaje del Poder Ejecutivo. Distribuido N* 1252/2006. Se 
pone a consideración y se vota: 5 en 5. AFIRMATIVA. 
Unanimidad. Se designa al señor Senador Saravia Miembro 
Informante -verbal-. 
RESOLUCIONES: 
Enviar una nota a la señora Ministra de Defensa Nacional, 
doctora Azucena Berrutti, para que comparezca ante la 
Comisión con el fin de tratar los siguientes temas: 1%) 
Remoción del señor Comandante en Jefe del Ejército; 29) 
Licitación y compra de radar para la Fuerza Aérea Urugua- 
ya; y 39) Licitación de una Empresa para el procesamiento 
de información e inteligencia y funcionamiento de la 
DINACIE:.. ooo e 
A la hora diecisiete y quince minutos se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que firman los 


señores Presidente y Secretario de la Comisión. 


Carlos Moreira 
Presidente 


Julio Durán 
Secretario.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase. 


(Se lee) 
- En consideración. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Saravia. 


SEÑOR SARAVIA.- Señor Presidente: la Comisión de 
Defensa Nacional del Senado por unanimidad resolvió acom- 
pañar el Mensaje del Poder Ejecutivo por el que solicita 
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venia para ascender al grado de Capitán de Navío de la 
Armada Nacional, con fecha 1” de febrero de 2006, al Capitán 
de Fragata (CG) don Karim Rodríguez Alvez. 

De conformidad con el numeral 11) del artículo 168 de la 
Constitución, la Comisión recomienda al Cuerpo la aproba- 


ción de esta venia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar si se concede la venia solicitada. 


(Se vota:) 


-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


20) SE LEVANTA LA SESION 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos que 
considerar, se levanta la sesión. 
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(Así se hace, a la hora 19 y 52 minutos, presidiendo el 
señor Senador Fernández Huidobro y estando presentes 
los señores Senadores Abreu, Amaro, Antía, Baráibar, 
Breccia, Cid, Dalmás, Heber, Korzeniak, Lapaz, Lorier, 
Moreira, Nicolini, Percovich, Ríos, Rubio, Saravia, 
Topolansky, Vaillant y Xavier.) 


SEÑOR ELEUTERIO FERNANDEZ HUIDOBRO 
Presidente en ejercicio 
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